
Djupt ur det doldat 
jhögt öfver striden 
skälfver en ton a 
jevighetsfriden.
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Endast på tingens, 
' själames yta

stormarna kämpa, 
vågorna bryta.

0

Hvarför fira vi jul? <3 Ur plattyskt folklif.• •

JULHÄLSNING. W

%X#FÖR SVENSKA CANADA TIDNINGEN,
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9>•kil-» EN stora högtiden nalkas 
2 | åter med stora steg. Knap-

past hafva vi hunnit riktigt v>j>v/ 

förest alla oss dess närhet, förrän -fte- 
den skyndat förbi. Veckor af för- \
beredelser. förväntningar och 
längtan föregå den efterlängtade 
högtiden. I kyrkor och hem är det ^-VV7 \ 

brådska på alla områden Julgru 
nar inkot»as, k ladas och pyntas 
Rummen och husets möblemang

ET är 1 år jumnt hnndra år 
sedan Sverige lämnade ifrån sig 
sin sista besittning på andra 

sidan Östersjön, svenska Pommern, 
som vid fredsslutet i Kiel den 14 jan. 
1914 öfverläts åt Danmark, men 1 dag 
hör under tyske kejsarens spira 
Fastän provinsen under 165 års tid 
tillhörde Sveriges krona och närma 
ste afståndet till Skåne endast är 
omkring nio svenska mil, ägde dock 
Ingen storre folkutvuxllng rum mellan 

' Pommern och det svenska väldets öfriga delar Deh mest 

j kände svenske man, som var bördig frän Pommern, 
y rffc i torde ha varit den som vetenskaplig upptäckare berömde 
-JK Vv i kemisten Karl Vilhelm Scheele, hvilken föddes I Stråt 

! sund 1742 men som helt ung kom öfver till Malmo och, 
dog som apotekare 1 Köping år 1786. Befolkningen 1 det 
stora hela förblef emellertid tyafe, tneri 1 den plattyska 
språkdialekt, som där talas och hvars sammanhang är 
oförståeligt för en främmande vare sig högtysk eller 
svensk, förekomma inblandade åtskilliga svenska ord. 
särskildt kortare sådana, såsom: ut. hus, ate, fräte. vet, 
stfte (stå), gåe (gå) o. s. v. Verbens ändelser och ton 
fallet göra äfven detta nordtyska landsmål till «n sorts 
mellanlänk mellan högtyskan och svenskan
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W\1 Jul är den tid, då mörkret är tyngst 
och solen mest oss fjärran.
Men nu känner sig själen ock var

mast och yngst
och närmast friden och Herran.

Gån ut på vägar och stigar i natt 

att syskon och bröder samla
och bedjen tillsamman om ljusets 

skatt—
vi alla i mörker famla.

• /Qt

V"%rengöra» och bonas samt ställas i 
ordning med nästan feberaktig lfver. Köpmännen för 
»köna mer än vanligt sina butikfönster for att uppvisa X

och afyttra allt sådant, som kan tjäna till prynnd. njut j 
ning oc h ' klappar" under dessa dagar. Allt tyder på, | -å*

att del »kall blifva högtid, hvars like man ej söker under j )

någon annan del af året
Hvarför fira vl Jul 7 For nordbon klappar hjärtat var ; 

mare an vanligt dessa dagar För honom upprulla sig i j }
juletid en nuingd oförgätliga minnen. Han tänker pä1 .» 
det kära. ofta enkla och tarfliga hemmet, där han i j Xjgjpk 
stilla julekväll med fader, moder och syskon vid den j ' J 
lända granen, det dukade julbordet och den sprakande 
brasan, vid psalmers sång och läkning af det alltid nya 
julevangeliet njöt så obeskrifllgt. Han minnes, huru 
vid bjallors klang det 1 arla morgonstund på gnistrande 
snö bar af mot den i nattens dunkel så hänförande 
skont upplysta kyrkan, och där han bland de skimrande ^
ljusen med den hogtidskladda menigheten Instämde i Jtjrl—^aEy 

dea vackraste af alla psalmer • j

9 “Var hälsad, skona morgonstund!” 
och sedan, likasom oms v äf vad af angiavtngar. lyssnad» 
till den alltid lika nya och oförgätliga julförkunnelsen, j VsÄ 

Ja. redan dessa minnen och det sköna och upplyftande i 
■j&lfva Julftrningen år orsaker nog att hålla julen så 
dyrbar och helig, att vi med det forna Israel äro fardiga 

att vid tanken durpå utbrista:

Nu öppnas på glänt h var hjärtedörr 
som var%tängd det hela året,
och hjärtat veknar och blir som 

förr,
innan lifvet gaf det såret.

I Jul får ingen gråta 
och ingen med bittert sinne gå. 
Må vi tyst hvarandra förlåta 
för det ljus vi alla vänta på. W i

 ̂ 1 språk talas af folket som bor på läglamht eller det platta

! (Benämningen "plattyska" kommer af att detta

1
landet, 1 de tyska östersjöprovlnsernji.)

Det var svenska Pommern, som förnämligast låg 
bakom den stolta benämningen "Vttndee konung". 

. . hvarmed Sveriges monark ända till våra dagar prålat I
I almanackorna.
j På Ven dens. stränder bor ett folk 11 ed sprudlande 

i lifskraft, talträngda och rörliga människor, fulla af ar 
X, j betslust och med utprägladt ordningssinne, driftiga och

** !Och se i hvar nästa en like 
och samloms i jul till en brin

nande bön
om ljus och vår för vårt rike 
och en sommar, ljufllg och grön.

Så söken hvarandra och 
lycken ej till

igen Edert öppna hjärta
för alla som gråta och vandrat vill
i hjälplös sorg och smärta.

(
X,*

sparsamma.
En niängd plattyskar från dessa kanter träffas äfven 

på denna sidan Atlanten. Jämförelsevis få i Canada, 
men så många flera i Minnesota. De längta sällan till 
baka till sitt hemland. De tycka, att "det är myrket v ack
rare där. men, mycket bättre här” 1 västern.--------- «—

Farmaren Kriesel på Sandy Hill hade år. 1869 anländt 
från sin hemort i f. d. svenska Pommern till den då 

tämligen glesAbebygda staten Minnesota. Han

r>,‘r Vx-

-Om jag förgäter dig. Jerusalem, så vare min högra 
hand förgäten!"

Men hvarför fira vi julen? Den år ju icke endast ett 
skönt minne eller vacker poesi. Nej, orsaken till vårt j 
julfirande ligger däri, att Guds Son blifvit såsom en af ! 
oss. synden undantagandes, för att frälsa det som för- 
tappadt rar. O, hvilken ära och nåd har Icke därigenom 
vederfarits den genom synden så djupt förnedrade män
niskan! Ja. man må vål instämma med sångaren:

CARL LARSSON I BY.
var då 24 år gammal. Fndcr öfverresan hade han haft 
sällskap med en familj, hvilkens äldsta barn var en 
11 årig dotter, Augusta, stor och förståndig för sin ålder 
— en knopp sorn lofvade att bli en präktig blomma med 
tiden.

ptpcpCj Sedan Kriesel gått sorn lösarbetare några år, tog han 
homestead vid Sandy Hill, byggde ett litet blockhus och 
skaffade sig ett par oxar. hvarpå han efter dessa åkt*

j*. ~så älskade Gud världen". När världen, raännisko- _ ___ . ^ __________________  iväg till Augustas föräldrar, som bodde på sitt home
världen, gått bort från Gud och gtfvit stg åt synden och ~ stead 12 mil längre västerut. Iförd träskor (som för

dj-ifvulen. då gick Gud I sin obeskrifliga karlek efter henne -och skänkte bli rättad? Det var omöjligt att människor skulle upp- j Vi fira jui, emedan den är kärlekens och förbrödrin- några tiotal år tillbaka allmänt begagnades af plattyskarna, t. o. m. på bröllop
henne sin enfödde son till en fralsare. Då vi förtjänte att blifva bortkastade höra att framstalla sådana frågor, utom att den gudom- j gens högtid. I kärlek hade Herren Jesus kommit till och vid andra högtider) klef Kriesel med näsan 1 vädret tvärsäkert in till mre
1 det yttersta mörkret, då låter den nådige och barmhärtige Herren uppgå liga rösten skulle helt och hållet tystna inom dem. Och | jorden, i kärlek handlade han ra ed människors barn. och mr. Steinke, Augustas föräldrar, sade dem att han ansåg sig ha storartade

öfver oss rattfärdighetens sol med salight under sina vingar. "Han ut gaf sin Gud gaf på julmorgonen ett nådefulit och härligt svar till "Såsom Jesu kärlek var. aldrig någons varit har." Huru framtidsutsikter på sto farm och anhöll att Augusta måtte få bli hans följe
ende Son”. "1 dag är eder född Frälsaren”, så beskrifves Guds största karleks- dessa mänsklighetens frågor. PÅ det mest uttryckliga el: nda och fallna människorna än voro, kunde de alltid slagerska genom lifvet. Den unga flickan var borta på skördearbete, ty bon 
bevisning. Och i Bethlehems k rubba skåda vi den enfödde, honom hvars och öfverty gande sätt har han tydliggjort för oss vårt räkna på förbarmande och jijälp, om de uppriktigt och var nu 16 år och var stark som en karl. Men föräldrarna, som voro upp-
uppgång var af evighet, ordet som var nar Gud. och genom hvilken himmel och förhållande till honom och hans nådefulla af sikt med oss. | med troende hjärtan vände sig till honom. VI se aldrig muntrade af att få- en så försigkommen måg, klarerade malten ntan dröjsmål,
jord skapats Den evige i ett människobarn* skepnad. Det är Marie son vl i Ty här är människosonen, som också är Guds son. "Gud j i evangelierna, att Jesus vredgades på den ångerfulle närmaste präst förrättade vigseln, och Kriesel åkte med »in Augusta tillbaka
ringhet skåda. Men icke forarga vi oss öfver den ringhet, h v armed detta ; var i Kristus och forsonade världen genom sig själf." | och botfärdige syndaren, som hos honom sökte hjälp och till Sandy Hill 1 egenskap af äkta makar.
barn tram trader. Det är vår ringhet, vår fattigdom, vår förnedring, hvilken Här är en. som tagit vår natur i förening med sin gudom, i tröst. Hans vrede tändes emot hyckleri, låtsad gud» i det år nästan otrpligt, men dock sannt, bur fort en öf veren skom me Ise om
likasom en klädnad omgifver Guds Son. Och denna fattigdom och ringhet j i en förening, som aldrig skall upplösas, så att vi må i fruktan och skenheligheten. Under sådana ögonblick äktenskap kunde afslutas under de tidigare banbrytarnas dagar t Minnesota!

är dyrbarare for oss än den härlighet, hvarmed Sonen om strålas i alla him-': sanning vara och veta oss vara den Högstes söner och slungade han blixtar, förkrossande och genom trän- j Ungkarlen på sitt homestead helt enkelt spände för sina dra gare och åkte
lar. Vl veta. hvad sammanhang denna förnedring bar med den h irlighetskläd- | döttrar. om vi blott det vilja. "Oss är födt ett barn, , gande. | iväg åt något håll, där han visste det fanns en ogift kvinna I passande ålder;
nad. i hvilken de trogna en. gång hoppa» få stå inför Guds tron. '*VI känna » n Son ar oss gifven. hvilkens herradöme är uppå hans ! VI äro alla i behof af kärlek och deltagande. VI hafva man antog för gifvet att motparten var villig att arbeta, och angående karak-
vår Herre* Jesu godvillighet. alt, ehuru han var rik på gudomlig åra. han • axlar, och han heter Underlig. Råd. Gud. Hjälte, Evig j alla våra sorger att dragas med. Lidanden och motgångar tärsskiljaktigheter och tycken skalle man kunnat förklarat med nu gängse
Ukväl blef fattig for vår skull, att vi genom hans fattigdom skulle varda , Fader, Fridsfurste.” VI behöfde en sådan frälsare. Han j l g ga sig hämmande och förkrossande-i vår väg. Vi lefva slanguttryck: "We should vrorryT” -----------
rika." —-------- —-t metsvarar våra behof. Och han är oss gifven, därför i en tid af krig. ödeläggelse. fattigdom och nöd af alle- Detta tillvägagångssätt var i synnerhet vanligt bland plattyskama. Men

Då vi betrakta barnet i krabban I detta ords ljus, då se vi i det Guds stora I fira vi jul och prisa Gud för detta hans största nådes- handa slag. Att under sådana omständigheter få samlas äfven de äro människor, L o. m. i ganska intensiv bemärkelse. Det torde
* bevis mot osa, j omkring en frälsare, som gifrit sitt Hf för vår räddning, knappt vara öfverdrtfvet att påstå, att i majoriteten af fall låter det sig ej

Född 1 ett stall, med en krabba som vagga, talar han j är synnerligen stort och skönt. Denna kärlek erfara vi ostraffatit göra att förena ett par människor för lifvet på samma sätt som
mäktigt, särskildt till alla små barn på jorden. Han, den | i dubbelt mått vid julen. Då kommer den så enkel och man köpslår om och kopplar tillsammans ett par ar betsoxar eller hästar,

gode. hulde frälsaren, har varit oarn. haft barnsliga tan- j hjärtlig, att den lockar fram tårar nr vårt öga och leendet Eller kanske rättare: motsvarigheten blir ganska stor beträffande pl»k-
kar och i allt ställt sig på barnens ringa nivå. Med desaa på våra läppar. Den närmar hjärtaa till hvarandra, fyller slagen 1 baggedera fallen.
Urdomar för ögonen fä hane sköna ord: “Låten barnen dem med gLidje och lycka och gör det varmt och hopp- 
korama till mig och förmenen dem icke”, en härlig klang, fullt i denna elje» aå mörka och kalla värld.

Gud min broder — under öfver under! 
Större nåd vål aldrig tankas må ” ¥9

gåfva till syndare. VI se på det och varda saliga. Det år uppfyllelsen af 
Geds löfle, det ar återföreningen med Gud, den klara morgonstjärnan 1 alla 
tvtfvela. bedröfvelaers. ja, 1 själfra dödens patt — och Guds svar på våra 
hjärtans frålsptogsrop. Ty hvad sr den syndfulla människans första, mest 
ängsligs och skriande fråga? Hvarje lefvsnde samvete har åter och åter 
svarat därpå i form af frågor: b vilka åro Guds tankar om den syndfulla

C
logustn mognade såsom kvinna, fann hon ut att hon ej 
örslggaft. då hon förenades • med Kriesel. Han var viseer-

(Forts, fc di 1)

Allt efter som A 
begripit hvad sem fmänniskan? Hvad år min ställning inför Ged? Huru skall min ställning

(Fortå. A sid. S.)
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; deras
i riskera endast sina lif Segern skulle j 
naturligtvis då som ne tillfalla den.

- »om kunde förstöra det största anta- i 
let "krigare*". Denna anordning skulle j 
medföra den fördelen, att jordbruks- > 
arbetame fingo sköta sina falt, fa- * 
b ri kerna ej stangas.
'ligga"* rid universiteten ocB allman 

! lycka följa.”
. Så långt Flammarton Han skref. 
som »agdt. år 1885 ovu de nästa af 
oss halva varit och åro 1 tillfälle 
att prof va riktigheten af han» spådo
mar om följande årens händelser.

Huruvida de vidt ingripande följ
derna af nu pågående xrtg. som att 
döma af de olika parternas uttalan 
den endast kan sluta med enderas

skalle då fora krigen.

Mannen från Canada.
*

För £v;nska Canada-Tidnin$cn. Af NILS FSON BROWN.SKOGSRIDT.
De hi-; df dock lnten sigm Hunrpt »m-. Md. minn, o pi oMn.dc

med ma elng Inbunden och öppenhjartUg. | nom »år och buskar 
hållit kunde hålla folk på afstånd och dra 

den ga dem till sig. Alla voro de dock ense 
star- om. att han var en god kamrat, och 

I vec- studentbefälet funno snart, att han 
kor och månader 1 var en af dem 
hade den svenska

studenterna
ra me hade 
framgång 
stånd mot Det var sA »tilla och tyst dårlnae 

bland de mörka granarna. Endast 
gren knakade, då de trampade på den 
Skymningen började falla, och det var 
ibland endast med svårighet de kunde 
urskilja föremålen omkring sig.

Efter en kvarts marsch 1 hastigt 
tempo nådde de en höjning I torrås

mångdubbelt 
kare fienden

Tvi ådla hästar, en vågeam ridt 
och tystnad, som lockande drömmer, 
och skogens rike. dom stort »<#ch fritt

Två ädla hästar — en sommsrkvif! 
med sol, som sjunkande dåsar 
En viidmarksväg öfver r-o och håll 
mellan skogstjärn och furuåsar — 
och ljudlöe traf öfver ljung och barr 
allt långre bort Öfver heden 
med betsel rassel och sadelknarr — 
och en faun, eom skymtar bland tråden.

Del var ju klart, att soldaterna i 
arm^n. npdgräfd i| fortet voro nyfikna'att få veta. hvem 
djupa Yöfskansnin no. 15 egentligen var. och denna ny- 

ingalunda d traf.hemlighet trogét^gömn^pr.' . f 
Tvi mörka ögon. en mun som brann 
en tyst och bejakad fråga — 
en stund, »om skimrade skön och

gar utmed hela den 1 fikenhet stillades
Långa kusten. ut-jatt vakten omtalade det egendomliga 

fullständiga tillintetgörelse och där- j slAtl mest ipjir4&nde artillerield. | nötet mellan främlingen och löjtnan- 
! för måste blifva långvarigt, förmå jni<?n det ena landstigningsförsoket 
människorna att ändra sina åsikter, <"fter det andra hade omintetgjorts.

gen nara stranden Från denna hade 
.jnan utsikt Öfver sjön. På andra sidan 
af sundet låg Oscar Fredrlksborg. Där 
var mörkt och tyst. »om om man sof 
vit den fredligaste sömn Inom dess 

I granitmurar Då och då spred emeller 
En kväll, nar man efter dagens ar tid en strålkastare sitt genomtrångan 

bete sutto samlade inne I batteriet de och sökande sken öfver 
kring den alltid brinnande kaminen, strander. Någon fiende kunde 
frågade plötsligen en af soldaterna: | lertid icke upptäckas Och åter alärfc 

— Hvad heter du egentligen, och tes ljuset for att om några minuter 
hvarifrån år du"*

I ten. Man förstod, att det låg något
bakom detta, att det icke var första 

Som en (lammand,- eld. rod oefc gången de männen *ågo hvarandra 
stark, hade fosterlandskärleken och 
samhörighetskänslan efter mer än

tvi viljor, som möttes i låga. återstår att se. Om nöd, elände och 
rubbningar i snart sagdt alla llfvets 
verksamheter, dehna gång allvarsam
mare än vanligt, ej kunna åstadkom 
ma det. Flammarion åsyftade, må vl 
och våra efterkommande finna oss i

vatten ochhundraårig slummer vaknat i svenska 
bröst. En förunderlig rörélse hade 
gått genom bygderna, då krigsbudet 

att se blodsutgjutelser under många, kom. Först verkade det vål forlaman- 
iiiån ga år Den enda trösten torde I de, men detta varade endast några 

j vara, att Jorden ej alltför snart blir! korta ögonblick 
! öfverbefolkad och lifsmedlen

Var vigen brandt och var stigen smal? 
Var stunden för ödet mogen?
Såg. var det en fot, som simtade hal? 
Var det Ran, som blåste i skogen?

tändas Igen.
Det blef tyst. tryckande tyst Inne Löjtnanten hade hukat sig ned på 

I batteriet, och allas blickar riktades marken och krupit upp på kullen, 
mot no. 16. som satt lugnt rökande . sedan han tecknat åt No. 16 att stan 
sin pipa. Han såg upp med en under 
lig blick på mannen, som frågade.

— Mitt namn är no. 15. sade han. 
utan att en muskel rördes 1 hans an 
sikte Och jag är från Canada 

Tonen var lugn. men det liksom 
skälfde något undor den. Den var 
emellertid sådan, att ingen vidare 
framställde samma fråga.

Nykomlingen var och förblef no. 15 
eller Mannen från Canada.

Fast beslutsamhet 
tryta, j *lla. sedan den första oron lagt 

nationalekonomer j »Ig. och efter några dagar fanns det 
‘ knappast en svensk man, som ej ville 
j kämpa för fosterlandet, för hem och 
j härd De svenska kvinnorna grepos äf- 
I ven af samma beslutsamhetens anda.

hrllket ej så få 
i frukta. na nedanför cirka 100 meter från den 

plats, löjtnanten Intagit No 15 sig 
denne försiktigt resa sig upp och spa 
na rundt omkring, och för b varje 
gång strålkastaren uppsökte hans 
plats, kastade han alg ned på marken 
Han reste sig åter och med kikaren 
f» ögonen sökte han liksom efter nå 
got på vattnet.

£
BERTIL GRIPENBERG.

och med leende mun kysste de män 
och soner till afsked, då dessa sjun
gande drogo ut i falt. mot krigets fa
sor for att kanske aldrig mer återvän-

' da
Mannen från Canada låg bakom eU 

träd med karblnen på spänn 
lyssnade och lyssnade, men kunde in 
tet höra annat än kvällsvindens gång 
genom träden och vågskvalpet mot 
stranden.

När han legat aå 1 tio minuter, bör 
jade han blifva otålig. Han kunde le 
ke förstå, hvarför löjtnanten stod dir 
så länge Någon fiende kunde han vål 

se. ty så djårf 
var väl ändock Icke en sådan att ut 
sätta sig for fästningens strålkastare 
och jättekanoner.

Hvad var det? Var det ej en grea. 
som knastrade under en männlsko 
fot? No. 15 såg åt sidan, och l dnnk

Denna förtröstansfulla neslutsamhet 
och detta glada allvar närdes och un
derhölls af underrättelserna från 
krigsfronten. där de svenska styrkor
na redde sig öfver förväntan väl. Lan- 

: det hade äfven 1 andra afseenden stått 
' sig väl 1 denna oerhörda kris. Någon 
1 brist på lifsmedel hade. ehuru flera

: Mait

Enslingens Jul.z-
Underrättelsen om borabardeman 

get af Osvar Fredrlksborg’ kom nära 
nog som ett glädjebud för kustartil- 
lerlsterna 1 Värmdöns batterier. Nu 
ändtligen var det slut med den långa, 
pinsamma väntan, nu var stunden för

En teckning ur lifvet och verklig-

| månader förflutit sedan kriget utbröt, 
j icke märkts och någon egentlig nöd 
hade ingenstädes r&dt, ty de, som me- 

Julen, denna fridens och fröjdens, j ra hade, delade med gifmild hand 
och de kära minnenas högtid, har nu 
återigen firats och gått till ända, men 
säkert har också denna jul firats med 
helt olika känslor, för en del af våra 
landsmän har den kanske gått helt 
oförmärkt förbi, för andra åter, har 
den säkert firats med helt likgiltiga 
känslor, utan att väcka några glada 
eller sorgliga minnen och känslor.
För hur många har den, härute i 
främmande landet — månne, varit en 
verklig fröjdens, glädjens och lyc
kans högtid? — Hvem ser och känner 
alla de för människor dolda, och ofta 
maskerade känslorna, hvem, kan täl
ja allt som rör sig i djupet af männi
skors tankar och känslor — det fin* 
också de. för hvilka återupplifvandet 
at julens minnen, kändts som att rif-

handling ändtligen inne, nu gällde det 
visserligen lifvet, men man fick an-knappast vänta att få 
dock tillfälle att bryta den långa en 
formlgheten, att i likhet med många 
tusen af sina landsmän, kämpa för 
fosterlandet. Till fronten, till fronten'

(För Svenska Canada-Tidningen)

Krigens innebörd. med sig åt dem, som behofde hjälp.
På fjärde månaden af kriget bör

jade emellertid ett smygande rykte gå 
öfver landet, att man skulle stå inför 
hungersnod, om kriget ej snart toge 
slut. ty forråden voro i det närmaste 
uttömda, och det mötte oerhörda svå
righeter att Inskeppa lifsförnödenhe- 

Förstämmande verkade det äf
ven, att det Jcke kom till något egent
ligt afgörande, att man fortfarande 
stod på samma punkt, som vid krigets 
utbrott, och knappast någon ljusning 
syntes, ty fienden tycktes hafva obe- 
grånsadt med folk: där en föll. Insat
tes två i hans ställe 1 ledet.

Så en dag någon månad före jul kom 
underrättelsen om. att fienden kon-

sjöng det 1 hlodet på soldaterna.
Det kom eld 1 blicken, rodnad på 

kinden, när kanonaden började dåna 
vid Oscar Fredrlksborg Allt blef 
strängare, arbetet blef hårdare. Men 
detta hälsades endast med glädje 
Den slentrianmässiga exercisen skul-

För Svenska Canada-Tidningen. Af J. E. F. let såg han till sin häpnad skuggorna 
af några människor, som lågo på hnk 
nedanför, kullen. Hans blick skärpte*, 
men han kunde icke urskilja, huru 
många de voro. Han Båg emellertid 

le nu ändtligen utbytas mot verklig två gevärsmynnlngar riktade mot löjt- 
aktion. Man skulle få visa, hvad

se Ila grlftegård, för endast ined sig 
den äckliga lukten af millioner rutt
nande Hk från de enstaka bygnaderna 
till de tysta flodstränderna, från de 
förpestade stora staderna till de 
omätliga prärierna sprider sig jätte- 
tystnaden öfver detta vida och out
grundliga dödsfält, öfver denna döda 
arm# af 1200 millioner lik.

ofantliga mänsklighetens 
kyrkogård hyser alla krigets offer 
från begynnelsen af vår historia till 
nådens år i hvilket vi lefva.

öfver Cymbrer och Teutoner, och de 
senaste händelserna 1 Attllas lif. 
Korstågen förtjäna likaledes att om
nämnaa och utan att förlora oss i de
taljer, kunna, vl beräkna att mellan 
18 och 20 millioner män dödats hvar
je sekel genom krigets “Intelligenta" 
användning

Dessa män skulle, om de stode 1 
rad och höl lo hvarandras händer, bil
da en kedja 21,735 kilometer lång, 
sträckande sig genom Europa och 
Asien. Den europeiska krigsmanlen 
griper den ene efter den andre likt 
en elektrisk ström, och plötsligt lig 
ger hela raden på marken död."

"De asiatiska folken bilda en andra 
folkgrupp, som i det närmaste gjuter 
lika mycket blod. Vl påminna oss dess 
hjiiltar Ghengls Khan och Tamerlan, 
hvilka byggde milstolpar af äfhugg 
nu hufvuden Enligt vår kännedom om 
dessa mer eller mindre barbariska 
folk lågo de i ständiga strider, under 
hvilka minst fyra eller fem millioner 
mänlnskor förlorade lifvet.

Koit sagdt. minst 40 millioner män 
i den basta åldern förstöras bvarje 
århundrade genom dessa ständiga 
politiska, religiösa och internationella 
krig. Statistiken visar, att från bör
jan af vår historia, tre tusen år, det 
ej gifvits ett enda år, under hvilket 
krig ej förts. Alltsedan tiden for tro
janska kriget, samt under David, som 
hade en stående här. Semlramis, 
sost ris, Xerxes, Cyrus och Kambysus 
kan summan af offren under dessa 
JO sekel poga ställas på 129& millio
ner män: Denna siffra representerar 
I det närmaste befolkningen på jor
den för närvarande. *

________ _________Canada deltager
nu l ett krig, hvars 
make ej hittills 
■etts. De detaljera
de beskrlfningarne 
fylla våra tidnin
gar och månads
skrifter, och man 
blir nästan led på 
de stereotypa be
rättelser. som dag
ligen förekomma. 

Eländet synes vara utan all gräns och 
man kan ej annat an fråga sig, om 
det ej är möjligt att förverkliga den 
ofta omtalade världsfreden.

Wer

man nanten, som nu stod fullkomligt oskyd 
i <!ad.lärt och hvad man dugde till!

Detta uppvaknande kom ej en dag Tusen tankar korsade No. lå:w
för tidigt, ty missmodets ande hade hjärna, där han låg nedhukad på 
varit nära att göra inträde i mångas mjuka mossan. En känsla af bittert 
hjärtan. Den ende, som riktigt hållit hat liksom frätte I bröstet på honom 
modet uppe, var Mannen från Canada. Framför honom stod den människa, 
Som dagarna gingo hade han bllfvit

Denna

som han ansett vara sin enda fiende, 
mera öppenhjärtlig. Med lif och lust som svekfullt röfvat hans hjärtas ka 
utförde han sitt arbete, och det förvå- ra och förstört hans lifslycka. lian 
nade befälet märkte snart, att han stod oskyddad med två fiendtllga bös* 
Icke "var nybörjare i yrket. Det dröjde mynningar riktade mot sig och skulle 
därför icke länge, innan han anför- om några ögonblick kanske 
troddes en underordnad befälställ- dene hyte Skulle han verkligen med 
ning, i hvilken han mer än förut blef risk för sitt eget lif söka rädda de» 
i tillfälle att lifva sina kamraters dom- mannen?

centrerat kin styrka mot den svenska 
va upp ett till hälften läkt sår. — | hufvudstaden. Nästan hela dess väl- 
Neilanstående Ulla teckning ur verk
ligheten kan kanske glfva en liten 

i föreställning därom, men också huru

diga flotta låg utanför Stockholms 
skärgård, bombarderande Oscar Fre 
drlksborg, som skyddar Inloppet till 
staden. Det var nära nog med glädje 
man hälsade detta budskap, ty man 
förstod, att nu ändtligen måste afgö 
randet komma, nu var Sveriges ödes
timma slagen, nu måste det blifva 
seger eller nederlag, frihet eller slaf- 
veri. Och tanken på detta afgörande 
var vida bättre än den långa, tärande 
ovissheten.

Mänskligheten utväljer sina starka 
ste barn, ammar dem, uppföder dem. ! 
•sörjer fur dem på det bistå i 111 -b 
nå mannaåldern och sedan dödar 
dem. Enar det endast finnes 36525 
dagar i ett sekel och hon måste ned 
sticka 40 millioner individer, släpper 
hon ej knlfven ett ögonblick, uran 
dödar outtröttiid 1100 om dagen, eller 
46 i limmen. Ingen tid måste förlo
ras. ty om bon stannar en dag. måste 
2.200 dödas nästa dag

en. i och för sig, obetydlig gärd af 
välvilja af en god medmänniska, kan 
förmå skingra dysterheten och svår
modet hos en hårdt pröfvad rnänni-

vara <i<VHärom aftonen började jag titta I 
mina kåra böcker, som Jag på grund 
af min flyttning till Calgary och där
med följande boskingring ej sett på 
ett par år, 1 tanke att' finna något, 
som kunde förströ, men afven här 
förföljde mig ödet(?). Bland annat. 
aW Jag bläddrade i. var en bok af 
Camille Flammarion. den berömde 
franske astronomen, och. därvid på
träffade Jag en skizz; skrifven 1885 
vid Waterloo. Titeln är “Den mänsk
liga dårskapen" och Innehållet så 
passande for nuvarande forhållanden, 
att några utdrag synas mig lämp
liga.

nade andar. Han kunde allt. han viss 
te allt, hade råd för allt. De sjukas 
små krämpor hade han kurer för, och 
de friskas mod förstod han att lifva.
N. r kvällens ensliga timmar föllo på 
och det blef som en brännande trånad 
efter hemmet 1 hela batteriet, samla 

I de små forten på Värmdtin midt- de han kamraterna omkring sig, sjöng 
emot Oscar Fredrlksborg låg ett. af muntra visor för dem, berättade apän- 
kustartillerlets kompanier förlagdt. rande historier från den canadenslska 
Tiden hade bllfvit soldaterna i detta västerns vilda lif och inflikade då och 
kompani ganska lång, ty man hade då-rolig--studenthlstoria 
icke haft något annat att göra än att var endast I förhållandet till löjtnan 
repetera, hvad man lärt sig under be ten, som han förblef hvad han från 
väringstlden. Dagarna gingo sin lug första dagen var, tillsynes en främ 
na gång. och man hade knappast ve- li»g. De talades aldrig vid u{#rn i 
tat, att landet låg 1 krig, om man icke tjänster. For de öfrlga blef Mannen 
dagligen fått underrättelser # från från Canada emellertid oumbärlig
krigsfronternu. Man ät och sof och.., Kanonaden hade dånat 1 flera dagar, ‘ nan tens plats, för att »e -om denne 
exercerade, och när kvällen konul 'utan att fienden gjort några landstig träffats af fiendens kulor och för att 
smög sig en och annan upp i skogen ningsförsök på Värmdtin. Eventuella bistå honom. >■} f"
bredvid fortet. Där sutto de I stilla sådana försök skulle batterierna söka öfver stenar rich rötter snubblar *
hemlängtande tankar §kogen stod t<ll£akaslå, och det var därför med^en^han. då han rusar Tram. En gammal•
roörh oéh mäktig kring dem. Nedan oerhörd spänning man afvaktade det sång rinner honom i minnet och så
för låg den djupa vallgrafven, sprängd kommande. som gpien sjunger han: "Mandom,
i berget, och mot den mörknande af hjfi kväll 1 skymningen kom löjtnan mod det n?orske män". Plötsligt kun 
tonhimmeln tecknade sig fortets kom teri ut ur sitt rum och vände sig till ner han en underlig känsla i bröstet,
mando- och kanontorn. sergeanten, som satt och slöade vid och hans hand blir röd af lifsvarmt

Det var en sådan kväll, som en d batteriets ingång, med befallning att blod då han tager sig för detta,
vilklädd inan med en ränsel på ryg ut8e den oförvägnaste och bäste af
gen kom vandrande vägen upp. till 
fortet. Redan på afstånd anropades 
han af vakten och blef, sedan några 
ord utväxl&ts, tillsagd att aflägsna 
sig. Detta syntes han emellertid icke 
hågad att göra utan insisterade på att 
blifva insläppt 1 fortet och få tala 
med dess befälhafvare. Efter mycket 
parlamenterande tillkallades denne 
en löjtnant.

Löjtnanten studsade, när han såg 
den ensamme vandraren, en reslig 
och solbrynt karl 1 slitna och dam 
miga kl der. I dennes ögon tändes er 
underlig eld. Han tog ett steg närma 

aåndligt lyckligare, hur fattiga än re offl,.eren bHraktldr nog,
många af dem »yntea vara. styra. han„ arisikte „ksom för .tt 6fverly
la ocb ordna för den blltvande famU- ^ g|g om haa Terkllgen 6ett rilt, 
jefästen på julkvällen, där bamåogon _ |hl framBt„tte han Sedln g)ord 
lyate af fröjd vid Unken på julgranen han „„ hUU< rorel^, Uksom ,ör 
och julklapparna, men detta pinade Mmla gig
honom endaät ännu mer. - Han går _ F8„ mlg eade löjtnanten. hvl! 
jt att hamta aln poat. Men. brefven ken hll,v|t llkWek r^t, förde främlin 
teh julhälsningarna från ayakon och g,n ,or6, dr.„ rörvlnade vakten ln .
.änner. hvilka annars alltid brukat ; ^ , fortet
tomma I god tid, de hade nog ej den-1 Tlr för„ ef|er en „mmee w

de båda männen kommo ut. Löjtnan 
ten befallde sin närmaste man, sergf 
anten, att skaffa nykomlingen er 
manskapsunlform och glfva honom er 
sof plats i batteriet.

— Under hvilket namn skall har 
inskrifvas 1 rullorna? frågade aerg< 
anten. x
— I krigstid behöfvae inga namn ,sad 

löjtnanten kort. Gir honom no. 15 e'- 
ter den, eom häromdagen hemsande 
och ee t fil, att Intet hittas honom.

Så blef främlingen hastigt och lr o*nn! befallde löjtnanten kort 
stfrt en rn»n i ledet Den rige ocb smidige officeren ka-j jag varit att bedja dig-om förlåtelse

Det 4ig något aårskfldt öfirer no tade^ sig genast In t elogen Méd No vill jag dock Ödmjukt bedja dig 
IS — hvad detta egentligen var, knn-snabba och lätta steg trängde sig de i (Forts p* sid 11.)

Förlamande veckade den uppstigan
de hämdkiinslan. Nu var stunden Inne 
att utkräfva hämnd, nu skulle han s#* 
denne hatade mans blod flyta, utan 
att sjäif behöfva gjuta det. Vur d«-fta 
icke en ödets'sklckelse?

Det kriifdes hela hans viljekraft för 
att bektmpa denna gnagande km sia * 
Han biter sig i^lännen. nä att blodet 
sipprar fram och med Kiiker arm rik 
tar han karbinen mot den plats, där 
den 1 bakhåll liggande fienden rnåste

Här inne i storstaden Winnipeg lef. 
en ensam man, i sitt förhyrda 

ensliga rum Hans arbete i hans yrke 
är slut för några dagar sedan, och 

: nytt Fådvnt syns ej stå att få, hvarför 
i han förbereder sig att gå ut i något 
: annat hiilst akulle han velat gå ut, 
från allt som kunde väcka till lif min
nena af en gången lyckligare tid.

Men. hvar finnes frid och ro för 
den lefnadströtte. Därinne på sitt ens
liga rum sitter han dock på dagen 
före julaftonen och minnet tränger 
sig ovilkorligen på, om svunna lyck
ligare dagar. O, bufu väl han ln 1 
minstä detalj minnes sitt lif där hem
ma i sin födelseort i Sverige 
mänga fröjdefulla och lyckliga julhög
tider han fått fira i sitt goda föräld
rahem i syskons och vänners krets, 
då lifvet låg ljust framför och de eko
nomiska bekymmerng då ej häller 
gnagde på sinnet, men ocksÅ hur 
mörk den dagen var. då hans ögon 

’ öppnades för, huru bedrägligt allt 
-fkan vara, då han af valvilja och hjälp

samhet mot andra gått så långt, att 
rian genom dem blef på en gång to
talt ruinerad, hvarför han. som eå 
mången annan tvangs att fara hit öf
ver, för att här söka en oviss lycka. 
— en lygka, som han efter några års 
vistelse 1 det främmande landet ej 
häller här funnit. Men bittrast af allt 
var dock förlusten af det bästa, det 
käraste en man i lifvet väl kan er
hålla — hon, den älskade makan, med 
hvilken han några år lefde så lyck
ligt tillsammans med, — henne hade
han också mlstat.----- — Där satt han
nu ensam med alla dessa dystra min
nen och tankar* Han såg och hörde, 
hur andra människor, i hans ögon

För att fullt uppskatta forogäende 
låtom oss göra några jämförelser.

Om de 1,200 millioner skeletU^i 
kunde resa sig och klifva upp på 
hvarandras axlar, ssnlle de bilda en 

| stege till månen, och denna rullas 
| omkring denna himlakropp och se
dermera resa sig fyra gånger .sä högt 

j upp i rymden

| Om alla liken kastades i engelska 
! kanalen skulle (le bilda en bro till 
Eegl^nd öct^ på samma gång ett njfiZ 
skiljande * Nordsjön från Atlantiska 
oceanen

Genon- att använda httfvudec^.wm 
"pärlor" skulle man åttadkemma ett 
sexradigt halsband omkring jorden

Det

Flammarion» afsikt var att aöka 
väcka afsky for krig i allmänhet, 
men, nar vi sedan dess hafva haft 
flera blodiga krig —- fur att ej tala o,ro 
det. aom nu pågår, synas hans ord 
hafva fallit på döfva oron iloppet om 
en världsfred, hvilket hägraVfi så 
mången» tankar, synes ej kunha för
verkligas. l>et finnes val ingef£; som 
vågar påstå, likgiltigt hur jfuvarande 
krig slutar, att de besegrade skola 
känna sig vanligt stämda mot sina 
förra motståndare, darfor hafva vi ju 
prof I den franska revanche tanken 

Artikeln ar allt for lång att ftterglf-

I blixtsnabb följd afsajuter han 
gafelnets sex skott orh ser löjtnan te» 
kasta nig mot marken. Han hör qågfa 
skott från fiendens håll Och 1 hlindtSe-

i raseri störtar han framåt, mot löjt
De

ii

Alltså finna vi. att under dessa tre
tusen år man har officiellt och på är
ligt manlr under afsjungandet af 
hymner till gudarne, af hvilka hvarje
arm# har sin egen. slaktat lika mån

vas I sin helhet, men de utdrag, som ; ga människor,' som nu lefva på ior 
nu framläggas ior läsaren, måste ver
ka Ingripande på hvem aet vara må.

För att på bästa möjliga sätt döda 
hvarandra behöfves det penningar, ty 
det/ kostar ungefär 7,000 dollar per 
man. Den totala krigsbudgeten för de 
senaste 100 åren belöper sig till den 
enorma summan af 125,000 millioner 
dollar. För endast en del af denna 
summa skulle man kunnat hafva fritt 
uppfostra alla barn, bygga alla Järn
vägar. gifva medel till flygkonstens 
utveckling, afskaffa alla tullar och 
.andra hinder för hanaelns befrämja» 
de, lindra all nöd. som kan tlll- 
skrifvas lättja, och man skulle må 
handa äfven varit i stånd att meddela 
sig med andra planeter, ja, man skul 
le äfven. .. men hvad tjänar det till 
att upprepa, 
vara lycklig. Men,» nej. Människorna 
synas vara I behöf af mästare, bödlar 
och olyckor. Vi skola se under många 
kommande år, huru 99 människor

Det mörknar omkring honom oeb
Hvad betyder denna siffra1 
Det dagas och solen sprider sitt 

ljus och sin värme Öfver jorden. Fäl-
Något liknande har. så vidt jag vet 
ej framställts. <*h totalintrycket kan 
ej blifva annat än det Flammarion ten äro gröna, städerna i lifllg verk

samhet och byarne omgifna af arbe
tare. Millioner människor lefva. arbe-"11 inskligheten ligger ständigt 1 

krig med sig sjäif och har ej tagit tid j t», producera. Vetenskapen utvecklar 
att reflektera for ett fråga sig: hvar | s|g under trägna studier. Industrien 
för? Den öppnar »Ina ådror endast omändrar jordens yttre, bergen 
för att ha nojet att se det ständigt j gaa, dalarne höja sig. vattnet begrän- 
unga och ständigt förnyade blodet | ***. ekvatorn och polen räcka hvar

andra handen, ångan förkortar tiden.
Huru många man har kriget för beh.irskar hafven, banar sig väg mc-1- 

l&rt t kvart århundrade? Från offlci lan folken, elektriciteten pulserar i 
ella rapporter kan man lalt beräkna lifvet, maken för sin brud till altaret, 
de antal, som dött eller dödats l d»* barnet leker i solskenet, lifvet ut-

f 1 y I i

men skulle kunnat

moderna krigen, och fullt tillförlitliga vecklar sig gladt och härligt på jor- 
historlska dokument glfva os» tiU-jden... 
råckligt material. Så, till exempel, j 
vela vt nu att det oförklarliga fransk natten, den dystra lystnaden! Ned- 
tjrska kriget af 1870—1871 krafde stigande från sina morka höjder 
150,000 offer å båda sidor. Det onö
diga ryska kriget 1854—1SS5 tog 785,- 
000 medan det korta i;a::enska kriget 
185» såg 63.000 man dö på slagfältet 
eller

Mot den mörknande aftonhimmeln tecknade sig fortete kom
mando- och kanontorn.

Men se solen sjunker, den svarta
skola känna behofvet af att döda 
hvarandra, medan den 100: de, son 
betraktar dem som vanvettiga, anser 
vara en drömmare och utopist. Upp 
lösa alla arméer på jorden och stän 
ga alla baracker? Tror nl det? Omöj

tarlarne att följa honom på en rekog-! ban ser liksom tusen stjärnor, når 
nocerln getur

— Hvem vill sergeanten rekommeo-1 Flera dagar hade förgått, då Man 
lera? frågade löjtnanten

— No. 15, blef svaret utan betänkan- - medvetande. Han låg då nedb *ddad 1
en s ng inne 1 batteriet, och det för

En sky drog öfver officerens ansfk- sta ljud. som nådde honom, var kaeo 
e och han gjorde en afvärjande rö- ( nernas dån.
else med handen, men efter några I Vid hans sida satt löjtnanten, aoro 
gonblicks betänkande sade han: då ban såg. att den sjnke vaknade. 
Låt gå! Säg åt No. 15 att genast göra fattade hans hand.

kommer doden. den hemska döden, 
barande en stållie. Lik en nattfågel, 
hvars flykt skrämmer ocb förskräc-

han sjunker ned mot en stenhäll..

nen från Canada åter vaknade tillker oss. går den fram. sträcker sin 
Tvisten mellan hand i de fyra väderstrecken och för- j URt.

Preussen och Österrike 1 1866 gjorde svinner i djupet: denna gest hämmar 
ända på 46 000 medan Inbördeskriget mänskligheten I sin rörelse, denna1 del En af mina vinner, en god me
t Förenta Stateras förorsakade 950 dödsbringande uppenbarelse sofver i kaniker har räknat ut. huru mycke1
00» mens död. VI veta deealikes att människorna t den sista sömnen och ! det skulle kosta att fabricera träsol
Napoleon den I s krig kostade fem följande morgon vaknår Ingen. Solen i dater i naturlig storlek, och af god*
millioner europeiska lif och att Frank kommer att skina pä en död jord. Ej material. Enär, efter allt. segrar en
rike sedan dess har tjugu gånger gr i- en enda varelse förblifver I något ! dast bero på antalet soldater, pennin
plt till vapen Summan af dessa kri- Umd att se dee Paria. London, New, g»r och strategi, har han kommit til 
get» offer belöper alg till 1S.S40.000 York, St. Petersburg. Wien, Berlin, det resultateL att man för 1000 mil 
under ett sekel Rom — »Ila hafva hämmats likt ma-! Uoner dollar om året bör kunna till

jHa hlatortens början har det va- skiner, under hvilka elden plötsligt verka alla arméer (soldaterna a
rit delaamma 1 alla sekel Vissa min slocknat. Gatorna åro folktomma. hu- 8T»n. kaptenerna af man ogny. öfver

fyllda med döda. byar och städer | starae af ceder och generalerna s 
; silhrer eller guld t samt manövrer \ 

efter några dagars dessa. Inheerinet artilleri, med ån*

sjukhusen ia gång hunnit fram 1 rättan tid. — 
Men kanske något ledsamt händt. Så 
itt de dröja med att sända sorgebu 
let — hvad vet man!

le.[>et torde emellertid finnas ett me

Ännu dystrare vänder han åter, för 
tit under vägen göra några små upp- 
öp för sitt — bushåll, men. bvad 
kall han köpa — han har ju ingen 
nda, som han kan glädja med någon- 
Ing. Hemkommen till sitt ensliga 
am, blir känslan öfverväldlgande. — 
te får han ej visa något, ty di blir 

tan andra sina medmänniskor till 
-danad ocb besvär, och därför bör 
ia» eehaå hela bördan med sig bem 

(Förts, på sid IL)

— Kan dn böra mlg? Karl, sade han 
Fem minuter direfter anmälde sig Och då den sårade nickade jakande. 

lannen från Canada till tj nstgöring fortsatte han:
’tan att en muskel rördes 1 hane an

ig färdig "

— Tack för din hjältemodiga hand
J lin g. som rrddade mitt lif. Jag är Icke 

Fem steg bakom och karblnen på värd detta, jag vet det. Mycket ondt 
| har Jag gjort dig, oéh för stolt har

ete.

irda bataljer. 1 hvilka handgv-
med svärd och klubba spelat likna kyrkogårdar. 

huhrud-ollec slutade va ed 300 000 
falla» på fältet. L ex Maries seger! förtopp blåser öfver

. Vinden.
i onlver- eller elektricitet och
l
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\med trettio flortner,
! mentBp Att »kånka till er undergå | mek da »er. att han tänder inte bara 
, rande btl<L därför att rl veta. att hac pä hufvudaltaret o tan också i »ido- 
skall betala oas det tillbaka hundra- kapellen och 1 takkronorna.”

del är vår Kit par. tre Ijhs hade ju varit nog. honom. Det hände alg nämligen, att
Uuf stal bort en ådelsiensamjrekad j *rd ntan att lyfta sina bufvudee. men 

krona från en mariabild i domen, och jlötsllgcu borde de ett lått knakande 
för att undgå misstankar b rot tjufven -fvatitor sig Ix»,^, 
los en af de ådia stenarna ur kronan «ågo. att träbilden h 
och lade den 1 den rike köpmannens 
ficka. Denna »ten blef funnen hos ho-

l>e upprepade än en gr.ng aamma

<•1 kade då npp och 
ade 1 sgjordt »ån 

ma arm och ein ena fot från spikar 
ia. som genomträngde dem

> fallL” Det var verkligen sant Hela kyrkan 
Ue TOTO «1 Itriga. Ut de gv»po t«t | glltcmsdr of Uo». De båda fattiga v»

I sakristanen» kåpa for ut krarhålla I ro emellertid I delin ogooblkk så 
honom Men denna deras häftighet upptagna-af tanken pA den ondergo I nom. man anklagade honom genast för 
var nära att bringa kyrkvaktaren på rande bilden, att de Inte långe undra att ha stulit madonnans krona, och 
den tron. att de voro ett par galnln- de ofver den stora mängden af ljus ■ trote 11111 hans försäkringar om aln

lågor och hur de hade bllfvlt tända. '• oskuld, blef han dötud att sitta fast
smidd vid forjebåten och frakta re-

Den gamla kvinnan grep hårdt om 
stn mans hand. men Ingen af dem m 
de nägot lieras hjärtan klappad# af 
salig förväntan IX* voro säkrare än 
någonsin, au deras boner skulle bli 
börda

Men Kristusbilden lossade med ett 
hastigt grepp träsandalen från sin fot 
och Ut den falla ner till de bedjande 
Darpå återtog den sin vanliga ställ
ning och såg ner till dem från sitt 
kors med samma strunga och 
min som förut, ,

gar
“Hrad är det åt er?* ropade han"’ “Det är ju möjligt, att här skall 

firas en helgonfest", sade gumman sande ofver sundet under hela sitt lif."Kyrkan år stängd för i dag Det hål 
le» ingen mässa förrän 1 morgon btt- j alla händelser är Jag glad ofvfer * lng*‘ntln< vore lättare än att hjalpa

att Ijaaro ba blifrit tanda Ja* kan , honom' » Ijufran hnr gömt kronan I
en vrå på kyrkvinden och lämnat den

tida."
”Käre vän ", sade kvinnan, “vi vilja j oer mig alltid dubbelt si högtidlig till 

! inte hora någon mässa VI ha präster ] niods. då jag ser måqga ljuslågor i en 
| och kyrkor tillräckligt på Sicilien, sä | kyrka. Vet du hvad. jag skulle vnska. 
aLLiaia ha al-heböft gå denna långa i att har också spelades orgel.” 
väg. for den skull. VI ha kommit en-. Knappt var detta sagt. förrän ett

! dir. I samma ogonblick, »om den koro- 
; me till rätta, vore köpmannens oskuld9

% bevisad. ocli,x han blefve frigifven. 
men hur skall, Gud kunna tillstadjft 

! detta. Innan han har ändrat sitt sinne
lag Om han.yblefve hulpen dessförin
nan. skulle han ju genast störta sig i
samma lefnadssatt som forut och gå de bad<* 84,11 ratt* uni lnU* »Ändalen 

. 1 kväll tror jag. att du får allt hvad un vlt ftak<ict forila.rf ” \ hiuU w*gai »,å rolfv« t framfor dem
Den stack»» kvinnan talade med j du -..skar dig Och så vackert man .... ‘ • , .. J / i^t Var ,-n helt vanlig sandal m.Mt

än storre »åkerhet än vanligt, darfor , spelar i den dar kyrkan' En så härlig manat,n*"£ ät," dJttä tra8uik ^derfvtnmar Det fanns
att hon nu var kommeh till ett ställe, musik har Jag inte hort ens i»domen i manatn. \ 1 aro glada, st, tfetta .

1 dar hon T.r vis. om att »to .kulle I PUermo- ; ar orsaks* tl» .11 den dår manrivnmå ,L ” £ '
ti.rstå henne Ven naknetaueii blef ,,e llda und/r en orättvis dom VI ha 1 ,r alld,’lm* vårdeld». Del
Uka båpen ofver henne» påslående " ** n>an ku,'d*'-t>og sjalfva tänkt. att det torde for Wkte, ™ on, den adla frun.
,„m alla andra tro' a" det ,(W eD ta*el- ,om ’^la' I hålla sig på detta vis Hvad nu os, annu dr°Jd* bredvid dem. trodde ,1*

“Kare herr sakristan sade kvin d*'' ^ ga“la’ "men mln,Uv »Jålfva belraffar. »Ä veta vl Inte alle [uarka- 1,1 '>*> l,å<la '“<<>*» klmde ,1*
hade jag Inte haller väntat mig 1 den om det KII vl ,in„ka osa ,ku!l. eara I Mragna I aln. förväntningar

oss till gagn eller skada, vi ha endast 
det där löftet att trygga oss till"

Ater böjde den ljufva uppenbarelsen j eC 8tor& gåfv». Men det är Ju än- 
I framför dem ett ögonbryn som af | nu *nt<* lur 8ent lor er att ångra er 
i otålighet ofver deras envishet, därpå * kan låta den ligrfa. där den ligger, 

rost, som endast |
klang ellt mildare, ju längre hon ta 
lade:

! sorgsna

i dast och allenast för att ge trettio flor j svagt brus af toner hördes från orgel-! 
| riner till er heliga bild, därför att vt' Uktarn 

veta. att han betalar igen hundrafaldt \ 
alla de gåfvor man ger honom."

Ik t var alltsammans ett ogonblick* 
verk. och de skulle inte ha trott, atl

”Nej, tneh hör bara", sade mannen

LEGEND af Selma Lagerlöf.
läng» önskat aga t-r tridgard for att | metT »4 ar itytalunda fallet >:l aro j oau. "nl måste ju an.lA veta. hur del na kyrka Nu eku|le Jag bafa öneka
kunna dra fram en väg ofver området,' tvärtom på vandring till Italiefa för förhåller sig. Det är en munk från , aU dpn (X.kRå vore fylld af
u.en ja* kan rakt Inte sta tltl svar» | att förranta våra pengar, och då vl; denna atad. som har talat om bilden ,y d(, doftande rökelsemolnen komma ! 
med att vlUfara er önskan, då Jag hor. j komma tillbaka, skola vl vara så för nere i Palermo " I m|g a||Ud a„ kånna a|, jag beflaner
att. ni amnmr au vanda köpeskillingen mogna, att vl kunna betala dig tio flo- "Jag försäkrar er. raina vänner, att . ^ ett hellgt rum ..
på ett så dåraktigt sätt. Nl bar ändå riner. om du så önskar Hjälp oss ! jag ingenting vet", sade sakristanen,
rartt mina grannar t mer an trettio bara öfver sundet för mtet denna “och att jag inte förstår ett ord af Knappt hade hustrun talat ut. förr , fortsatte hon med en 
år. och Jag vill inte medverka till er gång. och du skall inte behöfva ångra! hvad nl säger. Det är bäst. att nl be-‘ 80 den mannen utbrast med-,

;
XoH länge i världen 

Ä- handet det, att en fattig 
jordbruksarbetare och hans 

b uetrn komroo gående utfor Stor
gatan I Palermo Kvinnan ledde eof 
åsna. som var lastad med två grön 
MAkskorgar. och mannen gick efter 
rr.ed en plkataf och motade på djuret. 
Itänt »om de gingo sin vag fram. flngo 
de syn på en munk. som stod och pre 
dikade i ett gathörn. Han var omglf- 
vea af en stor folkhop. otå från den- 
oa hörde man den ena skrattsalfran

"Ack!" sade hon medlidsamt "Den 
i na sandal är en dålig vedergällning

och ta tillbaka era florlner.”
De båda gamla sågo nitstan beetraf

förvåning i stämman: "Har du någon- fande på henne.
"Hvad menar nl. kara. nådiga fru?" 

sade de. "Den heliga bilden har sä
den för

| rättar för mig allt, som rör denna sak.
I Nl «er ju ut som klokt och forstån-! »In kant en sådan härlig vällukt, Det ..lk.t är my,.ket godt med ,.n fast I 
digt folk. men nl talar som om nl vore j ar d™ "naste, mildaste och ljufllgaste (ro men d)>t ar |nte aakert a„ Gud !

| rökelse, som jag nå*on,ln har luktat " hara (or hj,ra ,M>„ j kerligvn glfvl, os. så mycket
De sågo ingen människa, som n„r kan ju hända han ; -nådde 1 sin fattigdom Ilan har gjort

i ett under för att kunna skänka oss 
denna sandal Det är väl tuhen gånger

det ”
Gal^rslafven lyfte litet på hufvudet. 

sneglade på dem genom sina halfsiut- 
na ogon och lade aig till ratta Igen 

"Ni ser mig Just ut. som ni skulle 
ha några pengar att forranta". sade i

De två gamla förklarade för honom, 
att de hade hört en munk saga. att 
den heliga bilden hade makt att ve- 
dergalla dem hundrafaldt.

"Hvarför Inte likaså garna tusen 
faldf*" sade grannen. "Sådant där sä
ga alla munkar bara af gammal vana 
utan att vänta, att någon skall ta dem 
på allvar.'*

vansinniga."
Medan de nu berättade sin historia

ända från början, tänkte kyrkvakta- j svängde ett rökejsekar, likaså litet
I som de märkte någon organist uppe i 

"Om de dar människorna åro så en , P* orgelläktarn, men de försökte alls ■ 
visa. att de ha vandrat från Palermo j *nl<1 fundera ut, 
till Lurca för att lämna pengar till 1>e tefd*1 endast i tanke på den
den heliga bilden, så tjänar det in- i heliga bilden De hade nu satt sig i 
genti/ig till att neka dem att komma | rörelse for att nå'fram till den. men; 
in i kyrkan. De ge sig i alla fall inte de vandrade mycket långsamt uppåt 
med mindre ån att jag öppnar porten j hufvudgången. därför ätt det skulle

ha synts dem opassande att visa nå

vill lära er att vara nöjda med det 
goda. som har bllfvit er beskärt."

“Härvidlag tänker jag på er grann^ 
f den rikt- bonden utanför Palermo", 
fortfor bon. "Ilan har utom den dot
tern. som ligger sjuk, ännu en. men 
denna ar ful och litet missbildad, och 
därför har han alltid behandlat henne 
illa Hon är dock både klok och god 
och arbetsam och gor honom den stör
sta nytta Hennes lidande har rort i 
Gud. så att han har sändt sjukdom 
öfver hennes syster, och fastan den 
vore mycket latt att häfva, ty den här 
rör endast af en förgiftad kaiu, som 
en illvillig arabkvinna har sålt till i 
henne, så måste hon kansr.e do af den. 
ifall inte. hennes far kan lära sig att 
älska båda sina barn lijta. Den sjuka 
behöfde bara upphöra att kamma sig 
jiietl den farliga kammen for att så 
småningom tillfriskna, men detta 
kommer inte att ske, förrän hennes 
far har lärt att rätt uppskatta den 
goda gåfva. som Gud har gett honom 
I hans fula dotter."

“Sannerligen", utropade den gamla 
kvinnan, "Ju längre jag hor er tala, 
goda, nådiga fru. desto mer öfverty- 
gad blir jag om Guds vishet och rätt
visa. Helt säkert ha vi båda gamla 
många gånger underlåtit att tacka ho
nom för alla hans välgärningar, men 
vl lita i alla falla pä det löfte, som 
har bllfvlt oss gifvet."

wfler den andra.
‘Käre man", sade hustrun, "om du 

v Ili aora Ja£. så stsnns vi ett par 
ogonblick oeh lyssna på den där 
gndamannen Det tycks vara lustig 
kurre, och jag har ingenting emot att 

. sluta dagen med ett godl skratt "
I sanning, det har inte Jag haller", 

sade mannen "Arbetet ar Ju slut för 
, dsg Hvarför skulle vi neka oss en 
liten förströelse, i synnerhet som den 
inte kuatar något?"

IX» trängde sig in 1 folkhopen, men 
då de hunnit så låhgt fram. alt de 
kunde urskilja talareon anletsdrag, 
blefvu de helt förvånade. Han var visst 
Ingen gyrkelmakare. soro de först ha
de trott, utan stod där och talade med 
den slira högtidligaste uppsyn, hvll- 
ket dock Inte hindrade, att alla. som 
lyssnade till honom, rent af vredo sig 
1 skratt

"Hur I all världen kan detta hanga

mer värdt än våra f uti i ga florlner."
Knappast hade dv sagt detta, förrän 

den höga kvinnans ansikte upplystes 
af det ömmaste leende.

"Så sant som jag lefver", sade den 
fattige, "jag har inte mindre an tret
tio floriner i min påse. men jag vill

Bonden gjorde alla de Invändningar. inle röra <leni- där,for tttt de äro Åm' 
som en hederlig man borde göra I ett nad* 1111 en* 8om betalar lften hundra' 
sådant fall Det var forst. då de gamla fa,dt allt' Bom man ger honom* Du 
hotade att bjuda ut sin egendom till kan alllså för8lå* att jag ,nte vlU för 
en annan af de kringboende, »om han mh,8ka 8Umn,an nu* ulan hel,re beta 
gaf med sig Han köpte alltsammans lar dig* d& jag kr,mraer tillbaka " 
af dem för en summa af trettio flört- ^rjemannen lyfte på hufvudet med 
ner. »om han raknade upp ur en lader ,,let 8lörre ^tresse
pung "Se har", sade han. "har aro “Hvad ar det för en' 8om b*lalar 
pengarna, men kom bara inte och skyll lgen hundrafaldt?" sade han.
På mig. nar alltsammans ar slut och ni “Hvem annan sku,,e det vara an 
inte har någon annan utväg an att ! den he,,ga bl,den 1 Luccar utropade 
gå och tigga " den fatt,g,>

"Kara granne", sade den gamla Gal^rslafven brast ut i ett bittert 
kvinnan, "när nl ser oas igen. så skola sltratl
vl äga hundra gånger så många florl "Jag v,fl 8uga er nÄgot"* 8ade han 
ner som 1 dag Hvarfor skulle vl då “Jag ar visserligen befalld af ofverhe- 
besvara er eller någon annan med att lf*n atl begÄra en ha,f florln af "n 

ihop?" undrade den gamla kvinnan gå och tigga'" hvar. som jag farjar öfver sund, t. men
"IX»n dår munken ser Ju helt andak "Nå." sade bonden orn »Krattade, 8Å här under min fritid har jag rätt 
tig ut Hvarfor skratta <1Ä alla raannt "nl är då så galna, att det inte är lönt att Rälla er ofver utan belaInlnK Tac- 
skor åt honom?" att tala förnuft med er. Sag mig nu ka mlg nu inte for della- ^ det vort"

En af de omkringstående hade lagt bara. hvad ni tanker ta er till för det myckel barmhärtlgnet att inte
märke till den fattiga hustruns fråga första?" föra *r vidar^- men har ingen iust

"Nl får inte förundra er öfver att vl “Hvad vl tänka ta oss till", upprepa ltl vara barmhärtig, och därför skr 
skratta", sade han "Den dar munken de den fattige, "men granne, hvad ni komma öfver till Italien. Är ni 
år Ifrån Lucca 1 Italien, och han tig skulle vi göra annat an gå till Lucca bara dar' 84 lelar ni er kanske också 
ger pengar till en helig bild, som lär med vår gåfva och nedlägga den infor fram till Lucca, och dar ska ni få se. 
finnas i en kyrka där 1 staden Han den heliga bilden?" hur ni har bllfvit lurade
forsåkrar, att bilden är så maktig. -Jag tror sannerligen, att den där ,,an vinkade (,(*ni al< stiga i färg | 
att han vedergäller hvarje gåfva. som munken var en häxmästare, som har håten l nder hela öfverfarten sade 

ger honom, hundrafaldt. Kan man förvridit hjärnan på er", sade bonden han Ingenting, men då de lade till I 
tänka elg något löjligare’** med stor häftighet. "Hur kan nl inbilla Kegglo i Italien, började han på nytt

Jag år bara en olård landtarbeta er. att en helgonbild på det där sättet raed ®ltl hittra tal. 
rc", hviskade den gamla manien till skall kunna betala er Jämnt på oret? j Eftersom ni så säkert litar på, att 
stn hustru. "Det är väl därför jag inte j Eller hvarfor skulle nl bli hjalpta på | d,'n dar bilden skall hjälpa er. så vill 
kan förstå, hvarfor han finner detta 1 ett så underbart sätt. nl mer än alla j -iaK 8a*a er- att ln*en kan ba upp- 
så löjligt *' andra? Jag bar en dotter jag. som flera böner än jag. som sitter

IX» trängde sig alH nftrmare. och ligger sjuk sedan mer 
andtllgen kunde de med egna öron j baka. Om ni visste, hur mycket jag

munken bedyrade, att om i har offrat för hennes skull både till j lnte *®r något brott*, som Jag har be-
cågon ville ge en gåfva. stor eller H-1 Banta Rosalla af Palermo «ch andra' K*11, utan till följd af en orättvis dom
tm. till den heliga bilden af den kors- helgon? Men tror nl, att jag har blif j 1)e mäktiga i himmelen borde ju ha

forvarades 1 Lucca» dom- i vit hulpen? Nej, jag säger er, att in- - till uppgift att råda bot 1 dylika fall,
nom I gt»n af de heliga har rört ett finger for 1 men Jag kan inte märka, att någon

bort ifrån af dem har brytt sig om att gora något

hur allt detta kom

"Ni ar min sons råtte tjänare", km 
de hon. "Och ni ska inte bli bedragna 
i er tillit till honom De fromma män 
nlskomÅ» oskyldiga önskningar kan 
Gud alltid bifalla "

I detsamma hon sade detta, omstrå 
lartcs hon af en sådan klarhet och 
glans, att de gamla måste sluta sina 
ögon. I>å de åter öppnade dem, rådde 
mörker 1 kyrkan, ljusen voro släckta, 
orgelspelet hade stannat af. och den 
strålande kvinnan, som nyss hade 
stått framför dem, var försvunnen.

Men de hunno knappt att undra öf 
ver förändringen. De voro Inte ensam 
ma så länge som en sekund. Kyrkdör 

slogs hastigt upp, och sakrlsta 
nen kotn inrusande.

"kära. heliga vandrare", ropade 
han, "hvilket underverk! Jag har »ett 
det. Jag satt på trappan och väntade 
er, men då ni dröjde och dröjde, reste 
Jag mlg och tittade in genom nyckel 
hålet Jag såg er gå fram 1 strålar af 
öfverjordiskt ljus, och den heliga 
Guds moder, som annars tronar på ett 
altare härframme, hade stigit ner och 
gick vid er sida. Sedan såg jag den 
korsfäste böja sig öfver er för att 
skänka er sin sandal. Ack, ni måste 
genast följa mig till herr biskopen!"

Han tog dem med sig till biskopen, 
som satt t kapitelsalen, omgifven af 
sina domherrar.

Han berättade. I)e två gamla berät 
tade, och ändtligen flngo de fromma 
herrarna klart för sig, bvilket stort 
underverk som hade skett.

for dem”
Han to.g verkligen nyckelknippan ur I *on brådska 

baltet och beredde sig att låsa upp j Då de voro komna ungefär till mld- 
kyrkdurren. allt under del alt han ten af kyrkan, hejdade- de af att nå- 
gjorde ett sista försök att ta dem ur K°n kom gående emot dem på gån- 
stn villfarelse. "Ack, mina vänner!" gen. T>et var en hög och fager^vinna, 
sade han, medan han vred på de troga klädd i en blå klänning med en röd

mantel. Hon hade en liten krona afriglama. "Det är visserligen sant. att
i denna kyrka finns en gammal bild ] pärlor och ädla stenar på hufvudet 
af den kortfäste, men den befinner sig och rika smycken på armar och hals. 
i ett mycket förfallet tillstånd Den Hon mottog dem med det allra vän- 
hänger obemärkt på en pelare, och | ltgaste leende, ungefär som en hus-
lngen. som kommer hit till kyrkan, j fru. som kommer emot ärade och ef-
brukar ställa sina boner till den. Jag terlängtade gäster, och frågade hvad 
kan gå ed på. att under de tjugufem j de sökte i kyrkan så här sent på da 
år. som jag har varit sakristan i dom- i gen.
kyrkan, har den inte utfört några un i “Högt ärade fru drottning, sade den 
derverk" gamla kvinnan med glädje i rösten, ty

De två gamla blef vo ytterligt förvå- j ett så godt och vackert ansikte tyckta
hon sig aldrig förr ha skådat, "vi äro 

•‘Ack, mina vänner", fortfor sakrl- hitkomna. Jag och min man. för att 
stanen, "om denna bild hade sådan nerlägga vårt offer för den heliga 
makt. som ni tillskrifver honom, då bilden af den korsfäste, som lär hänga
borde han åtminstone kunna hjälpa på en pelare I kyrkan”

Härpå började de gamla, som deras 
berätta hela sm historia.

-

nade öfver dessa underrättelser.

| den där rosenbusken, som står här 
I bredvid kyrkväggen. Det var min stör- vana var. 
sta glädje att se. hur den blommade alltifrån den aftonstund, då de hade 
förr i världen. Den klädde hela hör- hört munken predika pä Storgatan i Vid dessa ord öfverstrålade det 

långt uppåt tornet med de skö-1 Palermo, ända till deras möte med | ijufvaste leende den ädla fruns ansik-I net
naste rosor, men nu har den sedan sakristanen ute på kyrktrappan, 
några år tillbaka upphört att sätta; 
biom. Jag vattnar den och sköter den alltjämt lika välvilligt, men det tyck- 
så godt jag kan. och den ser alldeles j tPP dem. att hennes ansikte fick ett
frisk och grun ut. Jag kan omöjligt raer och mer sorgset uttryck, allt som
forstå. hvarfor jag inte mer får se den berättelsen fortskred 
i sin harliga blomsterskrud "

Han suckade djupt, och såg verkli- alll till slut. "Det anstår Inte mig
geaieå bedröfvad ut. at^-de två fattiga att ^ga. om era förhoppningar skola

att så snart bll uppfyllda, men jag fruktar det vär 
sta. Det är ingenting som är så säll- j 

att Gud är i stånd att till-,

te, och hon sade. t det hon vinkade åt 
Dep (rammande betraktade dem I de två fattlga alt följa alg:

"Jag har varnat er. mina vänner, 
men jag ser, att det ur omöjligt att 
förmå er att afstå från ert förehafvan
de. Tänk dock än en gång på bur svårt 
del är alt (å bönhörelse. Innan nl lam j Biskopen -kyndade fi-r.t a( allt »It 
nar ifrån er era florlner!' 'Inka Mil -Ig «in -kattma-tare.

• Min’ Vän", sade han, "jag vill be
"Denna bild ar mycket gammal . 

sade hon. "och mycket illa bevarad. : 
visserligen före&t^Uer den min j 

i son, den korsfäste frälsaren.

än ett år till-! fastsmidd här vid årorna. Jag borde 
I också ha fått hjalp, ty jag sitter har

"Ack", sade hon. då hon hade hört

höra, hur
vandrarna förklarade.

de stodo inför de* heliga bilden, j
tala sandalen, som dessa goda männi
skor på ett så underbart saft ha er 
hållit af den heliga bilden, med :#.000skulle de fråga den. hvarfor rosen-! 8ynt, som

busken inte längre bar några blom-1 mötesgå människors önskningar De- 
han tycktes inte fästa något

faste. som 
k yr k, a. skulle det vedergällae 
hundrafaldt

; florlner, om de vilja sälja den till mlg 
plåga kan ju vara dem pålagd som j De båda gamla voro så upptagna af j Yj||- inle> att ^eu »kall föras bort 

! ett straff för någon missgårnlng." att betrakta den heliga bilden, att dv j ffftn Lucca»
"Se nu bara till exempel på sakrl- inte 1 detta ogonblick utan först sena-1 pengarna voro uppräknade och

stanen här utanför", fortfor hon. "Han re förstodo hela innebörden af hen-1 iitgöa j den gamla mannens hand. 
jag har utanför och väntar på er-j klagar öfver att en rosenbuske, som nes ord. fortsatte biskopen :

I let ar Ingen svårighet att leta reda på , ar honom mycket kär. inte mer bär, -Käre man", hviskade den gamla -Innan nl lämhar Luc^U inbjuder 
• bilden, ty den hänger på pelarn, som 1 n^gra blommor, men han betänker in-; kvinnan, "den helige däruppe skräm- 
står närmast den brinnande lampan." 1 te att detta är ämnadt som en på- mer mig nastan med sin breda ögon- 

De två gamla hade visserligen blif-: mjnneiBe för honom själf. Sedan mån- bryn och sina djupa ögon. Jag känner

1 hennes skull. Hon går nog
Munken af gaf sin försäkran med mlg Inom kort. då ar det slut med j fur mig." « . de vid dera8 iöften

den trovärdigaste uppsyn, men stads all glädje för mlg 1 detta ltfvet." j Då de båda fattiga hade stigit ur | k ,a (.f fiU bara-. sade han. i 
borna voro ur stånd att fatta annat När den rike mannen hade sagt det i båten och börjat gå uppåt »tranden. | gköl upp kyrkdorren. "så stan-,
ån »tt han skämtade. För hvarje ord ta, vinkade han åt sina grannar till : anmärkte den garola kvinnan, att 

skratlsalfvorna i afsked och gick hastigt ln i sitt hus, I världen var mer rik på sorg och olyc 
I ty han var nara att falla i gråt. 

forstå j De två fattiga stodu ett ogonblick
dessa stadsbor", sade den fattiga kvin och sågo efter honom. "Det är en san-1 ligen uppfylld af bedröfvade Kom

ihåg, kära hustru, att vi inte glömma ^ häpna öfver hans förklaringar, ga &r tillbaka låter han^de många hel- ; ln|g ängslig, därför att han ar afbildad 
att fråga en ma t ga en, 'ar "r men dt;rag tro var ingalunda rubbad, j b,lderna Bom „i 8er här rundtorn ! utan skägg Jag kan inte känna igen
d*hnM|nialfrlHd (rån »ItMMaody "“ ^ "w* de Klgo knappl' aU <1»rre'n var ^ kring, alldele» (ör(alla och tänker inte honom."

Eder delta fortsatte de vandringen i öppnad- ,(irran de akr«d»d^tn ' Ityr-; ^ underhålla förgyllningen på de-1 

både i kan- *^len val inkomna stannade ae,
norrut o< i an a nådde ty 1 del ålderdomliga gudahuset, som 1 g& åsamkas dem under de många i n^gUt BVart tyg och hade ett bälte

<k 8 endast hade få och mycket smala fön-; proceB8i0nerna. Han finner det hårdt., om ufVet samt träsandaler på fötter-
i t **n att ns un ! ater, rådde redan ett fullständigt mör- i Qud }nte förhjulper honom till j Iia jv^-q var dessutom mycket dam-
som "..m a ( lt'1 ' eamla kvin ker" frammt* skymtade visser ; han8 åtrådda glädje, och det vore vis-: hade säkert hängt där I åra-

Kara man. saue g " iigen en liten röd låga. men de visste gerllgpn mycket lätt. ty om sakrlsta- , laj ulan att någon hade tänkt på att | inte skall försumma att låta kyrkans
sedan fann» det Ingenting, som nan. då de g ngo n genom s " hur de skulle hitta tram till den npn hara flnge Veta, att han borde! dHn någun tillsyn rosenträd komma till blomning."

Kåre. kan. man", utropade m. kvarliutl dem i hemtrakten, utan de porten, "hvad det glader mlg. Blöta mo, pelare orh graf- roB,nträdet med vallen från „M kännpr „ Bak,rl myckrt „ro_ | „ao tystnade ett ogonbllek, därpå
kvinnan, "gör allvar af hvad du .»ger kunde antrada färden till Lucca aro komna Ull målet for vår re»a. Om >jirdar annan orh re„are källa, skulle det | „ . „d, ,,„raB 1(.d«agarinr,a "NI | utsträckte han händerna öfver de bå
VI åro ju Inte alldele» utfattig* H. « Kfterrom de emellertid på Intet titt du vill som jag. bege vi os» genast ^ gaffl|a kv|nIlan tog ett steg å,er b|| Wskt- men först måste-han j hade’vaBta, att den mäk„ge. „m da gamla.
Inte vår. gn.ntik.land, vår stuga orh ,iUe minska de trettio florlnerna, må- Ull domkyrkan Jag orkar (.varken ata mm faon ho„ på att falla uttor f han ,om begar. att 0nd för! ,kal| hJä| ,.r Bkul]e ha h,la an. i "1 ären de kloka ocb yl andra äro
vår gamla åana? Det blefve Ingen stor de hela vagen gå Ull foU. och (or eller bvila. Innan jag har fått se den ^ (rapps,eg vh hHn hejdade »Ig helt hanB „kul1 .kaH smycka rosenträdet; na, al8,ende " I dårar", sade han. "Också vl veta, att

»ålde dem. men tank alt ,» mal och natthärbärge hade de helig, bilden" ,ur8kräckt. med rosor.*lnte bör försumma alt UU» ..Kara_ „4dlga fru drottolng-, ,.de ! Gud ar allsmaktlg. men hvem af o»
ingen annan utväg än att tlgga^ Det "Du har alldeles ratt aade man-; man- ,adt. hoB Detta ar b|lderna „ d, Gud» helig, män oeb j dm gamle mannen, "vl tanka all. In- vågar lita på han, bi.tånd? Tacken
blef alltså ingen lätt res», men de t» nen. "men om vl skola hinn, ofver rprkl|g(.n Att att den hell- kvlnnor Mm „tå under han» vård. I genUl, V| äro glada, att vi I Gnd. tim har gifvlt er tron, gåfv,
go »Ig andå fram utan någon "genUlg Umna vår gåfva UU bl den re an ^ bllden befinner »Ig på bara ett par (ramBtå , a)j Bm härlighet och pryd-1 |nle genaBt kunde kånna tgen honom, j Det *r den »törsta af han» välgårnln-
svårighet, ända tUls de antande UU dag. få vl verkligen skymta o»a Det gtegg afatlnd. in„. kunna nå fram pad.. , v| det ,ar p4 Bamma »ätt. då ! gar."

"« talar ,lldel” "rden ur m”°” Mra,lna- dar dr m4ate “Uta en ar 84 långt ,ld«l »* dagen- a“ : UI1 den." "Ack ja!" sade det gamla paret mc- j han g,ck w pÄ )ordM1. a„ han var 1
på min", svarade hennes man \i ha (ör att komma ofver sundet, som skil- inte kan droja lange. Innan aftonbo „HA|1 dig stma par minuter, till» 
ja etrafvmt och arbetat t heta vårt llf jer Sicilien från fastlandet. När de nen är eiut i kyrkorna och kyrkpor hinna vänja sig vid mörkret
stan att bll rikare for den skull. Nu komroo ner till hamnen, varseblefvo tarna stängas " härinne" hviskade mannen, ty han
lider det mot den tiden, då vi Inte de snart en mindre färjebåt, afsedd Fastän de voro trötta efter en hel aiitför genomträngd af ställets 
längre kunna försörja os» sjalfva. VI ft>r sådana resande, som färdades till j dagte vandring, togo de ut stegen allt ht>ljghet för att våga tala högt. 
hAr» Inte försumma detta tillfälle att ft)ta och Inte hade stor packning. De ' raskare, och när de hunno så lång^, i j detsamma föreföll det dem. som 
skaffa oss en sorgfri ålderdom” ämnade stiga ombord utan vidare, att de sågo domens ytterväggar, bör ^ d(^ UUa ^ iågan. som brann

Härmed var deras beslut fattat Na-, men de afvisades af tärjkarlen. en jade de springa Men de kommo i alla framuie x kyrkan, kiöf sig itu. Den
•ta dag begtfvo de sig till sin granne, stackars galérsiaf. som med starka $ fall för sent. Sakristanen, som hade eua hälften började sväfva bit och dit
en rik och förståndig landtbrukare. bojor höll» fastsmidd vid sin farkost | vård om kyrkan, stod just på kyrk j } kyrkan, och öfverallt. där den for

"Nej. nej, mina medkristna". sade trappan oetr stoppade den tunga knip: plötsligen vaxljusen på
pan med kyrknycklarna 1 »Itt bälte.; al[arpn „,h , ljaakJonor. så att mörk- 
då de närmade sig.

mor. men

han yttrade, blefv > 
allt högre orh gycklet allt friare 

"Jag kan sannerligen iute
I ka. än hon någonsin hade trott. jag er att med oss andra närvara vid 

den heliga bildens flyttning till sin 
rätta plats ofvan hufvudaltaret. men 
därpå bör nl skyndsamt gå tillbaka 
samma väg, som ni ha kommit, och 
därvid berätta allt hvad ni har upp 
lefvat under er vandring för en hvar. 
som vlU lyssna. Jag gläder mlg nu 
daråt, att genom er gaK-rslafven »kall 
bil löst från sin åra och er goda gran 
nes dotter bli botad från sin sjukdom, 
liksom jag är viss om att sakristanen

1 "Ja", sade mannen, "den är sanner-

"Tycka de då inte. att detta ar ett ning. att Ingen blir sparad för sorgen", 
storartadt anbud’ Jag skulle bara on xacle hustrun och torkade sig i ogonen. 

• eka. att jag agde något, som jag kunde Kom i håg för all del. käre man. att
vl skola bedja den heliga bilden upp

rått". instämde iy8a vär gode granne om hvarfor hans 
"Titta på munken' Det ar en j honer Inte blifva horda. Han är en 

präktig man. som väl ar vard. att han

, gm den dar bilden." 
"Du har alldeles

De förundrade sig också öfver att 
kronor eller att laga skador, som r hilden var Iklädd en kort lifklädnad

mannen
årlig och trovärdig man. som vet hvad 
han säger. Om jag vore en af dessa 
rika stadsbor, skulle jag Icke tveka att 
ge honom hela min förmögenhet för 
att få den hundradubblad tillbaka *'

får behålla sitt älsklingsbarn i llfvet” 
Det gamla paret gick au att saga 

ett ömt farväl till sin trogna åsna.

summa, om 
dig. atl den på en gång blefve hundra 
gånger förstorad! VI skulle bestämdt 
bli så rika. att vt hade brod till död
dagar"

kande. "VI kunde ju tro. att det skulle rjnga tm Bftt yttre och att männlskor- 
forhålla sig på något dylikt sätt. Så- na jnte genagt förstodo. att han var 
kert ha vi syndat värre än han, men GudB » 
vi ha kommit hit I förlitande på det { 
löfte, som har bllfvlt oss gifvet ”

Den sköna kvinnan framför dem I 
höjde litet på ögonbryåen. 
fortfor hon med samma milda rost.

Leendet återvände i full klarhet på 
| den främmande kvinnans ansikte, 

“öfverlämna då er gåfva till ho- 
sedan , nom»“ Bade hon. Y/7

Utan att saga ett ord vidare sjönko 
"Det är en god sak med en fast tro. de håda gamla ner på knä och böjde 

men det kan inte vara tillräckligt, för B^na hufvuden ner mot stengolfvet. 
att Gud skall höra era böner Nl kun
de ju lätt önska er något, som vore er 
sjalfva till skada."

“Ni berättade mlg nyss om den 
stackars galArslafven, som ror en fär
jebåt mellan Messina och Regglo", 
fortfor hon "För endast några år till
baka var han en rik köpman, och han 
rar dessutom en god man, som Inte

\ aI.och frågade honom, om han Inte ville 
köpa deras stuga, deras trädgård och
dera* gamla åsna

Den rika bonden hade llnge önskat 
att bli ägare af den lilla jordbiten, som 
tig tÅU intill hans gård. och blef glad 
åt anbudet Men Innan han afslutade 
köpet, ville han. som en god granne 
anstår, t» reda på hvad det gamla 
folket ämnade lefva af. sedan de hade 
»4lt bort sin egendom, och detta höll 
på att göra slut på hela affären

"Det är verkligen sant" , utbrast 
han. då han hade fått veta. hur de äm
nade placera alns pengar, "att Jag

"O Kristus, Guds s*n", sade de, 
“tag emot vår gåfva ocb hör vår bön. 
Se här de trettio florlnerna, som vl 
erholio, då vl sålde vår trädgård, vår 
stuga och vår gamla åsna. Vi ha burit 
hit dem ända från Sicilien, därför att 
vi veta. att du veder gäller hundrafaldt 
hvarje gåfva. »om man erbjuder dig. 
Låt Inte vår tro komma på skam, utan 
skänk oa» så mycket, att vi må få 
jijuta en sorgfri ålderdom!"

I det att de sade detta, lossade man
nen pungen med florlnerna från bältet 
och »höt den fram mot pelaren.

han "ingen af er kommer ombord, 
förrän nl betalat en half florln hvar 
for öfverfarten." Zret hastigt skingrades

“Ack, käre man**, sade den gamla 
kvinnan, "ser du. att man tänder ljus 
darframme. Snart blir det inte någon 
konst att hitta till den heliga bilden " 

“Kära huetrfc” »de mannen, “sakri
stanen var Vänligare till sinnelaget, 
än han visade »ig Han har gått ln ge
nom sakristian för att tända några 
ljus. så att vl mi kunna finna vår 
våg fram”

“Jag kan bara late förstå, att han 
gör sig efc mycket besvär för vår skull.

“Ack. herr sakristan, herr sakri 
atan!” började gumman, ty det var 
hon. som kom först "Vill nl Inte för
barma er öfver oss och låta osa kom
ma ln i kyrkan bara på ett par ögon
blick. Ni vet Inte, kor långt vi ha 
vandrat. Vl äro komna ända från Pa
lermo för att ge en gåfva till den 
heliga bilden, som finns härtnné” 

"Herr sakristan'*, ropade den gamle 
mannen, afbrytande »ln hustru. "Vl 
åro laga tiggare. Hår

iHan hade sträckt ut sig sä godt han 
kunde på roddbänken och kastade en 
rått ovänlig blick på de fromma van 
drarna. ty de hade kommit till färjan 
midt i värsta middagshettan, dä all 
rörelse brakade afslanns och ban ha 
de rätt till ett par timmars hvila.

Min vän", svarade den fattig*-

'H
gjorde någon något förnår, men han 
var så begifven på vällefnad och krop
pens njutningar, att han skulle ha 
ådragit sig förfår tiga sjukdomar ocb 
troligen varit dod för längesedan, om 
Inte Gud hade sändt olyckan Öfver

jatfBtnhn. “jag förstår, att du tar oss
vilja begagna dittför tiggare, 

arbete utan att betala något för det,
*
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F**4 ! IEN JULDRÖM.
AF G. N. MALM.

M

C, *-Tsck- tAck’ *nållÄ **!*•*« Lundberg, gjorde nog förskräckligt ond t förstå» 
att I kem & titta te mej. men. som ja | men smärtan var ändock ej det värsta 
sijer. di fattas mej Inte nåt. Ja S : Men en sädan operation hjälpte Inte 
alright. Ja å Jn frisk å kry & har ju håller Likt kraft k nolen kom oron. o- 
allt ja behöfrer & ja behöfver jn så ! vissheten åter och åter. hur hon »a 
lite. Barna tar Ju in te mej allting, ån j sökte bot. men moderskärleken, anm 
ett. &n ett annat, å dl låter mej aldrig är gränslos. kunde ej, vnie ej af skak a 
spanna en cent. aå ja går ju lång bra i tanken på sonen. Och nu på sjklfvs 
aå. Men d’ä najst då. att 
mer af en gammal ensam stackare

I|ifr
y?

<c

inte glöm- . julafton kom hennes Ville t tankarna
med fördubblad styrka. Tank om han 

Tack för titten. Missi Lundberg! Kora kom me hem nu till jul ■ 
te mej nu nån gång 1 jul på en kopp kväll' Hvilken jul — hvilken fröjd' 
kaffe! Gör dii! Good bye. Missi Lund Hvad gjorde det om nan kom me uta*

V i rnad. trasig, smutsig, sjuk. fallen» 
Och så gick gamla Stina Rask till ] Hvad gjorde del om han rätt suttit på

------ ? inte ett ord af förebråelas
dock-1 akttlte han få. Inga frågor, inga bun 

nor; bara töa upp hans sinne om det 
vore aldrig sA hårdt fruset 
om han komme!

na i

i berg. Tack. tack."

baka in i aitt lilla varma hem. som j

% var pyntadt och fint som ett 
skåp.

Tån kKaminen var blankpolerad och lyste
som gammalt silfver och utatcAlade 
en behaglig värme i hela frontrum-1 Hrli kön nu gick aår och ploc 
ffiet, som en gaminai kär goti vän kade med sina' blommor och aln jml- 
FTamme vid det södra fönstret med de srannlåt. arbetade hon upp sin fantasi

Möjligheten växte och ,nxie och kop

'

ft.
hvita nyst rkta gardinerna stod. bred 
vid en blommande Vhristmas-cactus. omskapade hennes unsxan nästan 
på ett litet julbord en ljuskrona, kladd i **11 en r‘,fr verklighet Hvarför Inte? 
med hvitt silkespapper och med fuld i Kommer han någon gång, så blir det 
stjärnor på ljusarmarna, öfver brys- j no* tfll Jul 
setmattan låg en hemmaväfd traimat-| verraska och har därför ej skrlfvlt' 
ta och hjälpte till att göra hela rum ' 
met så dir varmt hémtrefligt. Den P°*ten nu* fast hon ej kunde ge alg 
gamla- blank slitna guugstolen var hög- j ut * snön till postkontoret. Hon känd» 
tiden till ära behängd 1 med virkade *** frestad att be grannens pojk, soro 
ryggkuddar och dynor, rosetter och st- i k förbi, höra efter.

'

Så I
'

$ m — Han kanske vill öf

Hvem vet, det kunde ju vara brofl SSi

'Uw 5536»:

..'.fri

h te!
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Hon hlef nästan yr af hoppet och 
Hon Ville ha det så fint och rart. hon - k nde det. som hade hoa gått 1 

gamla Stina, och rent sxulle allting ,uG Het nästan svindlade för ögonen
j pA gamla Stina ovh Ikw måste satta

denband.©
'0.

äk
Hon hade riu i många år varit en

sam och. fast barnen tittade till henne j Hon tog ned från hyllan 
nästan hvar dag, så var hon ändock hok. "I morgonstund", och slog sig 
med allt sitt för sig e.rtif De hade ju m*r * gungstoien tor att samla sina 
sitt eget och lefde för de sina. Ingen j tankar på något annat, något visst, 
kunde bégiira, att de skulle lefva för i Boken var skrifven af hennes 
eller med henne, dela hennes känslor prästafar och fast han själf nu låg 
och tankar eller sätta sig in 1 hennes daruté under snötäcket, så kändo hon 
bekymmer. De tyckte nog. att bon al- det, då hon slog upp den boken, 
drig kunde få det bättre, och det kun- j om den käre sjulasorjaren ännu atode 
de ju också på sätt och via vara sant. ! lifslefvande däruppe pa predikstolen 

Men fast hon hade allt. hvad hon ' med .vina upplyftande, ltfvande tröst», 
kunde önska sig. så hotade dock den j och uppmuntringsord. Då hon med 
diir förkrossande ensamhetskänslan , ugat gick från blad till blad, var det 
att ta öfverhanden och göra lifvet bit henne som hade han, liksom fordom-

‘lags, trrtdt signande öfver tröskeln 
Det gick'väl an. så länge Rask let och, som förr, delat med sig af allt. 

de, men han hade, sedan de lämnat livad han hade 1 så fullrågadt mått: 
farmen åt barnen och flyttat in 1 byn, ljus och hopp, lif och varme. Det var 
aldrig varit den samme. Den starke, maningsord för hvar dag i året. roeti 

{ duktige Rask hade på en gäng blifvit Stina hade också där funntt tröst ork 
j så där h; ngsjuk och konstig. Sysslo- 
I lösheten och välmågan hade så att 
' s ga tagit bukt på den »lnige, kraftige,
I glade Rask och han hade fallit ihop 
j och riktigt tvinat bort. Nog hade det 
i varit deras gemensamma mål att efte>
' slutadt arbete därute pft storprärien 
| få slå sig i ro på gamla dar. Detta 
| hopp hade följt dém i “dugouten", i 
: '‘loghuset", och äfven i "det riktiga 
huset" med *‘hay window" och “poreh" 

i "Vänta tills vi komma för oss själf 
: va. mor lilla", hade han alltid sagt 

Rask, men det blef dock aldrig, hvad 
han hoppats och väntat. Stillheten och 
lugnet hade han aldrig kunnat jned 
och gamla Stina fick snart njuta det 
ensam för sig själf och det var denna 
ensamhetskänsla som grep så grymt i 
det gamla skrumpna bröstet, att det 
riktigt gjorde ondt.

Dock skulle allt varit bra, om det ej 
varit för ovissheten ora Ville, men tan 
ken på honom, som aldrig lät hora af 

| sig, satt som en halfmogen böld inne 
j i hjartat, och hvar gäng hon i tanken 
i rörde vid minnet af dentie hennes 
I yngste son, så kändes det, som om 
i någon stötte till bölden Själf plåstra 
de hon. så godt hon kunde, med en 
moders hopp och urskuldande, och 

i lade på alla möjliga salfvor, som mo 
' ders kärleken kokte ihop. 
i "Han sköter sig nog, hvar han an 

Dj rrf är han ju. driftig och stark 
\ är han och vacker, precis som Rask 
j var i unga dar; ja, han är far sin opp 
i i dagen.” Till och med faderns hetsiga 
| lynne hade han fått årfva och det 
i var väl kanske därför han gaf sig 

Iväg. Det gick för sakta med allting 
på farmen och det tröttnade han på.

V C%
v=*

ULENS stora budskap : Frid på jorden ! 

Ligger icke hån i orden, 
nu när härar kämpa, folken blöda, 
fälten färgas blodigt röda?

Dock - det ligger icke hån i orden.
En gång blir väl frid på jorden, 
när de tusen böner från de döda 
vänligt öfver jorden flöda,

när de tusen offren ifrån morden 
svingat själen upp från jorden 
bortom mörka skyar, som nu glöda 
skrämmande och blodigt röda.

J *
*l&

W4
tert.

*
*

å/k ä

<FW '

uppmuntran. På morgonen hade hon 
läst betraktelsen for julaftonen. me.n 
nu ville hon gå 1 förväg, likt horn, 
som ej kunna vänta med sina julklap
par tills tid blir, (kii så slog hon opp 
för juldagen också.

“Jungfrun skall föda en son 
manuel. .. Gud med oss.”

%
V-,

y/ji

£ g
Im-

sjEjl#
Så dir lydde texten, och så låste 

hon de af julstämning, julfröjd och 
hopp inspirerade tankar, som hennes 
präst nedtecknat. Det var lifvande 
och friskt, kort och hjärtinnerligt 
godt. Alldeles som han brukade tala. 
Där hon nu satt kunde hon med slutna 
ögon 1 minnet höra den Klara, kraftiga 
'•osten framsäga hvart ord. Och så 
läste hon långsamt, högt och liksom 
med honom psalmversen, som stod en

t

* !
te ’■> 4#

i

Lyssna! Frid på jorden! Frid på jorden! 
Hvilket budskap i de orden,

i denna världen kalla, snöda 

en gång kärlek skola föda!

V%
“Blif när mig, o Immanuel.
Med dig och genom dig min sjal 
ar frälst och viss om evigt väl -w Isom i

4 Boken föll 1 knäet, och gungstolea, 
som hållits 1 nästan omår k bar v agg 
ning under läsningen, stannade af. 
Därute föll snön tyst och sakta I stora 
hvita flingor, och cypresaerna vid 
grinden kurade under det tjocka, hvita 
täcket, liksom försänkta I djup sornn. 
Och gamla Stina blef sömnig också

*
NILS F:SON BROWN

-c*

och så började hon att drömma; 
drömma

2 t ort) flydda dar och sv ann a' är(Hk frvjder.
^>< t .ir julstök på herrgården dir- 

hemma I gamla Sverige um LillStina 
springer lätt som en.htätting- -otpkrlng 
mellan slaktbod, brygghus o.;h kök.

Hon får hacka kött, åt slaktrr.ada- 
men, bära enris ti^j rökhuset, halrn till 
bryggekaren och fokved åt koksan. 
Hon får strö det vackraste, grönaste 
granris på den snöhvlta planen fram
for stora trappan. Natt och dag får 
hon vara med om Julstök, brygd och 
bak, slakt och ljusstöpning, och hon 
får själf ett stort, va« kert grenljus 
Hon får skura bordsilfret och polera 
measlngstakama, tills de lysa som det 
klaraste guld 1 skenet från den stora 
öppna kökssplseln. Dår slamras med 
grytor och kuttingar, siltekar och 
bryggkittlar. och drängarna släpa hem 
stora oxlass med de vac-raste julgra
nar, som stillas upp och bilda allé 
anda ned till stor» landsvägen. Stall-

i; i
.Wn.K

rrf.j

u » Han ville tjäna pengar. Till stan skulle 
1 han och bli rik i hast. Han tar sig nog
; fram och skrifver val också, då han
tär tid-------------Så där plåstrade bon
med. sitt hjärtes&r, gamla Stina, men 
h\ar gång staden dök.upp för hennes 
sinne, så gjorde det ondt. Det riktigt 
sved. ty bon hätade och fruktade 
allt hvad storstad hette, och hon kun
de aldrig göra sig riktigt fri från miss
tanken, att staden gått Illa åt hennes
Ville på något sätt. Hon hade varit 

" j där en gång tillsammans med Rask
Åter är denna minnenas högtid in-1 träd ln och deltag 1 julens fröjd, se mor och far såge mig nu, så skulle i för att h Isa på en hans släkting, och 

ne. åter skola från tusende predlko- p£ iilie bror 1{||a 8yster, se. hur de kanna sig glada och stolla öfver | denna enda gång var nog. Krogar i
mig". Eller kanske måste du under 1 hvart hörn, spelhus och förgyllda sjä-
blygsel erkänna, att ditt lif skulle lafällor om hvartannat, och hvem kun- j pojken sjunger: "Nu ar det ju Mgen Å 
blif va till sorg för dem. i de veta. hvad alla de dir utkiutade } na ar det jul igen a ju>en varar Intill

Därför kär#» v«n h, v grannlåtsdockoma gick för? Usch då! j påska", så det ekar I talltopparna.
* * så att du kan ville       —, men så Pigkammarn får rena, hvtta gardiner

med frimodig blick och kogburen pan- hon nytt plåster på nlärtebtilden — Stloa» fröjd; den fåi äfven sin lille
Igen ny ^v,P- - rnn bad. ju kn- gren och Lill,Un. får sitt eget WU 

gå en L?ig handling0 tiw“bJflL^r ! ™ktar. ambition, lät ej lurs sig si 1 It, jnlbord och ju'ht,g med lllr pa o, h ku» 
dig i dåZ ä duC cmrn"j^tt Z han hade * fostra,s 1 et, gudfruW, *«* aU. de siu slsgen. bon »m d. 

henne, bésta tankar ärd ho, dig och hem ' Herran, förmaning, »ndta
kring dig rora sig hennes nätter» han hade ju lnle ena vetal bvad V,hi‘ GamLe Knekt Jonas kommer nyter

sky var, tills han var nära nog full- o< b glad med julhälsningar från Kask 
Nog hade han skrlfvit några och får korf och kaka och den sedvan

liga julsapen. Drickat jäser och ljusen 
osa och det blir gladelig jul på det 
gamla äkta viset. I köket glänsa kop
parkastruller och fat som stora solar, 
och l spiaelbörnet ligger den finaste, 
hvitaste björkved 1 en bog trafve, sorn 
själf va fördrangen staplat upp 
doppa» i gryta och rimmas för grot 
och själf va tinge-grefveu som mer ut 
I köket och bjuder på Julpunacb. Oh 
herrskapets gran år sA grann, att In
gen sett dess make. Och julklappar 
får hon, LUlstina: en varm ylletröja, 
som var tor stor för lilla fröken, och 

t Forts, å sid. io>'

stolar förkunnas det fridens budskap, ' deras små barnaogon stråla af för
tjusning. Och mor, se på mor! K så

som i tusentals år årligen förkunuats 
och åter skall från tusende sinom tu- i 
sende munnar klinga den 
juldagshymnen:

härliga ske har hennes ansikte fått några få 
I skrynklor mera. sAan du såg henne 
sist. men hennes ögon stråla ännu

:

“Har hälsad sköna morgonstund *, lika kärleksfullt då hennes blick går
u
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! PS Strand teater gifres' denna vee- 
! ka ett »ynaeriisea t orh omwzx- 
’ iaade program, som Ingea borde räf

sa nnr.a au ae

Värdefull Svensk Bok FRITT!
i Hvtr)f »wn l> rd« *k: •** *U«*r ett »xfAMar »f <Wo tntre>Mnta oeb lirerUt* 

Svenska RidgifvarrnVigda af pisor V J Teagwald I 
I Wlnnipeg 12 dec : Mr Andrew
i Anderson <*'h Braste Carlson.
| b4da från Strand'*uist. Minn

Eld bir)ade d « dec Whlte Store I 
(*« Jlaln et Ec »tor del af lagret 
blef »kadadt af rattrn twh »*IV* ro 
till mycket billigt pri» Se ann 
i detta nummer

Ingen utställning kommer tydligt 
rl» att hålla» n^sta' ir Föreningen 
hegårde ett anslag af HO 000. men 
staden röstad#» ned förslaget med 
2.831 röster mot 2.787.

Groda Igfj^d”
Denna bervmda med flera H ifStrativner f -rsedd» DksrelvA

.Erthnt apacteUt lOr »v.nskar i Arnenk.. laronar m*ata vSrovfulia ne och uoeiy.-
,or “"«• min- «•“**>»«■ olW TV mennen rtrvgn, >jukdomar, <w., reuder

af elyckstiIlfaOen. och borde lÄfws af

ii Doktor Lelgu

k V., Ifvensom rid I klndel—
och Pxtefr.lt l f»r*e8Ucft ometaf t... Vila. ^

tia
Dr. L K. LEIGH, 177 N. State Street.. B. 14,"ChicagoTill mayor i St. Boniface omvaldes 1 

>oradag» dr V taråaarr
En storartad bankett gaf» 1 mån

dags k väll å Royal Alexandra för vice
i

öfver .Ju lusen arbrtalösa hade f | prentdent Georg» Bury rid <• V H ».m 
mted»g. I r registrerat Inför boerd i 1 mer dU östern för stt dö-

Bland de

Förslag kommer att inom d*n c r 
måste framtiden framställas till alla 
skandinaviska föreningar i Winnlpeg 

deltagarna 1 banketten marktes | att tillställa « n gemensam fäst till
for de arbetslösa 1 staden

Minska edra lefnadsomkostnadertråda sin nya befattningm* ron tro 1
Pastor A. Alm. »om företagit en re

na genom Saakatrbewan. hemkom for 
liden verka.

I 4<W)
premierm in 1st rarna for de tre prärie-! formån pm-rlnscrns Vid b«,ke„e. Ullkana, -j **

gaf- mr Bury. alt Cirant Hall kommer | kommer att meddelas framdeles 
au blifva chef för C PR# linjer I1 
västra fanada

Genom att använda mera

PVRITY FLOUR «c»Skyldig tili mordet på J J McColm 
fortlarades 1 onsdags Harry Mae» af 

jury. or b kommer han att biogas

Julnumret af Canada Härold, den 
j sv luth. Canadakooferensens organ 
1 och nybetstldnlng. har nyligen utkom- 

Svensk begår sjilfmord. Ln sveneh | mn j #.n pry<jlig orh tilltalande form

mindre dyrbara födolm-m Wm nen kan ni reducera edra 
lefnadsomkostnader be
tydligt. Hvitt mjöl är 
mera närande och bilii-

7Logen Strindberg af Vasa Orden
-ar-1- antrvt. r n;tetk'ir-r:-ar:dn ffedag | v,d Bar n JohD Abraham Molin*. om-; profnummer af tidningen, hviiki-n j

kring .75 år gsmmsl, påträffade» 1 fre- j tryck.» af Csnads Weekly Printltie 
.las, mur- dud P» aU, rum i Wc j |

1 sv. luth. prästgården och i Svenska; 
högra orat. En revolver låg vid hans Salumagasinet å Logan A ve. i
sida. och »Jalfmord förelåg tydligen

.. Mv kr tt*4 rtf Memorial hall kl S * m Alla 
«nedl#*tnmer uppmanas narvars

En finare kalkon erhöll denna tid 
a teg» redaktör forliden dag som Jul 
pr«*M.-nt från 8venska <’anada-Tldaln 
gee. och kommer den antagligen att 
»maka bra på juldagen

Ångaren Krist.aniafjord afseglade I
lördag* från New York på bestämd tid 
med tjugufyra första k lassen a, trettio
åtta andraklar.sene och trehundra- 
sjuttiotre tred Joklassens passagerare

Frlisningsarmén kommer 1 likhet 
mod föregående år. äfven 1 kr att ut
ställa Julgryta De medel »om Inkom
ma. »rivandes till Julhandel* för behof- 
vande, ocb deras anta! är nog 1 år 
•förre ån vanligt

gare än annan föda. enligt noggranna laboratorieprof.
Purity flour är tillverkadt af hvete. af hvilket pref först malts- 

experimentkvarn. Det mjöl, som si unda erhållits, underkasta» sedan ett 
ugnsprof. Detta prof försäkrar husmodern om en god produkt.

hotel med en revolverkula ofvanfor ;

Walker teater. De rörliga bilderna
Af bref som påträffades 1 den dödes j från det europeiska kriget har dragit ! 
kläder framgick, att han var från | fuIlt hö8 hvarje kväll, de visats Des-1 
Punnichy. Sask., och att han varit j bilder, som äro synnerligen inträs
sladd på en resa I östern På hotellet Banta. borde alla 1 Winnlpeg se Två »o lopart let. och hans starka basbary
hade han registrerat sig vara från j forestå!lnlngar gifvas hvarje efter lon klingade betagande vacker. Hör 

Kvällen förut hade han ln-. middag kl. 2 e.m. och tre forestållnin- oss Svea, sjöngs med en kraft som
kommit på hotellet, tydligen en smula Rar hvarje kväll kl. 7.45 e.m. — “The man sällan får höra. och måste den
berusad, och det var antagligen 1 tolf bird of Paradise” uppföras nästa vec- 
tiden ban tog sitt lif Om motivet till

Bara Bla utförde mr Aiex. Johnson bekant till den patriotiska fonden
— Alla de uppträdande äro beröm 
värda, orh särskildt gäller detta körei 
och dess ledare. Och det är sannerll 
gen att hoppas, att det teke var sista

PURJTB rCOUR
More Bread and Better Qread

„ „ . I gången som denna kör låter höra sig
URa, da c.po. Grlega Landskjendlug. (x.h va„u „ gång att den gor
1111 hvilken orkester och orgel ackom-1 änna stÖ!Te Sn vM d(.n ,tor.
PMjer.de vur e.t at af.onena glM.-jslsgn, rnaa(åeD(h, tonBert.n ,6r. 
nummer. Det var endast skada, an I 1|dpn yecka 
man Icke följde programmet, utan 
sjöng “Ja. vi elsker" efter “I^mds- 
kjending”. Den vackra norska natio I 
nalsången blef därigenom förfuskad, p, 
idet den klingade ovanligt svag efter ‘ 
den mäktiga Grleg-komposltioneÅ. — så 

Sv, luth. Zionakyrkan. hörnet af Ia>- >1™ Olga Nlrkle, ackompanjerad af ™
Thoe Johnson, Mänger. K E. Erik- j gan ^v#‘ orh Fountaln st., V J Teng- miss Frida Slmonson, gaf äfven med

Elmwood Missionskyrka. Onsdag . son. Helgason. Halten. P M Dahl. i wald. pastor : pastoreböetad 372 Lo- vanlig skicklighet några nummer på
kl 7 3#e m öfnlng for julfesten med | r H Nilson och red Ingvar Olsen gan Ave. Hö^issoptdstjanst^hvarje , ^ b,an<1 hvllka m;irktes Kuhlaus
•ondagwikolbarnen Torsdag kl ft e m j Alla talarna voro eniga om. att den ^ göndagsskoltTkl. 12 m. i kyr- “DivertSwiement of Elverhol", som y 
predikan och bönemöte Nåstä söndag skandinaviska kören bord»» uppratt- kan ovh kl 2:30 i 500 Talbot st. Elm- fick ett synnerligen virtuosmässigt 
kl 8 30 f m. söndagsskola, kl 11 f m hålla*, orh till den ändan tillsatte* en wood. God sång utfores vid hvarje utförande. Mrs. Nickle
,»* 7 r ro. predikan af A Alm Kl komit*. »om »kall underimka, hvllka ! gndatiönst af kyrkokören. , Söndag» . hlarje gång hon ]ilt,.r gig höra Täxa

mojligheter föreligga därför. Vnder | ̂ Ln. JulSro^am! »m kommtr | ' tekniak aklckHghe, och arti.U.k

kvällens lopp sjöng den stpra körei, #tt utff,ra9 vici julfesten på juldagss-1 scbwung. — Mr. och mrs. Alex John-
flera nummer, äfven som den sven kvällen kl. 7 Julntta firas i /dons-, son gjöngo på ett medryckande sätt
ska. norska och isländska hvar för sig kyrkan på julmorgonen kl. 6:30. I ;

nnsdars den 9 dec., samlades ett , r,! större antal medlemmar från kvinno-1 ackompanjerade af mr Hall. Prögram A 
föreningen orh ungdomsföreningen i met i öfrigt utfylldes äf ett vackert ”

ka på Walker. dår det förra säson
gen uppfördes med sådan framgång 

I En särskild juldagsmatiné kommer 
Den skandinaviska kören, som holl ‘ att gifvas Ehuru den röda tråden i 

konsert i tisdags f v„ samlades i son- detta drama är allvarets, är den dock 
dag* kväll å Scott Memorial hall till : fuii af sund humor. Det kommer san 
samkväm, hvari ett femtiotal personer nollkt att gora storartad suceess 1 
deltogo Som ordförande for kvällen Winnlpeg denna gång. Vtatyreel och 
fungerade skräddau-mä*tar (’. H Nil- dekorationer äro de allra bästa.
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$ TILL VAKA PRENUMERANTER $

$ hta och n«l dre 1 januari 1915 sändes Sr
Canada-Tiduacen eedast till dem. som betalt tid- $ 

tfi Biagea i förskott. För alla. som tiU deo tiden ieke 
t J j Si betalt sån prenumeration, blir tidningen stoppad.

*************************

| LXKARE.Skidklubben år oa 1 fall -.v-å* 
het. Om »oodag företage* ut: 

mltayc sker kL 9 fjn. vid »:
Alla fcnträaeerade upp-i LILLE GEORGS JULAFTON.$ Iaf rd or

<18—417 Pritchard Ave.. Wlnalptf. 
, Tel. SL John 474.

DR. R GERZABBK
TYSK LÄKARE.

rrkiUtt diplote i öelerriko lifpi, t>»k
U»< London. F sv*land. Canada «ar. P. A

Saga. tillägnade alla snilla bar* i Canada af farbror Artte. 
Kör Svenska Canada-Tldnlngen*

bron
deltags.*T«W« Oarry «1U

*WKTIBUUTlOWfiX»
• 1Il SNnkoW»

Forord till de äldre:
Si Då jag satte mig ned att »krifrs 
Ä mitt utlofrsde bidrag till detta jul- 
l|J nummer var det 1 sökandet efter ett 

lämpligt ämne. som Jag kom att tän
ka på de små, kära vännerna 1 Ca-

det aigot med Georg, hvaröfver Nea 
och alla andra, både stors och små 
blefvo mycket ledsna

EVANS GOLD CURB. •MUUrude UUrt »ti do k*e*lÉ*a «ö Sej

Sr aM Svwt»#

•♦rliio VtaiVro» t W tro. KraSoat. Pr os. 
Berlia. Par» ork lx»a4wa. Ka*laei

SPECIALIST 
fkr BM* »« lacgtldaade. ajak 
aa. koaa- ork froalieroaraajaliSewar. aär 
forieasaiafar oek oporatioaor

22 Vaughan Street, botar för alltid 
drrckesvana på tjugoåtta dagar utan 

att dl någon bortovaro från »rssefimttnlng 
efter första veckan. Fullkomligt pri 
vat. 29 år t Winnipeg. Upplysning sän
des i försegisdt slätt kuvert. Dr. D.

examinerande läkare.

sa
Det hände sig nämligen 

Georg akulle gå ner till sågen för stt 
hämta sin julgran som fadern beställt 
hem åt honom frän skogen, han på R. Williams, 
vägen dit fick höra en så mårkvärdigt å W. William». manager. Tel. Sher. 14.

..•4m aåvil i 
r<*t iAw Cs 

OrSw »Hor PoeAal X«U D«m 
4g W*M» ngvam-M, k*r» go- 

TW Ca»a*a WwSly

pr«a» W.
■jakka». Brerkend» Ukaro & 8*. I»f» 11 ork 
Ooaoral keeplial

M*taitb|iii4 *—11 tm.. 1 —4 aaa 1—

nada. Då jag föreställer mig deras 
jul och jämför den med barnens juldirekt åro Inblandad^ 1 kriget. Om 

kriget går in i* U1S. hvilket år ps därhemma t fädernebygden, rinner
JbLi©• Ué

vacker säng Inifrån skogen Georg 
funderade mycket öfver. hvad det 
kunde vara, som sjöng så vackert. 
Nog hade mor formanar nonom att gå 
direkt ned till sågen, det kom han 
nog ihåg. men det kunde väl inte

ska säkert, får Canada ett stort för- jag med smärta stt det har i detta
land saknas myckyt af det material, 
som skulle bos de svenska barnen 
kunna skapa en rik fantasi och en 
vacker föreställning om julen

aw* MMi er «*a aärcM *»4 Hvarje Kvinna
tr mmesarad i ark 
k«rdp k iva aa »ill Sen

ot derbar»
Lif modersprutan 

MARVEL DOUCHE

Det år ingen fridens Jdl. världen 
får upplefva 1 detta sena år nitton 
hundrafjorton Aldrig forut bar väl ea

44# 4*9 (matia
språng och blir sålunda } stånd stt 
drags fördel af de stegrade prisen på 
kött. långt innan dessa länder åter
gått till normala förhållanden i k rea 
t årsmarknaden Hur man än ser på

laa—4-»*

Seat i 4a* gala •érroaUpt**»
DR. McFARLRN,

312 Nslrn Ave.. Tel. SL Joh* 850.
4*1 kvittar sa ca

SILS r sov BBOWM. »ådan ofrtd råd? på jorden som I den
Makter

9. *
Ofvanför Elmwood Dryg Store. 

KONTORSTID: 3-
Jsg tanker nu närmast på den j vara så farligt att gå ett litet stycke 

jullektyr for barn. som det I Sverige in * skogen. Förresten hordtes det
som om de ej voro långt borta, de 7rj*m »der epet, 'I

VI. »rn nott vår, harnaakor I Sve- | «■ «»» ■* >/ ¥
rige. Tl hafv, håfl den goda formå j dlt 0011 wd“ ** Ullbåkå Igen 11 tRVKL, ..ti., t»,. Jr
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UNDERKLÄDER
MÄNS FINA FRACKSKJORTOR MÄNS FINA NÄSDUKAR

$1.59 49c. 2c.75c. Reg. pris $2.00Föregående pris $4.00. 10c. slaget.
Reg. $2.00 valuta.

DE RYKTBARA YLLE-UNDER- 
KI.ÄDERNA.

STANFIELDS RYKTBARA HELYLLE- 
UNDERKLÄDER. Red label. GOSSARS YLLE SWEATERS

HALSDUKAR AF HEI.SIDEN 98c. 39c.65c. 18c. plagget.
P.eg. pris $2650.

Reg. pris, $1.50.
plagget. »

Ni känner slaget. Reg. pris $1.50. Valutor till $1.00.

DAMERS FINA SKOR
MÄNS HELYLLE CASHMERE 

STRUMPOR. $2.59MÄNS HELYLLE BYXORSKOGSMÄNS HELYLLESTRUMPOR.

$1.19 17c.29c. Reg. pris $6.00.

Det slag som ni känner som 50e.Reg. $1.25 slag. Valutor till $4.00.
MÄNS VINTERÖFVERROCKAR

Varm scotch tweeds.
KULÖRTA CHECK MACKINAWS ' 

Helylle -och tjocka.
MÄNS FINA YLLEKOSTYMERMÄNS BYXOR AF BÄSTA KVALITET. $5.98-V vy $3.98$1.69 $2.98 Reg, pris till $20.00.

Valutor till $6.50. Reg. $15.0ö slag. Reg. $7.50 valuta.
i. MÄNS HELYLLE FLANNELL OCH 

KENSEY SKJORTOR.MÄNS HELT FODRADE FÅRSKINNS- 
ROCKARMÄNS FINA SKODON KAPPSÄCKAR. — Alla storlekar och slag 

till halft pris. 59c.$1.95 $3.78 $1-19 Ni kan icke köpa dessa under $2.00 
någonstans.Reg. $4.00. Priser fran och upp.Ni betalar vanligen $7.50 för dessa.

MÄNS ÖFV ERROCKAR AF BÄSTA 
. KVALITET.

MÄNS HELYLLE SWEATERROCKAR.
Tjock, varm stickning.

MÄNS HELYLLEKOSTYMER
New York mönster.

MÄNS MACKINAW BYXOR

$1.19$7.98; »x. $5.98 69c.
Vanligen $2.75.Föregående pris $25.00. Reg. priser $2.25. $2.50 och $3.00.Reg. till $25.00.

THE WHITE STORE
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Segrar på alla fronter. Ve»». ttrty* »oro lastade med tra- 
oroiM. koaatssmd; tiC o&selaka cml 
ev» Ik.mstolrai beslöt är eo följd 

af Tysk landa forklarin* att trävaror 
ärt- kiicskomrahand Oe tlllfiaeatas 
aa fartygen värderas till StWwe

'”SS-'---"
■
i
I

**■ brittisk eskader v inner en *jo«e*er öfver en tysk. — I väster vinna de allierade smärre 
framgangar och i öster kar krigslyckan vänd t sig för ryssarna. Ägarna til! fartygen hafva lifllgt pro

testerat
!

och förklarat detta utslag 
stridande mot internationell lag

i * iTyska minor i B>ttnis<a viken? •a» K**En kunglig kurir som ej ver någon

O» riktiga*!»- t< ma delsen fi/rllden den braxållaeska kusten Om Dresdea 
rorka torde vara den stora »>oseger. vet tuta inlett »ed säkerhet 
mt britttak eskader i tiaéagvf v rann 
eld Falkland*-'<araa lifw samma ty
ska eskader, som den 1 november

Tisdagen den 15 dec.
Ett telegram från Nlah meddelar, 

att serberna efter en hårdnackad strid 
återtagit Belgrad.

Från Wien meddelas, att österrikar
na avaiK erat 1 nordlig riktning 1 väst
ra Galirien, dår de återtagit Du k ia 

Den argentinske sjöministern har 
mottagit underrättelse om. att två nebålla. Nyheten lät så apokryftsk 
brittiska krigsfartyg hafra inkommit j att vi ej ansågo den värd någon upp- 

i 1 Magellans arkipelag, förföljande deh I märksarahet, och “händelsernas gång-* 
tyske kryssaren Dresden, som rappor- har visat att vi hade rått. Hr Östberg 
teras halva anlandt till Punta Arenas • har själf på hotell Waldorf-Astorla i

För ett par veckor sedan gick ge
nom den amerikanska pressen notisen 
om en kunglig svetsa kartir, Per Öst
berg. som kommit med speclett bud 
från konung Gustaf till president Wil- 
•on och man gissade hit och dit om 
hvad det dokument han bar månde ln-

Frädägen den 11 december.
De allierade hafva Intagit Roulere. 

12 mil nordost om Vpres. och .hafva 
stadigt men långsamt ryckt framåt. 

Ett halft dussin tyska undenrat 
i :-D*‘>Atar gjorde 1 torsdags morse ett 
försök att intränga 1 amlralltetsbam-

SsyngssirgsSetanfor tTUlee kust sänkte brittiska 
kryssarna Munrrjtfbtb och Good Hope.
h varvid britterna förlorade cirka * 

! sjöslaget vid Falklands- j 
öanaa sänktes de tyska kryssarna)

För att ® 
Göra Såpa 
Uppmjuka 
VATTEN^ 
Desinficiera 

<skåp, Aflopps- 
trummor o. 
Slaskrör.

W, nen. enligt ett telegram från Dover 
8rh.roh.-r.!. orh Lrlpri* „„ tlmm, upp,ho„o bät
Kryssarna I>re«4en och Nurnberg und i terieroa en häftig kanonad, och minst' 
km.»» IW ää«»r. f.rt,«« undunn»},,,, 1rantr, llrott TrVelår,

■h sänkt*-. Bw tr<1 Ä1- uc-lrrvatti n.hM.rnä skulle haf-.
°rw4ee be,lao" *•*- "* ““ •* nir ra tinhl. Anfallet ff.reto,, under . 
dett. .krlf.r. Ty.Jtarna- forln.t I hmi„ r„n , s.,d»n upt-
inan I d-nt*. »trid torde uw r.:, till clr- sI( d pauU
k. 2.000 Iten tr-ka twfalh.lvaren. Kejear Wilhelm» hil»otm»tAml ar 
arciral trref,, Kpee. omkom Be- nu nåK,„ b,„r, han„ ,emp<,r,tur
fåle t på den brittiska eskadern för- ,normal
dra af amiral Itlr fY.d-ri.-k Kturde- Kn tart|s|[ k.n„nUI hlr mutku rid

ingången till itosporen af en turkisk 
mina

Det < anadenslska hjälpfartyget Do-1 
rtc med förnödenheter. skänkta af 
canadensare 1111 Belgien, har anlandt ; 
till Devönpdrt, fcngland.

Dresden arTydllf*» skådad och måste New York förklarat sig inte alls stå
1 någon förbindelse med utrikesdepar- 

Det beväpnade tyska handelsfarty- tementet 1 Sverige, utån vara svensk 
get Oxford bar tillfångatagits af brit fabrikör och exportör, nom reser i trä-

masseaffärer Han hade visserligen

emellertid
repareras.

tiska fartyg i Indiska oceanen 
Det brittiska amiralitetet meddelar, j med sig några bref från utrikesdepar

att det gamla turkiska krigsfartyget tementet. och i erkänsla härför hade , | 
Messoudieh, som förde 600 man. för-j departementet satt stora sigillet på 
störts af brittiska undervattensbåtar, j hans pass Och så antar man, att nå-

----------------- --------- ------------- | ron tldnlngsrapportör sett det granna
Meddelanden fran och om de j ,I«IIN °< h K«na*' ti«rt innehafvaren

till kunglig kurir. Huru mycket hr 
,! Östberg själf hade att göra med histo- 
| riens spridande, veta vi ej* Det är ju 
möjligt att han inte hade något emot 
att briljera något med det granna pas
set. 1 sinom tid torde det blifva klart j 
hvad slags budskap hr Östberg förde 
med sig. n. b. om det gällde de krigfö
rande landens behandling af de neu
trala småmakterna, eller kanske ett 
förslag till fredsuppgörelse, såsom 1 
pressen gissat. Innehöll det endast 
vanliga order till Sveriges represen
tant 1 Washington, hvilket är mera 
troligt, blir väl också detta kändt — 
när tid blir

lik
Afwn til! land* hafva d«* allierade 

haft framgångar I väster hafva dessa 
visserligen It k 
torde de ! 
delse IM 
skarna nyligen v un no en del segrar, 
hafva ryssarna åter avancerat, och 
tyskarna hafva retirerat mot den ost- 
preussiska gränsen

i Sverige pågår f n en undersök
ning af b vilka • som utlagt de minor, 
hvarlg-nom tre svenska fartyg, såsom 
omtalade» l forlidet nummer, for 
stört* Ty » k land nekar till att hafva 
■tlagt minorna, men i Sverige är man 
Icke öfvertygad därom

,)varit så stora, men 
indf* k Icke vara ulan bety 
östra krigsteatern, dar ty

%■- - .•'•■v--. ..
.... *

skandinaviska länderna. J. m
Per telegraf.

Jåtockbuliii. via London :|! l't rikes-Lördagen den 12 december.
.. , a I departementet har börjat enFor rynsarna eyne: åter krigslyckan * ,

sökning af utläggandet af minor i
svenska farvatten, som förorsakat 
mycken skada för den svenska sjöfar
ten. Ändamålet med undersökningen

-Lhafva väpdt sig i öster.
I en officiell rapport från Petrograd 

meddelas, att ryssarna tillhakaslagit 
två af falt mars kal k von Htndenburgs 
armékårer nara Nllawa ocb I»ow1cz. 
Tyskarnas förluster voro stora, och 
många krigsfångar och kanoner logos 
Tyskarna retirerade i oordning

Kyssarna hafva uTven haft framgån
gar söder om Krakau. där tyskarna 
do< k lära gjort ett häftigt motstånd 
^Serberna påstå fortfarande, att de 

tillfogat österrikarna kännbara neder
lag, och att de tagit inånga fångar 
och stora proviantförråd. Detta för 
nekas emellertid 1 Österrike.

Fäktningen fortsätter i Frankrike 
och Belgien på flera punkter, och å 
båda aidor påstår man, att inan haft 
framgångar Fransmännen, som förlo
rade forskansnlngarna i trakten af 
Ypres, hafva återtagit dem från ty
skarna.

Sedan den franska regeringen åter
vänd! från Bordeaux till Paris, hafva 
aeroplau utfört spejartjänst öfver sta
den- för att hålla tillbaka eventuellt 
anfall af fiendtllga flygarv

I Frankrike hafva 400,000 ungdo
mar af värnepllklsklassen för 1915 
börjat tranas i mllltärlägren Det vän
tas, att de skola blifva krlgsdugliga 
till våren

iger under vatten, och varorna i ne- 
derlagshusen ha lidit betydlig skada. 
Femtio motorbåtar- ha gått under 1 
närheten af Moss i Krlstianlafjorden i 
och den australiska ångaren India. 
har förlist i närheten af Larvik. •

är att finna, hvilken nation, som ut
lagt minorna. Kn del tidningar påstå, 
att roinorda utlagts af tyskarna och 
kräfva skadeersättning

Från Berlin meddelades d f» de< 
ined radiogram, att den ryska tidnin
gen Novoe Yrem ja begärt, att Ryss
land sklall ockupera Spetsbergen utan 
att taga någon som hälst hänsyn till

Onsdagen den 9 december.

Tyskarna anfalla den allierade lin
jen söder om Ypres 1 Belgien, men 
fransmännen rapportera, att de bllf- 
rlt tillhakas tagna

Bombardemanget af den belgiska 
kusten af de allierades krigsfartyg 
mellan Ost en de och Nieuport började 
1 tisdags eftermiddag Jämte landope
rationer. enligt ett telegram från Rot 
terdam

I. X Ii A TT I) A N S AiIsländska ministären afgir.
Sveriges och Norges Intressem Det! FYån Köpenhamn telegraferades den 
kan nog handa att . ovoe rem a on . ^ dec.^ att den isländska ministären 
akar det, men det ar knappast troligt 
att tidningen gifvit yttryck åt denna 
önskan. Xfvenså kan det vara möjligt 
att alltsammans är ett tyskt påhitt 
for att bland svenskarne öka den gam-

af
PROF. och MUS. E. A. WIRTH

308 Krnsington block.
(Hörnet Portage & Smith i 

Ingäng från Smith St.
PRIVAT DANSSKOLA 

Tel. Main 4582.
Nybörjares klass måndag och fre

dag kl. 8 e. m.
Kull kurs på 10 lektioner (lVx tim- 

ine långai.
Damer $1 00. Herrar $3.00.
Mod irna danser $1.50 per lektion, 

4 lektioner $u.00.
Privata lektioner i vals och Two- 

step $5 00 per 6 lektioner.
Privata lektioner alla tider.

afgått. Regeringen hade vägrat att
underkasta en motion om ny konsti
tution till konungens af Danmark ra
tifikation, emedan den icke kunde gå 
in på konungens fordran, att det dan
ska statsrådet skulle hafva rätt att 
"diskutera** Isländska affärer Konun
gen vägrade med anledning häraf att 
bevilja Island rätt att an vanda egen 
flagga Konungen ämnar nu konfere
ra med politief på Island och försöka 
komma till en öfverenskommelse.

1 öster tåga ryssarna mot Krakau 
Tyska trupper hafva kommit till öster- 
rikarnes hjälp vid Krakaus fästning 

1 västra (lalizien har aktiviteten ut
med stridslinjen tilltagit, och öster 
rtklska trupper hafva drifvit ryssarna 
från Dobezyre 
tagit 5,000 fångar, enligt . telegram 
från Wien

Regeringen i Colombia bur befallt, 
att den starka trådlösa stationen vid 
Cartagena skall upphöra att vara 
trådlös station Detta ar en följd af 
Storbritanniens ocb Frankrikes pro 
tester mot påstådt brott mot neutra
liteten af Colombia

Brlgadgeoeral Christian Frederick 
Beyers. en af ledarna I upproral i 
Sydafrika, blef skjuten, då han jämte 
andra försökte ofvergå Vaal floden, 
och man tror. att han drunknade 

l tisdags eftermiddag tlllkunnagaf 
eo officiell rapport från Berlin att kej- 
sar Wilhelm är sjuk Han »äges lida 
al luftrörskatarr med feber och har 
varit nödsakad att återvända till huf 
vudsiaden från fronten. Trots sin 
opasalighet aägvs han dock kunna föl
ja ined händelsernas gång. Den offi
ciella nyheten om kejsarens sjukdom 
1 förening med de stränga order som 
de senaste dagarne utfardats 1 Belgi
en med hansyn liU ankommande och 
afres&mle. har foranledt till ryktet att 
kejsaren am nar besöka Antwerpen 
o< h önskar gora detta i allskons hem-

la misstron mot ryssafne och därige
nom gora dem mera mottagliga för de 
tyska frestelserna 

Kristiania. d. 3 det Konung Haa- 
kon lämnade idag hufvudstaden och 
begaf sig till Trondhjem. där han 
steg ombord pä krigsfartyget Harald 
Haarfagre for att företaga en kryss
ning från Trondhjem till Bergen i och 
for inspektion af de åtgärder, som vid- J 
tagits fur försvaret af den norska 
neutraliteten.

Stockholm, via London, den 1- dec.
Tysklands svar på Sveriges an hål-

^Splendid
»^Routes

toEästern €<smé&
United'States

•h Wivlzraka ffarut

iT re telegram från Norge.

Det är nu officiellt afgjordt. att
tÅngbåtsbiljetter

I Nobelska fredspriset icke kommer att \ jfc 
j utdelas i år. till och från Sverige

till: Norska ångfartygsbolaget har he- 
fyra Diesel ångare för handel i 

med de västra hamnarne af Amerika 
via Panamakanalen. Angarae komina ! 
att kosta $2,000.000

Södra kusten af Norge har hem
sökts af en våldsam storm, och stora 

Vattnet ,

Måndagen den 14 december.

1 Belgien rikta tyskarna åter sin 
uppmärksamhet mot Ypres, där flera 
häftiga anfall af tyskt Infanteri bllf 
vit tillbakaslaget

Från öster meddelas af den ryska 
generalstaben: "I Mlawa-reglonen haf 
va våra offensiva rörelser rönt fram 
gång utmed hela fronten."

Ryssarna hafva äfven intagit den 
tyska positionen nära ITzasnysz. och 
tyskarna hafva retirerat mot den ost- 
preussiska gränsen. Situationen söder 
oiii Krakau är oförändrad, 1 det stri
den d*.r fortsätter. Ryssarna påstå 
sig hafva vunnit en seger på Lodlcz- 
Llow fronten, där «n tysk position ta
gits.

lan ojn en förklaring af utläggandet ! 
af minor af Tyskland, genom hvilka H a 1 
tre svenska fartyg sprängts i luften, 
anses vara långt ifrån tillfredsställan
de af den svenska pressen, enligt Af
tonbladet. 1 svaret förnekas, att tyska

LÄGSTA PRISER
Alla förfrågningar besvaras <£00

|$JE
genast och med nöje. and Etarogs®Low Fares

AskThc A^ent For Special LitcraWr** 
J. r PETERSON. Ge-«I. A »t.. WiNNIPEG [jfcXrA

HT ^ ‘“ä:- 7^ Oyr R. Si.tLPON, Dh*. Puwiw Aat-, Aiu i
i» '

ifiS P. M. DAHL S S AGENCY
y 325 Logan Avc. Winnipeg. t

fartyg lagt minor förtiden lördag och
sondag, men säges ingenting om fö-1 nejder äro öfversvämmade. 
reg fiende dagar Het’ medglfvcs att ' »<«k åtskillga fot I Krimlaniafjorden. ! 
minor utlagts I Alanda skärgård "ee-! hvilket gjorde, att en del amärre t 
na re än söndagen" på grund af Ryss j skepp lösrycktes frän sina förtöjnln- ! 
landa afelkt att etablera en vinterbas | rar. riet stora varfvet i M ylands Ilg- 1

EN GOD JUI. 
Tillönskas Eder af 

P. M. DAHL S/S AGENCY

I

I
for flottan där. Härom underrättades 
Sverige i måndags. Detta var efter det 
de svenska fartygen sjunkit.

Köpenhamn via London den 15 dec 
— På inbjudan af konung Gustaf af' IHFö 
Sverige komma konung Haakon af 
Norge och konung Fredrik af Dan- 
mark att besöka honom i Malmö nä- ■ 
sta fredag och lördag De tre konun , anl 

skola åtföljas af sina utrikes-; 
ministrar ocll sekreterare och kom j Bjcj 

att diskutera affärer af gemen- ^ 
intrusse, som uppkommit till j ^ 

följd af kriget och Särskildt åtgärder j am 
för att upphjälpa den ekonomiska si- > ^ 
tuationen i de skandinaviska länder- i [ue;

B mASHDOWNS BM1
BI vast ra Gallzien påstår sig österri

karna hafva besegrat ryssarna vid 
Llinanovo och hafva öfvergått Karpa- B

Den Praktiska Presentbutiken B
be,t b Montenegrinska trupper hafva nu
Kn brittisk »kv.dron under befäj af intagit Vlibegrod. sydo»t om Sara 

vice amiral Slr frederick Sturdee var ye»u. och osterrlkarne ha retirerat till 
I tisdag» I et rid med eo tysk skvadrun vnstra stranden af floden I>rtna 
under betti af amiral grefve von Tyskland har rädt Turkiet att gifva 
Spee vl,l Kalklsudsoarna i sodra AV R»U«> upprättelse för att det med 
tanten mh vann en lysande -seger of våld bortfört den brittiske konsuln 1 
ver tyskarna Kry. uarna Scharnhorst Hudelda. Arabien, från det italienska 
och Unelaenau aa,.Ib- kryssar. C nei^ konsulatet, dit han tagit sin tillflykt, 
alg som Ung," skadat den brittiska 'hallen har upprepat sin fordran på 
handeln, ocb som deltog*. I den for upprättelse och anhållit om. att lton- 
det engelska flottan så olyckliga sjö 8U,n genast fdglfves.
,laget den 1 nov före.torde», under "'ver.te S. B. Steele har utnamn-s 
det att kryssarna Dresden mh Nurn «H generalmajor ocb generaUnspek 
berg flydde och förföljdes. Två min- tör för de Västra ranadenslska »tyr- 
dre fartyg llllfångatogos Två andra hörna
tyska kryssare son. deltogo 1 slaget, 1>™ svenske utrikesministern på- 
bletvo llia ramponerade. Kn del folk »<»»■ «“ forankrade tyska minor på 
raddades från (Inelsenau och Kelpslg. träffats i Botnlska viken, där några 
men lutet meddelande har ingått om. »venska fartyg nyligen sanktes Ty 
att några raddat» från flaggskeppet »’‘»rna påstå emellertid, an inga ml- 
8ckart,hont och förmodar man dar nor utlagts af dem till den tiden
for att gr*fre von Spce och hans mun • ......... ...........
funno hjältedöden IM den ■
weelska »idan voro förlusterna obe
tydliga

mBBBLåt edra vänners goda juLvara under hela året genom 
val af någon af dessa praktiska och nyttiga julpresenter

BBBLondon den 3 december. l>en ; 
norska ångaren Sigrun. - som af segla-| in) 
de från New York den 9 nov.. har 
kvarhållits i Newport, England, pä ye 
grund däraf att brittiska myndighe- " 
terna befallt om en undersökning. 2“ 
Man misstäpker nämligen, att krigs- 
kontraband finnas bland fartygets 
last

BBm m$ .25 till
$ .25 till 
$ 1.00 till $10.00 
$ 2.50 till JSIR.0*

.75Rakmuggar.........................................
Rak speglar............... ........................
Rakuppsättningar...............................
Mili tärbors tar.......... .<.............. ..
Brynjemaskin för Safety razor, blad

och hollow ground razors .........
ELEKTRISKA HLSHALUSARTIKLAR.

Julklappen som är nyttig hvarje dag. 
Elektriska strykjärn: The Hotpoint $1.50. The Universal 

$5.00 och the T’hermal $.3.50.
Elektriska röstare: The Hotpoint $1.50. The Westing- 

house $4.50 och the Universal $4.50.
Elektriska kaffefiltrerare: The Hotpoint aluminum filt- 

rerare $6.50.
Maskin stil Hotpoint filtrerare $14.50.
Universal filtrerare i kannstil och antingen nickel eller 

koppar. $9.50 till $13.00.
Universal filtrerare i urnstil $11.50 till $18.00. 
Elektriska grilluppsättningar $6.50.
Elektriska äggkokare $10.50.
Elektriska hetvattenskittlar

JULSILFVER TILL 25 PROC. RABATT.
Många trefliga presenter i denna samling.

. $ 4.00 för $ 3.00 
... $ 5.00 för $ 3.75 

$ 3.50 för $ 2.65 
... $ 5.50 för $ 4.40 

.... $ 7.00 för $ 5.25
. . $ 4.00 för $ 3.00 

.... ^ 6.00 för $ 4.50

.... $12.00 för $ 9.00

... $ 5.00 för S 3.75 

. . . . $ 9.00 för $ 6.75 

... $10.00 för S 7.50 
. $ 2.00 för $ 1.50 

.... $ 5.00 för $ 3.75
. . $ 2.00 för $ 1.50 

. $ 1.00 för $ .75 
. . . $ 2.00 för $ 1.50 

. ... $ 2.50 för $ 1.90 

. ... $ 4.50 för $ 3.40 
...t ......... $ 3.50 för $ 2.65

Detta är endast några fa af de många fina silfver-

B1.56 BBrödbrickor.......................
Brödbrickor ........................
Kortbrickor.......................
Kortbrickor.......................
Saladfat och förläggare . .
Casseroles..................
Casseroles..................
Casseroles..................
Baktrag......................
Bakträg......................
Baktrag......................
Rostamät...................
Skedbrickor..............
Blomstervasar...........
Smörassiette och spade 
Smörassiette och knif
Smörfat...........
Smörask..........
Bon Bon fat ....

m BB$ 1.00 till $ 4.06BK ristian la den 10 dec. — Prisdom
stolen i Svinemunde har fällt utslag i 
saken mot fem norska ångare, som fe 
tillfångatagits af tyska krigsfartyg. ! Ggj 

Deras last
som lagligt pris och konfiskerades.

BB BB
Bblef därvid förklarad B B\m
1a .m BLäs Detta! B
f -ii BTorsdagen den 10 december. t

Artillertduvller och Infanteriattav- j 
ker fortsatta utmed hela fronten i j 
Belgien och Frankrike, och strider | 
fortsätta på olika punkter I öster från j 
Polen ttll Karpatenaa. 1 söder påstå • 
•erberna. att österrikarna hufvudstu-' 
p» fly för konung Peters trupper, och j 
att de forkirat mycket i folk. kanoner 
och furråd

Det franska krigsdepartementet på
står. att de allterade på den västra 
krigsteatern haft framgångar, och att | 
de stärkt de positioner, som de åter t 
tagit från tyskarna. 1 Berlin förnekar |
man
»tå. att de i trakten af Nancy och 1 
Argonnerskogaroa tillfogat de allie
rade stora förluster 

Storbritannien kontrollerar nu full
ständigt asiatiska Turkiet från sam- 
manflodet af Ti gris och Eufrat till 
häftet.

Storbritannien och Portugal hafra 
Ingått ett fredsfördrag på fem år 

Det meddelas från Bueoos A yres. 
att den tyska kryssaren Xur»berg.

flydde från sjoalaget 1 tisdags och 
RlrtöUde*. oppbonnits och sänkts vid

».”i • B|B BB $8.00 till $11.50.DET BLIR INGEN JUL FÖRUTAN 

för den som ej färser sig med ett exemplar af
Biä IDROTTSARTIKLAR.

Presenter för gossar och flickor, som älska friluftslif.
Skridskor af de bästa tillverkningar, såsom Boswell, 

Tubes, Lunns, Starr, Automobile och 
Diamond “A", per par, . ..

Hockeyskor, per par.................
Hand kälkar, per par,
Boxhandskar, per uppsättning,

B|B varorna. BRAKUTENSILIER. 
En idealpresent för män.B

“NORDISK JUL’’ BB 50c. till $6.00 
$2.75 till $6.00 
35c. tiU $2.50

$25.00Gillette Safety razors 
jB , Auto Strop razors 

Ever Ready razors 
Gem Junior razors . .
Yankee razors...........
Durham Duplex razors 
Hollow Ground razors
Rakborstar...............
Rakknifs striglar . . .. 
Rakknifs brynen ....

$ 5.00 
$ 5.00 
$ 1.00

B7.50 B -6.50-NORDISK JUL" har utkommit i absolut förstklassig utstyrsel och 
har fått fördelaktigt erkännande af tidningspressen .

“NORDISK JUL” år den enda skandinaviska Jultidningen som utgif- 
ves 1 Canada. *

“NORDISK JUL" sandes till hvar och en som Insänder 25 centa. 
“NORDISK JUL” sändes till Sverige, om adress bifogas 
“NORDISK JUL" har ett omväxlande Innehåll, gediget och under

hållande
“NORDISK JUL" bor flnnåa l hvarje svenskt och norskt hem i Canada. 
“NORDISK JUL” har en begränsad upplaga, hvarför de aom önska 

förse sig med ett exemplar böra göra detta 1 O A G.

BL00B . . $2.25. $3.00, $3.50, $1.50 och $5.00 
$1.25 till $6.00 

$2.75 tlU $5.00

1.00 till 
.40 till 
.50 till 
.25 till 
.25 till 
.50 till

2.50 BB Thermosfläskor och karaffer
Snöskor, per par, ...............
Sweaters och sweater rockar i alla färger och kombina

tioner af färger 
Gossars autovagnar.

8.00 BB 5.00»mrllenid deiu Ty»k»ro» på- B7.50ä $2.50 till $10.00 fS 
$12.50 till $15.00

4.00kl 4.00 BB Bä BETRAKTA VÅRA UTSTÄLLN1NGSFÖNSTER. Bm Bm
Bb“NORDISK JUL” kommer att öfverraska dig.

“NORDISK JUL” erhålles från O. L. Holmgren, 418 
Sinclair Street, Winnipeg’ Man. ASHDOWNS <4 ►►◄ Bä

IsassasssKssasssssssssslEBSiBsssssssisssssssassaBÄSsss

mmké itBBIePwBwi

*

m
Ostiga exkursioner
Dee 1 december till den 31«ta

Ml
Första klassen» nindtrippsafgifter 

från Winnipeg till

$40 00EXPRESS
TAG
DAGLIGEN2 TORONTO TEftotToitiuw

MONTREAL territorium$45.00
$59 30 
$63.45

8:10 TILL TORONTO 
OCH MONTREAL 

21.10 TILL TORONTO HALIFAX
Motsvarande af gifter från andra punkter och till alla atatit

ONTARIO, QVEREC OCH KUSTPROVINSERNA.
Uppehåll öster om Fort William.
Standard aofvagnar, turistaof vag nar o. restaurationsvagnar på alla tig.

For vidare upplysning, biljetter och »ofragn»reservattoner, han 
ränd eder till Vanadtan Pacific biljettagent eller till

WINNIPEG T I C K ET OFFICES
Hörnet Main ,och Portage, Tel. Main 370—371. Depot. Tel. Maln SS00. 
City Ticket office öppet kvällar kl. 20 till kl 22.

ST. JOHN territorium

TERRITORIUM
1

Returgrins 3 månader.

\
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O unga män O
eom ha lust till etl Ittra Lärm« eig >iA'lva. skulle ekntva oftrr 

rit excmpUr ef N. Rosenberg Co i beiömde bok

“LIFVETS HEMLIGHETER”
hendler llfvets h#»rnllghete»r. »kien^kåpet. inångs elege stukdo-

er. Hnu fftljdct, forebymteiul c och hur man kenhote sig »äll i Iwm- 
hén ire tnu t fntwÉiådi oirteleg till ce» hvar 

em eclrree tiU den vaikiMM Ulkerrfiiman

htMnllfa synd<
me», o. e. v . och är i ho* grad mtreeeeni 
som pä ett poatkort eller i bref insänder

N. ROSENBERG C0.,i8o n.dearbdrn st.,chicago,ill„u.s.*.

EDDY^ TÄNDSTICKOR

ÉÄ Ständigt 
Uppfinnande 
och förbätt
rande.

Här
Singe
1851

Alltid, öfverallt i Casada FRÅGA EFTER EDDVS.
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PfWA 8P» HAB POLERAD TOPP. MATTPOLERAD YTA. W*** rid GuU> Bod» hälsovårds- ^boqi rannsakade, n,ligen
SOM LÄTT HAUJES REN.

af Från pastorer och socdsgsakolföre- 
ståndare harva tnkommh bestxlln in
tar på dr Forsan dem hok “IJfe Pie
rre» from Swedtoh Vhurrh Hlstory^. 
Nu mot Jul vilja t! åter våcka upp- 

! mårksamheten på derna på engelska 
' skrifna bok. som for rår nnedom fram- 
1 Ftåller lefrande bilder ur fädernas ht-

hem. Eriä*ltto4. ett efter sveeska för Lands rådhusrätt och förklarade* dir i
Bland nordbor i Amerikahållanden synnerligen starkt radtoak rid skyldig till att uader bedrågliga ; | 

•Jivt watteafFClar/s
Jonaatm Toll Då han ej återkom gjor

^ M . des efterforskningar, hvarvid
IJT IpW ' Cren,U"or ned“,6r ytiW n,r - —
IB I I En sorglig håndclM timide baron traroMWflbrit lUrlge Slrnrd Ko-
SS B I jg^B digen I Tlrendo. dl tolkikoUlmren rAn rar >!»flall rid liromerupptor

N y.tröqi ggtkom genom drunk:- hittills out-
Hen hid(f g^,, (>(v,r [rtLn Sin bostad ' redd inledning drogs in i maskineriet 

*/fa nfi<> BIBEHÅLLER SITT VACKRA UTSEENDE till indra ildnn »liren P* ett bes.il 'och ohyggligt massakrerades 
MED MYCKET LITET BESVÄR—INGEN » ** r“*-* ^ 0>7rUUN b*f na,t“

SVARTNING BEHÖFVES. BE SÖK MeCLARY HANDLAREN.
*■•>» af McGavin A I .ennot, 878 Sherbrooke SL.
A. E. Wyatt, .132 Main St_ Weir & M ikon. 666 Main St. Winnipeg 
•!<*■ D* Wilde. Weet Kildonan.
Harrey & Eantwood. Elmwood. Man.

FAKR1CEKAÖE I C AN ADA.

uppgifter ha t mnarra t sig penningar
Fri» sitt Blomma, som fornt gjort sig skyldigOl lifvet blir en börda.

hem 1 Gran våg. Sollefteå socken för till liknande brott i Karlskrona och 
härom dagen arbetaren August Kalmar, kommer antagligen att förvi- 

sa» til! Göteborgs rådhusrätt fbr att

Som bakterioleg för Jaxnestown. fålle uppnått något öfver 50 år. Han 
N Y.. salubjuden mjölk kommer mis» led af melankoli.
Julia Liacoln att anståjlas 

Drunknad.

i
Skjuten af polisen. Eric Lindroth 

&<&rige Ndb Nelaon ' | Mt-nomenee, Mich. kallade* hirotn- 
j drunknade för några dagar sedan I dagvft till Wausa. WU . till sin lSåri j 8toria IVnn* kok borde finnas 1 hvar-

I je ungdomsförenings bibliotek och år

hans där »lutdomas.

Ynglingen, hvil-
en särdeles passande julgåfva både t 
hem och i söndagsskola.

De församlingar som in sim dl julkal
lelse for efhållande sf studerande kun- 

| na känna sig förvissade att predtko 
komitön skall uppfylla deras beg»

ktrs namn år Ernst, satte sig af nå 
Belömng har tilldelats 13-årige Ar- gon anl-^dning Ull motvärn mot poli- 

thur Olson { Bilnot. N. Dak., I en hve-1 s *». som skulle arrestera honom, och 
tetäflan» som anordna*» af North Da hte-f därför skjuten 
kota Farm ing Association. Död genom gasförgiftning. Chris! 

Christensbn från östra Grefvie i Skå-
Den 
sön

i dermalen och bl a. rann hjarnan ut 
Döden följde natur ligt <is ogonblickll-

Hegt landpris. Josef Vlmquist 1 Es- 
sex, la., har kopt en egendom i när
heten af staden, som betingade ett 
pris af $2$,S00 eller 1240 per acre.

Gustaf Bohstedt. graduerad från vä
stra hogskolan 1 Des Moines. Ia. 1911. 
har blifrlt vald till president^ for se
niorklassen vid Wisconsin untversi-

lfall flera församlingar skulle 
ne glömde att stänga gaskranen i*itt Tilja iBs mds julkallelser, år det Ännu 
lem A St.gpkarles Hotel. 4SO tith st ej försent stt erhålla prvdlkohjäip. ty 
San Francisco. Cal-, hårom kvällen. 1

gå ned i en vak och drunknade.
Fallet medförde döden. En svårare 

' olycksKändelse har lntraffat vid Ma- Ken 
‘ nuf akt urbolaget vid Scania» ägen i 

Malmö En där anställd sm«*d. Anders : mobtlolycka bar harom dagen tflträf 
l Jeppson-Alberg. föll

4 i vi hafva många goda studerande vid 
rår skolahvilket hade till följd att han under 

nattens lopp inandades nog gas att 
fororsaka dod en.

Svår bilolycka * Göteborg. En auto-
Vårterminen börjar med inskrifnlng 

på den 4 och 5 januari På morgonen■c* klanges ned fat 1 korsningen af Våstra Hamn- och 
ställning och Drottninggatorna. En hos Fingers sy-

• maskinsaktiebolag därstädes anställd tel
1 Tbör/ Gammal eremit afllden. Af hunger. af den 6 januari samlas vl till guds

köld och öhreranstrangntng föll här- Uanst i kapellet och taga sedan Itu 
2S-irsdagen af sitt bröllop firade om dagen Mike Larson _död_.ped Jtiudiearhetet VI hoppas få se

härom dagen tut tscIi RVfs'JOhfi W Ån- for sin ensliga hydda t mrheten af btånga elever rid början uf vårtermi- 
derson i 1530 So. Fifth are. Rock Hed Wings (Minn » fattighus Lar npn. ombedjas a:«a som tänka
ford. Ill. Ett femtiotal gäster hade son var en gammal eremit och bodde härpå att tillskrtfva läroverkets presi- 
kommit tillstädes. I en jordhåla, hvilken ej kunde göra dent, som med glädje besvarar alla

anspråk på att kallas manniskobo- förfrågningar

ifrån, en två meter 
skadade sig så svårt, ätt han afled.

under rtrömming^i.ke drunkn.de i omkrin* 20 ,1rif- ma.kinrep.ntor. Al- 
I härom n.ttrn två rl.k.ro l-ar. f.r- Wl.lm.rk, *m kem -fwMdrr **

deil orti Petter Pettersson t rån Når j r2kel, påkurde. af en bil. med påföljd. 
Båd» de omkomna voro gifta. Gardell , =" han fn" 1 ,K h <'rh<>11

j efterlämnar två vuxna barn och Pet- j 
två minderåriga Olyckan

liga krossår 1 hufvudet Till synes llf-
lös fördes han genast 1 bilen till sjuk- Mr och mrs Theo. Lindström å 

Cliff st.. Escanaba. Mlch., ha i da- 
garoe firat sitt sllfverbröllop 1 kret
sen af sina närmaste vänner. Vack
ra presenter kvarlämnades.

Pressen. Erik G. Westman, senast 
redaktör för Gum la och Nya Hemlan
det och förut anställd vid Lindsborg- 
Posten, har 1 dagame inträde I Sven 
ska Kuri rens redaktion.

Frikänd. (’har!es S Johnson, sotu 
stått åtalad för mord å en gammal 
vaktman vid en jämvägsöfvergång i 
Mollne, 111., frikändes den 25 no v 
frdn denna svåra anklagelse.

Svenska Romanbladet i Minneapo- 
lie. Minn., har 1 dagarne försålts till 
Daily Eagle Publtshing Comp&ny t 
Red Win g. Minn., och kommer att 1 
en framtid utglfvas från denna ort 

För en annans namn. Emedan han

skedde under svårt väder. " TÄH läföverks kassor, prof A lvemning
pe. uttrycker sitt hopp att Angustana 
må få mottaga den julklapp som till
kommer henne t form af 25 cents- och 
10 cents-afgiften l*tan denna bestäm
da ftrsafglft kan vår gemensamma 
skola icke reda sig Merf om dep In 
kommer regelbundet från alla försam
lingar kunna vi båda möta alla v Ära 
utgifter och äfven betala något pA 

i skulden. Väder de två senaste åren 
i har vår kassor till synoden kunnat In
rapportera att skulden något förmin
skats. d v. s att våra inkomster varit 
större ;in våra utgifter Nu hoppas 
vår kassor, och vi alla med honom, 
att han äfven vid slutet af detta räken
skapsår skall kunna till synoden In 
lämna samma glada årsredogorvlwe. 

i Och detta kan ske om alla våra för
samlingar Ins.inda den bestämda afgif- 

1 ten. En hjärtlig hälsning till våra 
vänner som uppehålla, omhulda och 
hedja for vår skola

Ett nervositetens offer. En 39-årig 
maskinarbetare vid aktieboi aget Nor
diska kompaniets verkstäder I Nykö
ping. K. A. Jonsson, tog tig härom 
natten af dgga genom att d-änka sig 
i Nyköpingsån J:s hustru anmälde 
hos polisen att hon från sin man. som 
yartt på besök hos nervläkare i Stock
holm. mottagit ett bref med innehåll, 
att han. som led af höggradig nervo
sitet och vid ett besök i Stockholm 
fått detta konstateradt. ämnade fri- 

I villigt soka döden.
Eldsvåda. Härom natten uedbrunno 

sgjntliga bygnader på den gamla han- 
! delsplatsen Fågelviken i Bro socken. 
| Mangårdsbygnaden, ett större tvåvå- 
ningskomplex. inrymde, förutom lian-

Arbetets faror. En svensk vid namn 
Alfred öfverstrom, 25 år gammal och 
bosatt i 877 Stebblns ava.. New York, 
var nyligen sysselsatt att utbyta 
slev pers & 2nd ave. luftbana i närhe
ten af 36th st Han råkade därunder 
slinta och falla i gatan. Fallet var 
30 föt högt. Han dödades så g od t som 
omedelbart.

Bränd till döds. B. Eklund, förman 
i Shulls konfektfabrik i Seattle, 
Wash., erhöll nyligen i en olyckshän 
delse under arbete därstädes så svå
ra brännskador att han fördes till ; 
Svenska hospitalet för att vårdas 
Trots alla ansträngningar att rädda 
honom afled han af sina skador Han 
öfverlefves af hustru.

Albert L. Berg i Jamestown, N. Y , 
har arrt sterats för förfalskning och 
Bitter hiiktad i afvLKtan pä grandju
ryns utslag. Berg uppglfves ha Ut
lämnat två checker, ställda på Warren 
Savlngs Bank i Warren. Fa., den ena 
på $15.20, försedd med namnet A J 
Lawson, och den andra A $18.80 med 
namnet A. Friedman.

Stadskassören C. A. Bloomquist 1 
Minneapolis, Minn., har nekat att 
mottaga $8,177. som erbjudits honom 
af Northern Pacific järnvägsbolaget 
såsom ersättning för en del skador, 
åsamkade hans egendom. Bloomquist 
tror sig ej bafva laglig rättighet att 
emottaga beloppet, som tillerkändes 
honom af den federala domstolen.

Hetsigt blod. En svensk vid namn 
August Anderson, -551 Broadway. St. 
Paul,.Minn., kora på tacksägelsedagen 
1 dispyt om kriget med en engblsmam 
på en krog. Halfdrurkna. som de -vo
ro, slutade dispyten med att engels
mannen, hvars namn var George Ben- 
net, stack Anderson med en knlf så 
svårt att han måste föras till lasa
rett. Bennet fick friskjuts Ull finkan

En sorglig händelse timade härom 
dagen 1 Tårendo då folkskollärare V.

drunkning
ALLMANNA NYHETER. Bondetågets försvarsförbund

löst. Bondetågets försvarsförbunds ■ Nyström omkom genom 
En kungörelse har utfärdats i Ber styaalse sammanträdde harom dagen J Han hade gått öfver från sin bostad

lin. saligt hvilken bräntdematerial under ordförandeskap af landshöfdlng ; till andra sidan ålfven på ett besök
såsom villkorligt | Bergström. Årbetsutsköttets berattel- j På hemvägen på aftonen råkade han

; se föredrogs o< h godkändes, likaså ned i en vak och drunknade 
De svenska verkstädernas anbud på S revisionsberättelsen, af hvilken frara- 

de nya pansar båtarna åro nu brutna.
D* gjlla ej b.7taro.H firdiga utan blott 
maskiner, inredningar och dylikt.

De aakkunniga, som af k m:t till 
kallats for att beräkna ersittnlngen 
åt de verkstäder, som verkställt repa 
ratlonsarbetena på pansar båten “Tap 
perbeten", eller Flnnboda. Bergsund,
Kockum och Got a verk en, ha afl.tmnat 
aln utredning, som visar att repara
tionskostnaden går lost på 347,000 kr.

Vlrldskrfgets verkningar på dm 
svenska Industrien’år för närvarande 
föremål för en noggrann undersökning 
Inom industrikoinmlsslonen. Af de re
dan Inkomna upplysningarna framgår, 
att krisen ännu så lange haft betydligt 
mindre menligt inflytande an hvad 
som 1 alini-änhet antages ha varit fal-

upp

akall behandlas 
krigskontraband

Massakrerad till döds. En 25-årig 
gick. au återstående tillgångar uppgå bondson. Erik Nordin 1 Hånick, Harm- 
till kr. 5.650.71 kontant och kr 1,348: ån ger L skulle härom dagen slipa en 
29 I uteståenue fordringar. Rörande yxa vid Hånlcks ångsåg Därvid skul- 
dessa medel hade man till en början j le han lägga på 
tånkt ett öfverlamna dem till den • skifva. men fastnade och drogs ln i 
BjÖrkquistska

en rem öfver en rem-

tillnationalinsamlingen, axelledningen samt krossades 
men man hade senare beslutat sig in j döds.
"rn arlM-tsutskottet att föreslå med j öfverklagar häradsrättens 
lens öfverlämnande till landstorms i Kyrkoherden J A. DalCn 1 Nysätra 
bef -lets kamratfond Detta blef äf- har hos Svea hofrätt anfört besvär 
ven styrelsens beslut Därjämte läm- öfver Lagunda häradsrätts utslag, delslager, poststation samt bostader 
nade styrelsen sitt bifall till utskot | hvarlgeeom Dal/n bl a förklarades f,,r arbetare vid platsens stenhuggeri.

Så godt som intet kunde räddas, då 
elden öfverraskat de inneboende, hvll-

skrifvit H. A. Youngs namn på en 
check och därmed skaffat sig $27.50, 
dömdes nyligen Hans Larson i St 
Paul, Minn., till fängelse på obestämd

tets forslag att upplösa förbundet. * afsatt från sitt ämbete och ådömdes 
Försvarsförbundets 
sammanträdde omedelbart

representanter j tre år och én månads straffarbete för 
därefter.} förskingring m. m.

Föll öfver kord och

G A* ka skyndsamt måste rädda sig. 7 fa- 
drunknade. railjer bl ef vo genom branden husvilla, 

redd ' deras bohag förstördes. Bygnaderna 
i och handelslagren

tid.Härvid höll ordföranden, landshöfdlng 
Bergström ett anförande, som de tal ! Strax utanför
rikt församlade medlemmarna ståen drunknade en dag sjömannen K. A.; 
de afhörde. Sedan styrelse- och revi Karlsson på motorskonerten "Ture 
sionsberättelser föredragits, bevilja af Falkenberg.” Karlsson skulle vid 
des ansvarsfrihet for räkenskaper och tillfället göra fast klyfvaren, då ställ- till den 30 oktober utbröt eldsvåda i 
förvaltning åt förbundets arbetsut ningen brast och Karlsson föll öfver j ett hemmansägaren P. K jon berg 1 
skott Styrelsens förslag 1 fråga om! bord och omkom. Alla räddningsför- j Kungsgården. Bjärtrå. tillhörigt bil

garage, hvarvid en Emplrebll fullstän-

Vårdslöshet i apotek. Apotekare O. 
J Larsen i Napoleon, N. Dak., har af 
coroners Jury anklagats för att ge 
nom försumlighet ha blifvlt vållande 
till Chris Nords död genom att ha 
gifvlt denne felaktig medicin.

Död I ett gasfylldt rum påträffades 
härom dagen 16-åriga Helen Hanson 
i Chicago. Flickan tros själf i afsikt 
att förkorta sitt lif. ha skrufvat på 
gasen 1 rummet, men saknar man dock 
fullständiga bevis för att detta varit 
fallet.

Afliden blomstervän. Olof Ölson, 
den svenske blomsterodlaren i Austln, 
Tex., andade för några dagar sedan 
sitt lif med en revolverkula. O. var 
född 1 Skåne och hade vid ^ttt från-

Falkenbergs
voro försäkrade

för 40,000 kronor
Mord brandsaffär I Bjärtrå. Natten

let
Siffror, som verka beklämmande. 

Enligt Inom socialstyrelsen verkställ
da beräkningar utgör sammanlagda 
antalet af de genom arbetslust tllel- 
se Inom 10 årsperioden 1903—1913 
förlorade arbetsdagar Inte mindre än 
19.267.1S9 Däraf enbart under Aret 
1909, då 102 strejker och 22 lockouter 
ägde rum, 11,799.700 Sammanlagda 
antalet arbetsinställelser under perio
den åtgjorde 1,997, ilaraf 1.620 strej
ker

disponerande af återstående tillgån- gök voro resultatlösa. 
gar godkändes af förbundet. Därefter | 
beslöts förbundets upplösning och be- “Ivar”, hemmahörande 1 Säffle. på j har ledt till att Kjönberg och dennes 
myndigande lämnades arbetsutskottet! väg från Åmål till Göteborg med last ; chaufför O. A. Sundberg häktats så- 
att företaga härmed förbundna åtgär : af

Strandad Vänern ångare. Ångaren , digt forstördes. Polisundersökningen

.strandade under snötjocka! som skäligen misstänkta att ha an
der. Grosshandlare Fry k berg riktade I härom natten 3 km. sydväst om j lagt eldsvådan. Båda neka visserll- 
d* ref ter till förbundets ordförande, | Nävens fyr på ett litet skär. I den gen. men ha lämnat i viktiga stycken

kostadelandshöfdlng Bergström, några hyl! höga sjön slogs ångaren läck och tor stridande uppgifter. Bilen 
nlngsord. Anförandet följdes af fyra de bli vrak. Bes ittningen. 8 man, räd-, som ny 7,000 kr., men var försäkrad 
kraftiga hurrarop för landshöfdlng j da des.
Bergström. Sedan representanten för i Försvunnen från sitt hem är sedan

j i utländskt bolag för kr. 8,000.
Polismisstaget i Smedjebacken. K.

| Skaraborgs lan, hr Otterström, fram-! den 26 oktober kommunalnämndsord- | bfhde 1 Falun har Infordrat förkla- 
burit förslag att genom årliga land- ; föranden J. Nordin I Altmark. Nämn- i rjng af länsmannen i Smedjebacken 
nkapsfester bland deltagare i bonde- * *la dag begaf sig Nordin till Sundsvall, j mfHj anledning af det misstag, som 
tåget hugfästa bondetågsminnet. ut- • hvarifrån han uppgaf si^ skola resa j f<ir nagon vecka sedan begicks där, 
bragte grosshandlare Frykberg ett t Ill Stockholm för att besöka en per- , (ja polisen anhöll 56-årige slaktarmä- 
fyrfaldigt lefve för konungen Till sist son d r. I hufvudstaden, dar förfråg- | Btaren A. Karlsson från Grängesberg, 
talade löjtnant Björnberg för gross- n in gar gjorts på alla hotell, vet man hvilken traffats af hjärnblödning och 
handlare Frykberg och x tackade för ingenting om något besök af Nordin, j blifvit liggande sanslös på landsvä- 
hans nitiska arbete, hvårefter

BfOCKHOLM.
stofkompagniet, den största spann 
målsfirman i landet, har Igångsatts en 
polisundersökning för öfverträdelse af 
förbudet att utföra spannmål. Firman 
hade i Amerika inköpt en hvetelaet, 
som afskeppats med ångaren “Skjold 
borg”. F*artygjet hade certifikat till 
Fredrikshavn och gick In till denna 
stad. Efter några timmars uppehåll 
här beordrades den till Lubeck på ett 
annat certifikat. Firman häfdar, att 
don därigenom icke öfverträdt utför
selsförbudet. då hvetet kommit di 
rekt från Amerika. Saken kommer att 
handläggas inom justitiedepartemen 
tet en af de närmaste dagame.

Ett kärleksdrama, som kan skrifv&s 
på svartsjukans konto, ägde härom 
dagen rum i Köpenhamn. En 22-årlg 
man vid namn Th. Elström aflossade 
nämligen pä aftonen 1 ett af de små 
husen vid Amagerbrog^de fem revol
verskott mot sin frånskilda hustru, 
som sårades dödligt. Elström var på 
sin tid inblandad 1 en stor stöldaffär 
i Magasin du Nord i Köpenhamn och 
blef ådömd fängelsestraff. När h^n 
kom ut från fängelset nekade hans 
hustru att ft>er lefva tillsammans med 
honom. Elström förföljde emellertid 
henne med böner om att åter flytta 
till honom och hotade henne till lif- 
vet. om hon ej ville, gå ln på hans be
gäran. Härom kvällen »rrngde sig E. 
ånyo in i hustruns bostad och dödade 
henne.

Sjöfarten på Umeå afslutad för
året. Sjöfarten på Vmeé stad af slöts 
härom dagen för året.

Tobakearbetarne uppsägas. 
Hellgrenska tobakafahrlken I Stock 
holrn uppsades d. 20 nov. ett par hun
dra arbetare och vid den Nordstrom

Svensk-amerikanska ekjuten af 
mexikanerna. Nyligen meddelades 
från Naco, Ariz., att‘mrs A. F. Krohn, 
hvilken» man är tjänsteman vid 

blifvlt

Vid

En donation till Moheds sanatorium, j gen Samt senare fick tillbringa mer 
Aflidne hemmansägaren Lars Jons- 

i sons i Vfjv Idenors s:n. testamente be- 
! stämde bl. a att af hans förmögen- 
i het. sedan åtskilliga legat utgått, ett

Southern Pacific-järnvägen, 
träffad i hufvudet af en förlupen ku 
la, som af skjutits af stridande meitf*"’

mankomsten upplöstes.ska ett åttiotal.
På förslag af ofverinspektoren vid 

Gmtralstatkmén har jirnvägsstyrel 
sen beslutat Inrätta cn särskild expe
dit lott med 1 hufvudsak samma upp
gifter som tillhöra en resebjrrå.

Högsta domstolen har i likhet med 
Hvea hofrätt i fråga om det bekanta 
målet Staaff- Mittag Leffler funnit, 
att det Icke tillkommer hofrätten att 
I första hand upptaga påståendet om 
ansvar för ärekränkning mot hr 
StAAff .111 l„h.ndling. „D,n ny“'n*m;d' p;0,e“or" i,nor

Kvinnlig yrke.in.p.ktör, SoH.lily dl,ka fl,rÄk vlrt G",ebor*a hoK,kola' 
rolron hemltåller. a.t roKerlngnn mAV ,'"asl'l";an' n>'ll*l'n lVUl,erad 1 
te från Ingången af nästa år besätta j Mlt aIn Mf< 
den kvinnliga yrkeslnspektörsbefatt-1
ningen med ordinarie innehafvare \ 9» kylan under de senaste dygnen har 
Styrelsen loreslår härtill t. f. lnspek | redan stark is bildats 1 Göta kanal och 
trlsen. fröken Kerstin Hesselgren

än ett hälft dygn 1 ortens förvarings- 
häkte. Länsmannen redogör utförligt 
för de omständigheter, under hvilka 
Karlsson från Grängesberg?, hvilken 

belopp, som beräknas utgöra omkr. träffats af hjärnblödning, äro 1 huf-
kan erinra sig under de senaste 15 I 25.000 kr, »kall tillfälle,_en anstalt vudaak lika med dem hos en drucken

, för tuberkulösa eller lungsjuka 
; »ingland.

LANDSORTEN. k an er och gått öfver gransen. Förut 
hade makarne Krohn fått sitt hem 
furdärfvadt af en mexikansk kanon-Den svåraste difteriepidemi man

AAÄA AAAA AAAA AAAA AAAA AAAA

För Importerade Varor, ► 
GROCERIBS och PROVISIONS *

1 Hal person, anser 1 -nsmannen polisens 
misstag lått förklarligt.

åren, har aitbrutit i Salatrakten
I en ålder af öfver 100 år afled här

om dagen 1 sitt hem 1 Ringstena. Sex- 
drega, förre handlanden Anders Karls-1

Dahlströms efterträdare arresterad.
Ånyo har Axel Dahlsft-öm-hlstorlen 
kommit på tapeten, i det hans efter
trädare soi» hufvudman för "heliga 
sekten”, ”rev." J. M. Wannebo blifvit 
arresterad på grund af sina fria kär
leksförbindelser W. ar målare till yr 

"ket och bosatt 1 1223 S K. st.. Taco- 
ma. Wash. Han var en af Dahlströms 
bästa vänner och hjälpare, då denne 
förverkade sin borgen oeturyrnde till 
Sverige för att undgå fem års fän
gelse. Liksom D. har Wannebo arre
sterats pä anklagelse af sin lagliga fTW ▼▼TV ▼▼▼▼ ▼▼▼* ▼*▼▼ mv 
hustru, hvilken beskyller honom för 
att hafva öfvergifvlt henne och bar
nen, två flickor oc,h en liten gosse, 
för en annan kvinna. Hon påstår att 
han ej varit synlig 1 hemmet på ert 0 
månads tid och att bon måst anlita 
barmhärtiga grannar för familjens ; 
underh&ll. Wannebo arresterades här- ' 
om dagen, i Mountaln Vlew nära Eve- i X, 
rett. där sekten bar en koloni, för ! 
hvilken han är president. Bland med- öOOOOOOOOOOOOOOOCSO 
lemmarne äro äfven Edna Englund, 
hvars syster sä ges hafva rymt med 
Dahlström, och dennes lagliga hustru, j
Wannebo anklagas af sin hustru for 7__ 9__
otillåten förbindelse med Hilda Carl- 

ett ungt' fruntimmer från Van-

EFör förskingring af post- och järn- 
vagsinedel häktade stationsmästaren 
.1 Larsson i Ftnnmossen har nu slut- 
ransakats inför häradsrätten i Fllip- 
stad Han dömdes till 3 år och 4 mån. 
straffarbete med afdrag af 19 dagar 
för Klen tid. under hvilken han suttit 
häktad, samt till 2 års vanfrejd ut ska statslånet
öfver strafftiden. Otack är världens lön. 1 Kristiänia

Biskop Ullman donerar till stifts- har man anordnat nödhjälpsarhete
biblioteket. Biskop Ullman har med | för c:a 300 af kommunens arbetare,
anledning af sitt 25-Årsjubileum som | hvilka annars skulle bli utan syssel

70-åring dod för egen hand. Härom biskop i Strängnäs stift till Strängnäs , sättning i vinter. De tillerkändes en
tillsatta lärarelönen imden med för-1 natten påträffades af portvakten vid ■ stiftsbibliotek donerat en betydande dagaflöning af 3 kr. Härom dagen böl-
re ecklesiastikministern P E. Lind-; Upsala järnvägsstation B. F. Lund del af sin värdefulla boksamling. D»>- |0 '^e emellertid möte för att prote-
etröm som ordförande har efter snart j hängande död i sin bostad. nationen oinfattar flera hundratal 8tera mot den låga aflöningen!
2*4 års arbete nu blifvit fardlg med 75 år. Härom dagen fyllde ledamo- böcker och skrifter, af hvilka en hel Koppepidemi i Norge. Det har visat 
aln hufvuduppgift och aflämnar i da ten ^f Fursta kammaren Olof Jonsson del åro sällsynta och dyrbara. j s|g atl en QOrsk sjökapten Thobiasen,
garne sitt forslag till konungen. i Hof 75 år. Han har vid 34 riksdagar 

Prof. G. Sundbärg död. Professorn i deltagit l det politiska lifvet i Sve- 
statistik vid Uppsala universitet G. rige.
Sundbärg. den bekante statistikern, 
aäraklldt känd såsom ledare af den 
stora emlptrationsu! redningen, har

NORG E.

P. Nelson tDet norska statslånet. Nya förhand
lingar mellan finansministern och 
bankerna ha resulterat i att öfverens- 
kommclse träffats rörande det ln hem

lien Skandinaviska Grocery- ► 
af faren. i

lTelefon 
St. John 319 
OBS.! Ägg och tunor npi-köpas 

till dagens högsta priser.

409 Dufferin
På grund af den jämförelsevis aträn-

Éde närliggande mindre sjöarna.
Den af den Staaffska regeringen

iOOOOOOOÖOOÖOOOOOO

C. H. Nilson
Må- och HERR8KRÅDDAZE 

. 325 Logar av*
Telefon Oany 1310

Eldavida i Johannedal. En morgon I 80nl aflidit i koppor i Kristiansand 
utbröt eld i Johannedals handelsföre- i och blifvit begrafvt-n, äfven har smit-

1 nings bygnad. Elden observerades tat an(ira. Hans broder har nämligen 
Dödsfall. Seniorn bland Göteborg» ; strax efter kl. 4 af en tjänarinna i | angripits af kopporna. Kapten Tho-

prästerskap prosten och kyrkoherden j huset, hvilken omedelbart tillkallade 1 biåsens syster har äfven insjuknat
1 Näsinge pastorat Theodor Emil An- j folk. Inom några timmar återstodo | skulle det visa sig. hvad läkarna

aflidit 1 sitt hem i Mtoekholra efter ders Beckman hra aflidit. Han var endast ruinerna af huset; det enda ! frukta att äfven hon blifvlt angripen
att under ett par månaders tid ha född i Starkarr 1821. man hunnit radda var affärens böc i 3f k«»pporna. blir det mycket betänk
varit fjättrad vid sjuk b dden i en ; En ung posttjuf. För tillgrepp af ett ker. Hur elden uppkommit vet man ; jjgt jfoll ar nämligen innehafvarinna
svårartad reumatisk feber. Den aflid | större antal postförsändelser på post- ännu ej. i ar tn matservering i Kristiansand,
ne var (Ödd 1857. Till professor vid < kontoret i Suune i Värmland har hik- Sergeant Martin befriad. Sergeant : Kaptenen reste tillsammans med ett
Uppsala universitet utnämndes han j tats 15-årige ynglingen E K. Lilje Karl Martins anfiållan om befrielse 1 8torre antal norskt sjöfolk öfver land

gren. som någon tid varit behjälplig vid Fårösunds kust position på Gott- 5 fr^n pibirien till Stockholm och vida-
En vacker flygning utfördes härom i med landtbrefbiring vid postkontoret- land under 3 år afslogs som bekant ^ cjj| Kristiania och Kristiansand,

dagen m«M aric^ns nteuport maskin | En försvunnen förmyndare. Sedan för någon tid sedan men på grund af Engelska
förd af löjtnanten Win blad vid forti | en tid tillbaka har en hemmansägare j mobiliseringen blef forflyttningen Trondhjem. Engelska ångaren Veimar
flkationen I-ojtnant W. startade kl • Fer Andersson varit försvunnen från uppskjuten en tid. Nu har likväl or- eom var resa fran Arkangelsk till
155 e. m. från Malmsl »tt med Stock j sin hemort. Orsaken till försvinnandet"! dern återkallats och en annan under- Lejth niod styckegods, stötte härom
holm som mål Som flrgnlngsspansre • tro* vara. att han icke kunnat klar ; officerd har transporterats till Fårö- 4agen ^ grund vid Börreholmen.
medföljde löjtnant Florman vid Svea cöra en del fö-myndarräknlngar. ! sund i hr Martins ställe. j Fartyget gick med full fart upp på
artilleri Färdea gick 1 allo lyckligt Malmö stadsfullmäktige ha bevil | En olyckshändelse med dödlig ut eT-un(tet. De ombordvarande räddades 
på en hojd af omkring 1 000 meter jat 11.110 kronor som gratifikation til! gång Inträffade härom dagen i Kus- Bland dem befunno sig 28 engelska 
wh l 6 t:-uders kyla. Nedslaget pA spårvägarnas personal för det nit och , gården. Frösthults socken. ladugårds- ; marinofficerare och soldater, som ha-
Gardet skedde kl 3 35. al!:»Å endast i den plikttrohet, hvarmed denna un Lkarl^ Johansson råkade, då han be- de fdrt en isbrytare från Oanada till
1 timme och 46 minuters färd efter | der den gångna utstillningssomma \ fann sig på ekullen for att himta Arkangelsk och nu skulle återvända
starten { ren fullgjort sina åligganden. j ner foder ftt kreaturen, slinta och åk- hem. De militära myndigheterna i

Drunkningsolycka. Då två arbetare j te så ner på stillbordet. Där återfanns Trondhjem komma att vidtaga sådana
rid Karlsborgs sågverk 19-årige Orare han af gårdens arrendator. som jämte åtgärder, som internationell lag kräf-
ocä 55 åri ge L. P. Engström härom - tillskyndande personer konstaterade. ver me<i hänsyn till det brittiska sjö-
kvällen voro på hemväg, rikade de 1 att döden redan inträdt. 
mörkret komma ned i en ångbåtsrän i 
na och omkomma.

0
Ua l 1FINL AN 1). Winnipeg

Finska äggexporten åter tillåten. 
Enligt till utrikesdepartementet från 
svenska generalkonsulatet 1 Hälsing 
fors ingånget telegrafiskt meddelande 
har utförseln från Finland af ägg nu 
mera frigifvits under vissa villkor. 
Lin och hampa ha jämväl frigifvits.

Ett nytt varnande exempel, 
garna har utfärdats en märklig rysk 
ukas, som går ut på att fullständigt 
russlMcera hela den finska förvaltnin

Abingdon Hotel
Abingdon Sqoare. 

New York, N. Y.
Ledande hotell för skandina- 

couver, som ;,(vro tillhor de tro» viska resanden med alla modar- 
de". Hon »aeror Vinnebo ö ver na förbättringar för andra och
*»f hf-Dne- dä hoB vakTa^ “ "8 ( arl | tredje klassens passagerare,

tillträde till deras hem. Wannebo Rekommenderadt af de fram- 
1 sta ångbatslinjema.

Passagerare mötas på järn- ' 
vägsstationen vid deras ankomst 
till New York.

i»i« da

Isoldater Interneras

är äfven anklagad för* att hafva öf
gen. Aktstycket förtjänar att upp
märksammas rom ett karakteristiskt 
tidstecken äfven hos osa, och icke 
minst här. En och annan synes näm
ligen ha byst den uppfattningen, att 
de i krigets början af ryske öfverbe- 
fälhafvaren proklamerade löftena till 
polacker och vissa andra undertryck
ta folk inom tsarriket pekade han på, 
att nya och riktigare principer hä
danefter skalle tillämpas äfven gent
emot Finland. Nu ha dessa förhogjp 
nlngar i grund grusats. Det är uppezr 
bart, att de styrande I Ryssland nu 
funnit tiden och situationen alldeles 
sarskildt gynnsamma för rnsslficertn 
gen och assimilationen af den finska 
samhällskroppen. Från Fin lands vän
ner i Frankrike och England behöfde 
nrppeligen under nuvarande förhål 
landen några protester befaras mot 
alllansbrod^rn. och eventuella prote 
ster från tyskt håll kunde man med 
förakt s-tta sig öfver. Fln{And är iso 
leradt och lämnat åt sig1 själf och

vergifvit sin familj.
Augustana College och Seminarium.

År 1818 på den 3 december blef 11 
linois en stat i vår union. I år upp- | 
manades vt af guvernören att fira den 
na "Illinois Day”. Följaktligen anord | 
nade vi under professorns i historia 4 
dr C. W. F*oss‘, auspicier en förelis- 
ning af hr William Meese t Mollne 
öfver ämnet ”Hlstory of Early Illi
nois". Hr Meese bar gjort grundjiga 
studier i detta ämne och Illustrerade 
den föreläsning han höll inför våra 
studerande med många ljusbilder.

] Occidental \ 
Hotel J1Dr. Sven Hedin återkom den 17 

nov. till Stockholm. For en Intervju
are. representerande N D A», berät
tade han. att ban vid elfva olika till
fällen varit med dir kulor och projek 
tller hvlntt eom titasv Stö-sta intres 
set I Interrjuen knyter sig till hsns 
kommentarer till BJörosonintervjun 
Han yttrade på Lal h srom: "Skrif. stt 
jag aldrig sagt. att vt nu skola kasta 
oas ttt 1 kriget, men jag har sagt, att 
ne år tiden inne att vi skola Intaga 
vår eU Ilning till händelserna dirute 
och icke sitta med armarna i kors el 
ler eofva. VI skola vara oeredda att 
våima vår neutraliteL"

i D k N RIPSTEIN k OO
Förstklassiga rum o*b

finaste iratncrvenitv

Hör. af Main St k Logen A-e
TELEFON 1688

folkets internéring.
Hemsk olycka 1 kanalen. Under det 

• kanalångaren wRolT' hirom dagen 
24-årig korpral begår sjålfmord. En ; var på uppgående från Göte$x>rg. och 

24-årig korpral Karl Nilsson, anställd kommit i närheten af Lödöee, inträf-
iDANMARK. V'ld Concordia-föreningens samman 

träde den 4 december höll dr C. F. 
Lindberg en föreläsning öfver Sinnet. 
“D'ffereot usee of the Power» of the 
Mlnd".

Ombuden från, Angustana till “The 
Synodlcal Luther League”, som sam 
manträdde 
till 6 december voro, af fakulteten, 
prof. S. J. Sebellus och från student 
kåren, studerande Conrad Bergendoft

Förskingringar i danska Tryg. Kon- 
vid Södra skåningarna beröfvade sig fade å densamma en svår olycka, tornchefen Suhr 1 fönslkringsanstal 
h irom dagen lifvet medelst ett skott Lättmatrosen August Theodor Johan- ten Tryg. som för ett par dagar sedan 
ar ett mausergevår Kulan gick rakt ron och köksan Anna Maria Mellqetst fö-sökte begå s^Ifmord. har försking- 
a« nem kroppen Anledningen till råkade under lek på d -ck båda kom- rat omkring 10 000 ^r. för anstalten 
•F-Ifmord et Ir ok' nd

i
| ma för nära relingen, fötio öfver bord inspektören Moos har va,. vnnom

Prenumerera påK ansas City, Mo. den 4
Nyvoptåckt hål »o källa i Medelpad, och gingo genast till botten.

Enligt ett af dr. N. Sahlbom 1 Stock- ’ Dm falska slumsystern, f d fabrfks- 
bolm utfärdat intyg Innehåller hålyo- arbeterskan Johansson Blomma från Mot Aarhusflrman Korn- og Foder-

behjälplig och sjilf motfAg.. 5 000 sr.
Danskt Ingripande mot exportbrott.

Canada Tidningensitt öde 1 högre grad ån någonaln.

aacaMEMKmtmz: ~ i

Morgondagens strykning B 
med ett Y

SIMPLEX ELECTRIC
NI skall finna det liittare, ro 1 

naro och mera Ullfredsstallande I 
1 alla afs*enden. Simplex i»r det 1 
bästa elektriska strykjärn i I 

K marknaden Garanteradt Pris I 
^| $4.50. Besök oes angående det. [

i

Gas Slove Department 
Winnipeg Electric nallwiy Co. 
322 Main St., Phone Maln 2S22

i
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Holmberg Bros.
Hörnet af Gordon k Stadacona.

Kol och Ved
på lager, Billiga priser. 

Elmwood.
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ANo? var hen väl gammal och härjad af åren 
han PtUe, den stormrike husbond’ på Hörn, 
och krokig i kroppen och gfånad i håren, 
mt-n annu han blickade skarpt som en öm,

så snart som det gällde atf vakta på Lina. 
hans dotter, en jänta på aderton år. 
med kinder som rosor så blommande fina, 
med ögon som blåklint, med komgyllne hår.

Vi gossar, vi fingo knappt skåda åt skatten, 
ty g-ubben han kunde allt vakta, gunås.
Öm dagen han följde sin tös och om natten 
han höll henne gömd bakom riglar och lås.

Men Johan i Bo det var en, som på fickan 
just inte har styfrar, men fullärd och vis 
i älskog det var han och förde med flickan 
bak ryggen pa gubben sin ögonkurtis.

Han tyckte till sist, att han borde bli mågen 
åt gubben pä Hörn och fann utväg som dög;
Med kärlek i kroppen och illfund i hågen 
en kväll ned till Hömgården sakta han smög.
.*»
Han gömde sig där invid stugan vid knuten, 
som vetter åt vallen, som ligger i väst. 
och kurade hop sig och spände ut truten 
och gnäggade till ackurat som en häst.

Han gnäggade muntert en tre, fyra gånger, 
och då slogs allt stugdörren upp. må ni tro. 
och husbond' på Hörn, som en blixt, i kalsonger 
och skjorta kom rännandes ut och skrek “ptro”.

Det flög en, förstår man. med fart genom skallen 
att Brunte, hans häst. hade slitit sig lös 
och åt sig koliksjuk på klöfvervallen, 
då glömde han pojkar och vakt och tös.
Han gnodde till vallen — det sad’s, att den natten 
ett spöke i hvitt man man på Hörngarden såg.
Men Johan han tassade sakta som katten 
på trappan till löftet, där Hörnjäntan låg.

Och gubben, som flåsande svett sprungit runde 
kring tegar och åkrar, hän giorde en sväng 
till stallet, där Brunte beskedligt stod bunden. 
Förargad och snopen kröp Pelle i säng. .

Och sent nog pä morgonen vaknade gubben 
och tog sig en titt pa sin förstugubro, 
och där, antura. stod Lina i stubben 
och gaf en adjösskyss åt Johan i Bo!

Nu blef det förstås, när allt detta begaf sig. 
i socknen ett himmelens slammer och snack,
.ia, Skvallrare-Lena bröt benet utaf sig 
i bradskan och halkan — Gud vare tack!

K<1 /,I

# iii/
IM /

n\,T/i*-vl;
i
I/

■ ;VI t If'
Det var harm ligt.

MiMia djoberg haxJ«- varit elek, or h doktorn hade sagt att det var be- 
•timdt något hemligt poin 
Ber*a Inquest" om Lon kolade Upp* u
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gumman fått 1 sig och att det skulle bli “coro- , 
Men si, missifl Sjöberg kom sig ocb 

var snart på benen Igen och lika led mot sin man. hvilket kom Sjöberg att 
tyst och stilla reflektera for sig själf:

En upplysning.
I>en resande: "Kan du såga mig hvad klockan ar?"
Gossen: "Ja. hö ä tolf, for di ringer medda ve herrgårn "
Den resande: "Tack. ja trodde hon var mera."
Gossen: "*aj, här i byn blir ho allri mer. för när ho kommer så långt 

så börjar ho på ett igen "

**Ds va' Jaggu bra hann 111 att de lote ble’ nå ge kt me' den där inques- * 
t km på roraero "

En hemgjord fyllbult. Fredrik.
EN JVLDRÖM.

(Forts, fr sid. 4.)
; Hon tycker sig stå ensam I den sto

ra salen, dar julljusen flämta I luft 
draget, då dorrarna slås upp på vid

"Ville - min Ville

Af Hazze Z.För Svenska Canada TidmXgen
Att skrämda en 

flicka från 
Sverige ar in^en 

lätt sak. ocb huru 
vida Jag lyckades 
dea sista Luctfers- 
kvallen, det vet jag 
ej. Har i landet år 
det tillåtet att spe
la allehanda spratt 

"Halloween". 
Både gammal och

en silkesschalen af Rask. 
knekt på roten

Till julottan får hon Aka med det 
ofri ga tjänstefolket i stora slädar, ned
bäddad i halm och fallar. Genom dju
paste tallskog går färden mellan höga 
drifvor, och drängarnas glada rop eka 
mellan tallstammarna. Hon hör 1 

drömmen, huru slädbjällrorna söka of 
verrösta storklockans klang 1 kyrktor-

Jag hade slutat frukosten och gick 
ut på verandan Fjärden låg vid ocb 
djupt blå där nere. Solen lyste. Jag 
l&de märke till, att vinden gått vark 
ra vagen. och Jag väntade mig en 
härlig dag

Jungfrun kom med ett telegram. 
Jag hoil det 
Jag känner ingen oro ofver innehål 
let. Och andå vet jag inte alls, hvad 
det kan vara. En begäran om 
got. Ett brådskande svar på en fråga

Min hustru kom ut.

"Här är ett telegram”, sade jag.
"Kan du gissa, hvad det innehåller?”

"Jag löser Inga gåtor så här dags. 
Bryt det och se efter ."

Jag bröt och läste:

irra
Jag visste väl.

att du ändock skulle komina titt siat 
och så borrar gamla Stiua sitt tröt 

ta hufvud och lungtande hjärta djupt, 
djupt in 1 en oppen famn och kraftiga 
armar omfamna en skälfvande svag

handen och tänkte: "Nå, men Ville då 
-• aj 
Ville!. 

ja tror ja d.
Och så funno de gamla Htiua Rask 

sittande kall och stel 1 sin stol med 
sin kara bok I knäet och ett of örklar 
ligt leende öfver de stelnade dragen 
Man hade undrat, hvarför hon ej va 
rit på sin gamla plats i julottan. och 
så hade man tittat in på vagen hem

Nog sade doktorn, då hau kom, att 
det var slag och Ålderdomssvaghet 
och sådant där, som han läst sig till. 
men inte hade han en aning om, att 
den hemkomne sonen omfamnat sin 
gamla mor sä häftigt, att hon dött i 
drömd glädje.

inte så hård t
du hurtar mej släpp mej. 

da gör ondt
I

på
nå f

Och därinne i templet 1 julljusröken 
ser hon honom, Rask, hög och grann 
med det lockiga håret och den tröt- 

isande läppen —

ung deltagi-r
IGerda hette flickan, från Medelpad, 

förstås, hvarifrän alla vackra tö
ser komma Hon har annu ej låtit 
en karl »M< ka sin näsa in i sin säng
kammare Darfore skulle det ju göra 
ett ovanligt intryck på Gerda, om 
hon vid sin hemkomst från arbetet 
fann en karl ligga full 1 hennes säng 

Med värdens och vardlnnans hjälp 
började vi att fabricera en karl få 6 
fot. Ett par af mina gråa byxor stop
pades med två filtar, en garumal 
prästrock uppstoppades, med två kud

eller är det Ville 
— ? Ibland är det Ville och då är 

hon så innerligt nöjd och lycklig, 
sä åter är det Rask, och så griper hen
ne ängslan mtdt i all 5iädjen. Det är 
skönt att drömma ora julljus och jul
sång och höra hemkyrkans orgeltoner 
milda och smekande i drömmen. Så 
s»>r hon honom Igen och nu är det be
st ämdt Ville. — Men så hviskar en 
hård röst. att det ej är han — att 
Ville aldrig kommer åtur, och dä 
det så hemskt ondt i hjärtat. at|f gam 
la Stina rycker till och söker^esa på 

sig. Hon stirrade ut mot de snöhöljda 
cypresserna och kände på sig, att det 
bjott varit en dröm. Hau kunde ännu 
komma

"Sökt dig i staden. Kommer med 
4 30-båten. Hälsa din hustru.

Fredrik '•

"Detta hade du aldrig kunnat gis
sa", sade Jag

"Nej. Hvem är Fredrik?"

"Har Inte en aning om den saken. 
Jag känner bara en Fredrik och han 
söker mig inte och rar inte häller 
till mig."

K**r
dar bildades en extra fin magé ocb 
dito brost

• 1
armarna stoppade Jag 6 

banddukar Sedan gjorde vi hufvudet. 
Därtill åtgick 6 par strumpor och ett 
lakan Hår. ogonbryn och skägg gjor !

— han skulledes af får skinn från en gammal pels 
En mossa med stor skarm anskaffa-

han måste 
komma, och så sjönk hon matt tillbaka 
i sin kara stol igen. Det var så varmt 
och god t att få sitta still, och snön såg 
så kall ut därute. Alldeles som där 
hemma, då de hade julkalas pä herr
gården. Så drömde hon igen. Nu var 
det stort julkalas på herrgården, och 
allt folket skulle samlas 1 stora salen, 
som lyste med gnistrande kristallkro
nor och ljus i oändlighet.

Midi på det hvitskurade golfvet stod 
den väldiga granen, prunkande med 
stjärnor och ljus, dignande under bör
dan "Hf äpplen och nötter. Julen skulle 
dansas in på gammalt sätt och drän-

"Kanske telegrammet är till någon

"Nej. adressen är riktig. Fredrik, 
hvem han nu är, kommer klockan sju. i 
Du bor ta på dig eri bättre klänning ! 
och tvätta barnen en kvart före, så ; j 
att de hålla sig rena."

Min hustru gick. Jag blef ensam ! 
och glömde Fredrik I min motorbåt! 
mellan kobbarna mot hafvet. Det var 
en underbar dag

Då vi ätit iniddag. sade jag till min 
Klockan narmade sig 10 på k väl- hustru: 

len. den vanliga tiden for Gärda att "Klockan ar strax sju, låt oss gå 
komma hem | mitt rum midt emot ned och mota Fredrik!" j gift med en dam, som hade herrekipe-
»todo undertecknad samt två af hu VI gingo till bryggan Dar var den | ringsaffär, och hon var kvar i staden, 

»et» gaster på lur. I badrummet stod vanliga soeteteten. Den unge måla ty det går åt mycket kragar på som- 
vården ocb vardinnan på lur VI hade ren med den röda mössan ocb den i maren. 
ej van tat lange. förrän dörren åt ga
tan öppna», och med raska, steg kom 
Gerda uppfor trappan, öppnade sin 
dorr, trädde in ocb tände sitt ljus på 
byrån Vi tittade alla genom våra jag sade: 
dorrar Gerda tog af hatten, vande
»ig sedan mot »angen. såg mannen : tit revolution i Parts. Hela staden är 
i »ängen och gaf till atl galit skrika j försatt i belägringstillstånd 

på polis Med två språng var flickan skjuter på gatorna, så att man Inte 
nere för trapporna, skrek polis sju, bör. hvad man säger, utan måste gå 
gånger under färden ut på gatan. Och \ in i portarna, då man vill tala med 

> ark ligen, dar stod i hornet en af hvarandra."
Wlnnlpegs (i fot och 2 tum långa poli
ser. och innan jag hade hunnit stan- franska damen, ty hennes mor bodde ] 
na henne, hade hon redan ra porte rat l Varis 

for polisen, att det var en full man i 
hennes bädd y'

Jag gom de mig bakom knuten, lugnande 
Med långa och sakra steg klef polisen 
uppfor trappan Garda, som gick 
några »leg bakom, hviskade: "Dor till min hustru 
ren till vänster", lian öppnade den. 
trädde in. och med en kannares er
farenhet såg hau. att mannen var moysan for mig, för den unge måla- 
hemgjord och förklarade för Garda. ren och för den franska damen, som 
att hon skulle akta sig for att drlfva ropade upp i luften 
ined polisen !>ärpå skrattade bon åt 
det hela. och Jag fick naturligtvis
skulden och lorlorade for evigt Ger Inte Fretjjik. tankte jag. Ty Jag kan

de Igen den aldre herrn. Han var

Men gubben på Hörn, var han gick måste höra 
från fnittrande ungdom ett gäckande “ptro". 
Till sist fanns ej annat för honom att göra 
än gifta sin Lina med Johan i Bo.

de» och trycktes långt ner 1 pannan 
En reeårsko på ena foten och en stöf- 
vel på den andra Sedan lades vår 

Gerdas bfidd. Han hade tyd-

5*

/

ligen lagt »ig vårdslöst, ty ena foten 
låg ofvanpå täcket, den andra under. 
1 handen aatte vi en olflaska och på 
golfvet låg en dito. tom förstås

Oscar Stjerne.v
\

Sedan »läckte vi ljuset och lamna 
de dorren på glänt

Jaktlycka.
"Fick ni nä'nting förra jaktaäson 

gen?"
"Hm! Jag fick 30 dagars fånge) 

se för jag sköt en ko "och jag blef för ett ögonblick ensam 
med min hustru

“Hvetri - är manniskan ?!!" sade 
Märta.

Då Fredrik varit hos oss i S dagar, 
fick han ett bref. Han läste det. blef l 
allvarlig och sade:

"Ja, kära gosse, jnu är det slut med 
det här. Jag reser t morgon bittida

"Ja", sade jag. "Jag förstår. Men' 
det var mycket tråkigt. Vi ha ju haft J 
så t ref ligt tillsammans. Du måste , 
snart komma igen!"

"Kanhända", sade Fredrik.
Min hustru blef mjc*ei ledsen, då 

hon hörde, att Fredrik skulle resa 
Jag sade henne, att det var Almas 
fel alltsammans, och hon sade. att | 
Alma var en dålig kvinna.

Vi följde Fredrik till båten på mor
gonen. Det var mycket tidigt, men vi 
voro uppe allesammans. Fredrik gick 
ombord, båten lade ut och försvann, 
men länge lyste hans bvita, fladd
rande näsduk från akterdäck.

Vi gingo tysta hem. Vid grinden 
stannade vi och Märta sade:

“Hvem var han egentligen
"Jag vet inte", sade jag. "Men kan 

ske att vi hade glädje af honom, där
för att vi inte visste, hvem han var. 
Jag saknar honom."

Jag kom in i mitt rum. Få mitt 
skrifbord låg ef t bref. som jag läste 
2 ordentliga gånger. Det löd:

1 garna skulle få ta sig en svängom med 
sjalfvaste frötfharna, och herrarna 

skulle gå i ringdans med Lillstina och 
de andra pigorna Och Rask var dar 
ocb gamle Kuekta-Jouas, »om var så 
dråplig att rimma för gröten, och 
sttdlpojken sjöng och gnolade: "Nu är 

\ det jul igen", och guvernanten slog 
upp pianot för att leda festen. Men

försiktiga gången Där var också den ^ En fru och, hennes dotter stego i "Det år Fredrik", sade Jag "Han, 
franska damen, som trodde allt, hvad , land jag kande dem och hälsade. I 8om telegraferade 1 morse, att han 
inan sade henne. Hon gaf mig hela , det samma steg en herre fram Tpå 
sin själ i sina stora ljusblå ögon och

skulle komma Det är han "
landgången. Det var «n stor, kraftig 
man. elegant kladd, med något djärft 
och säkert 1 sitt vasen, som jag in 
te förut sett på den landgången. Han 
steg i land och såg sig omkring. Så 
gick han rätt på mig, slog mig på 
axeln och sade med verklig och oför
ställd glädje:

"Här har du mig, gamle gosse'" 
j Det var Fredrik.

Jag hade aldrig sett mannen förr, 
Han kande mig. VI voro bröder! Vi 
voro gamla gossar med hvarandra! 
Han fortsatte att prata

"Nå. hur har du det har ute? Vn-

“Ska 
oss??"

"Det ser så ut. Han nar åtminstone 
tänkt det."

"I dag på morgonen har det utbru-

j ingen sång, ingen ringdans blef det 
af. Man liksom väntade någon, som 
skulle komma. Lillstina greps af be- 
klämning och spanade ut 1 månskenet.
"Nu kommer han”, hvlskade hon. Där 
borta i »kogsbrynet sag non en svart 
punkt, soru blef större och större, så 
hörde hon bjällrorna, hvars klang 
blef allt starkare och starkare. Men så 
forsvunno hästarna och det såg ut, 
som en automobll glidit ljudlöst fram 
öfver det hvita fältet. I månskenet ser 
hon, bur den underliga släden stannar 
framför den" stora trappan och ut tum- \ däm Inte förrän du lofvat bli min." 
lar en stor, grann, palsklädd karl, som 
hjälper hustru och barn uppför trap-j till musklten, som sticker mig på

skenbenet."

Vi stodo på gårdsplanen. Fredrik 
stack ut hufvudet genom fönstret och 
ropade:

"Tvål får du jfe mig, min ligger i 
stora, kofferten ”

"M-irta kommer strax med en tvål", 
ropade jag tillbaka

Men Märta gick in i »angkammaren. 
sträckte armarna i luften och föll 
haklunges i sängen Det ar hennes 
sätt.

"Min mor! Min mor!' sade den

|
"Alla kvinnor wdi barn ha forts ut

på en ang utanför staden", sade Jag i

"Släpp mina händer, mr Fetcrson ” 
"No, miss Kunlgunda, jag släpper

i detsamma kom båten Den »tack 
fram bakom udden, och jag hvlskade I garna må bra’ Och Ma^ta?" Jag fick själf gå upp med tvålen.

Fredrik hade tagit af sig i skjort
ärmarna och ordnade med sin toalett.

"Jag har inte haft det roligt, må 
du tro", sade han. "på sista tiden 
Det där med Alma tog mig djupt."

"Jag förstår det", sade jag "Hvll 
ken Alma kan det vara?" tänkte jag 
•'Är han gift eller förlofvad?"

"Men kvinnorna äro sådana''"
"Har du något att beklaga dig of

ver ?“
"Inte nu’ Inte just nu* Men man 

kan aldrig veta!"
"Alma har rest."
"Det var bäst", sade jag
"Ja. hon ville själf det ”
"Så klokt".
Fredrik var kladd, och vi gingo ned 

på verandan. Vi drucko litet punsch 
och Märta var med Fredrik var vid 
utmärkt humpr, han skämtade och 
pratade och fick min hustru att skrat
ta tre gånger

Den stora kofferten*oars upp Jag 

sprang efter i trappan ocri tittade på 
adresslappen. Där stod: Fredrik Ltxnd-

Ingenting vidare. Lundholm. Han 
hette Lundholm! Alltid något

Fredrik Lundholm stannade hos oss. 
Efter 3 dagar kände rl b varann för 
hela lifvet. Freddk». var.. oumbärlig. 
Han lekte med barnen, hjälpte mig 
med båten och vann min hustrus 
hjärta. En dag sade hon

"Du skulle vara som Fredrik! Han 
ar glad och hjälpsam — med honom 
har man aldrig tråkigt."

Jag blef litet fundersam Men lifvet 
gick I sol och frid.

1 Han visste, hvad min hustru hette!
| "Tack, tack", sade Jag. "alla må bra. 

Alla må mycket bra. Tack! Tack!”
Han räckte mig en liten kappsäck 

och sade.
"Den här tar du! Den stora kor vl 

upp sedan. Du blef väl öfverraskad 
ofver att Jag kom —T’

1 detsamma kom rotn hustru. Fre
driks ansikte strålade upp. Han bu 
gade sig djupt och sade:

“Skönare för hvar gång jag ser 
dig!"

Min hustru gaf mig en fortviflad 
blick, men jag sade:

"Fredriks stora korfert köres upp 
sedan Fredrik har näterrgen en stor 
koffert utom den har lilla väskan, 
som jag skall bära. Fredrik har en 
mycket stor koffert."

Min hustru stirrade. Och vi gingo 
alla tre uppför backen till villan.

"Du bor vackert". *a«e Fredrik. 
"Hvad ger du för den där? NÅ, det 
angår mig inte. Hvar skall jag bo?"

“Hvar du vill", sade jag “Hvas du 
vtU. gamle gosse"

“Nu känner jag igen dig", sade Fre-

"Yes, slapp dem, så Jag kan lappa“Var vänlig mot Fredrik!
Båten lade Ull. Kaptenen lyfte på

, <*
"Är det något nytt?"
En äldre herre gick i land Det är V /

t>7: 1Herr redaktör! e v
För en vecka sedan satt jag med nå

gra vänner, och vi talade om. hvar 
jag bäst kunde tillbringa en veckas 
ledighet. Någoo af vännerna, som 
kände er. nämnde ert namn och tala 
de om den vackra plats, där ni bor. 
Far dit, sade han. Jag förklarade, att 
vl ej kände hvarandra. Men så plöts
ligt fick jag eif idé: Jag sade till mina 

vänner: Vill ni hålla vad med mig, att 
jag skall bo hos mannen en hel vecka 
utan att vara bjuden eller förut pre 
senterad?!

Vadet ingick» Villkoren gjordes 
upp på det noggrannaste och jag 
skaffade mig några upplysningar om 
Er och er familj. Sedan vet ni. hur 
det gick. Jag har vunnit vadet. men 
nu uskams jag för alltsammans. Jag 
måste berätta er sanningen. Kan ni 
förlåta mig. Jag skall aldrig gers så 
mer. Åtminstone inte med er.

Eder ödmjuke
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Fl idrik
"Det är synd. att jag inte kan sa

ga detsamma om dig", sade jag litet 
sväfvande.

“Hursådå? Va?? Har jag åldrats? 
Nej, du gubbe lilla, jag håller mina 
80. och det har jag gx>rt i 6 år. du. 
Tycker du Märta, att jag har fet
mat?"

"Nej". «ade Märta, “åtminstone Inte

*\ 1
- il as

. iFredrik.
Jag gick ut och lämnade brefvet till 

min hustru. Hon läste det med vild 
fart, så sade hon: "O!" så läste bon 
det en gång till. så drog hon en djup 
suck och så sade hon.

“Det var 1 alla fall en mycket tref- 
lig kari!w

rp / $EnÉrr_v

f \m öfverträffad.
Den unge friaren (Ull föremålet): ♦'Ack. fröken Anna. jag år kär öfver 

oron en I er."I skolan.
Skolläraren tM jellofrat: "NJ* minn bara. nkr rl nu skilja» åt på | “*«•* lU om"

åeaaa afdaa jul san sk» ja åaska er alla tre saker 1 alla tra så kår ja di 
seed L å de å bid. fröjd å ett godi samvete.-

"Verkligen! Men kusin Wilhelm har sagt mig oreda dotsamna.' 
"Det kan råi handa.

Vl Hngo la Fredrik 1 gästrummet jag har längre åron ån kan."
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(och — Bittre se t! hoppats, svarar of 
| Med res står det klart for ensitegen fh-eree. Men jag »kali Icke ettrbtta 
1 all han är ej ensam, ändå vinner som
] tjunka p* honom, och en gnista af Ijea." landstigatngsforsok. ledt af dm pa j eller eykionartade stormar rasat öfrer

sprida lifssl*d> hvar han kan Orkan rasar I Sverige.
Stockholm, d. 6 dec.
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10csi erhiller nl vår

10 CENTS!ICANADA NYHETER. Vnder de
hs. man endast omtala, att flesdehs senaste tjugufyrm tin marna ba orkan-

| kanske också hopp. börjar txndas och trall, som ötverraskade osa. tillbaka hela landet, orsakande Kolloea] för

■xsrssriLXSi ~j rrr.rrr. rr.-r £ " “
E* Wlltsrefcefa 6vp**4^ förtMee bes år •« Wi-ha. vb åw 

recfcs I Leedon. Oet. och «6 toto tär U*1 bredpar ?«r «ln
ett böeehas K i» ra brudgum c* 
låts dock God* .Afd få kjrterem och ! 
husrum bos Eder* Goren dock Edert ]
has till ett bouebas. d*r hvar girntnr | N#tt år stundar Nya vedermödor 
Wtr belnd *««ro bon' Hrmrs »4« , „.h mrn o. ksl åsn.tr fröjder
tin »tns sändebud, att nir de inträdd#* . .__. . __ . . . „ ...
I Ht ku. .kalle de .in PHd Tare!och 1?ckl ulTet *r •* •*»0e«»rlbt 
med detta hos Hor mycket boren då ®en må vl alla möta det nya året med 
Sr k* 1. når I tradm öfver tröskeln till I en fast föresals att skaka af oss den 
Rdert ~«H bes. «*K» rrid rar* m*d j |,,|i. 1,1,, llkgllUgbrtsmaBt«-ta. 
detta hos orb arbeta på att framkalla . . . . « , .
o-b bevare h arfri,len Men Guda frtd U *irnS aBd,'r den oft» no* ** hlrd*
•kapar den sanna husfriden1* Herr kampen för tillvaron härute, vill bre- 
Forsberg sade bland annat följande da sig qfver våra sinnen, och hvar 

vJ alt I ej ireo ånrfar atln , ^ lnnu ,t, ,pr|da
endast ofollhomllga människor, hom ... , .lått kunnen forfela Eder På grund i “n »tsgladje och lefnadsmod - ett

mera vänligt bemotande, ett vanligt 
ord. och ett mera varmt deltagande 1 
andras sorg eller nöd. det kostar ej 
så mycket, men är af så oberäkneligt 
värde för os* människor. Del kan 
skingra sorgens och dysterhetens dim 
mor. öch gifva mången lefnadstrött 
medmänniska nytt mod och hopp. och

*-ad o*» iéir.eä erhåller ni *ir 8v«o»ä* Kilwir 
•tervt*. iaeesa*l*rUuk»ek Arvhoä ler ISIS. t«4 »i4*r

•U e<S vsräefnUAex# mukt k•*)h*
rnifii*iå«: ’.g a *»m< b hr

vHlnr ikånl v<ä lustiga hs»i»n<r
lna«hå!lr r bin»4 set »i

ISIS. CNekn: ;krlst | ;uidagsmorgonen gå upp I templet upp för Sverige, 
us ir I orh Inatåmma 1 hån gen 
bnld,

Bg 2
Siatiettek* eppi?hr ttger 
Jr* leeärr Vsrx r 
*fw Stcngr. 
fceaeeler 1 V S. .r| Vsaad» 
I Xrrrr.

frui införes i
h *:t* *snu Lyckans sol har gått upp för Sve

mumlar den såradeGod i höjden och frid på jorden”, etc
Co lorad o-strejk en af blåst.

Lyckans! * Vntorados stora, kolstrejk i både de 
I norra och södra kolfälten blef 1 ons
dags officiellt förklarad upphifd ge 
nora beslut fattadt vid speciellt kon 
ven t af. l*nlted Mine Work ers Colo
rado distrikt. Beslutet var enhälligt 
Konventet antog regeringens forslag 
aft afblisa striden och lämna strejk- 
afgurandet till den af president Wll 
son utsedda undersoknings-komitvn

■'wif*. K*z»e 
J»rr,* «4ib:t;#itrr ;k, u« Stviifå *»*• ifte

lek»-*'»»*.?,
åla éage* leskrlfea

Ostsrtes inkomster för det just af Sverige
rjr Lsw isy», SA»rsååt A 
K#ikml»(««, l.*g»r o» 
ln:inlgr*a:er. lii S»»»fvr.w

V. 8. islhsriff. rsUetesdiga p» «txntl»rr 
siR|t tlfmivraaUr. Knlt»k 
»k» mat ratter Tol«i»u 
:r***e )ui bs). V. 8 
•pst?**inger m. m . ■ 
tpbcllkfru.

■letade fiska låret uppgå 
åm* lånade pangar till $19.577.414.

*tiir*e«i»« istdilw 
,1»*Med Sveriges ngmn pa sina läppar 

lämnar Mannen från Canada det jor
diska

rs4>.
E* ptetlfinirg af "dreased pr#eltry~. 

dee tredje 1 ordningen, hölls förliden 
»rks 1 Bran don orb blef en stor ser

B|>t»l• RkU »'»■ 
■ i»f iUctli|t n»

l3å den plats, dår No. 15 lädes titt 
ROm b vila under en gran I batteriets n år- 

hel. reste hans kamrater ett enkelt 
kom. på hvilket stod skrifvet: 

"Mannen från Canada1 
Mera behöfdes icke häller, ty de 

som kandt honom, visste, att *han va
rit trogen sitt fädernestana Och dir- 

, af slot man. att han åfven varit tro- 
i gen sitt nya fosterland.

. -En hSftig eldsvåda utbröt 1 onsdags
kvåll I Feaekm Fälls. Ont . hrarvld 
fyra hes eld Maln str. totalt forstör- Svensk-Amerikansk Sångbok oc h Musikalbum för 1915.
den. I ir h* «i atsifvu l»«s hiftrt »f »a koSUBSBå» eer • nö bAn^K-k <-<h et»*ik

per. etortek 7 1*10 tum. •
ord oc* mastk

Nedbrunnen elevator. Förlldeo dag 
nedbrann en eievstor 1 Dek?raius: 
Mas., »gd af C J Hasserd 
w km, kur elden uppkommit

Fem drunkna. Två mån. eo kvinna 
två barn drunknade 

Haatt Haplds i Rt Lawrme* fkadeo i 
onedags kvill. då »-n båt kantrade 

Oå pohsen förllden dag skulte arre
stera *ar| Holm#» i f oball. Ont . erjm 
»lullt ses kreatur. gi< k han rättvisan 
I förvåg orh beröfvade sig llfvet.

Utnlmnlngen »f Frank Stillman 
Baraard i Victoria. B C . till lleuto- 
naot-governor af Brltish Columbia har 
offlrinlt tillkannagifvlts I Canada Oa 
icttä.

ilbsm Tryckt å finfint psp yencriijpr* eWs*»t fmslat: Ba pryd 
Da gimls da frisk*. A c* Vumslnad 

finsk* rytteriets. Bjårnrb
msrsclter. rtsksr ec* Kväswalsera* umi America. H»» * S»eel 

*akee Doodle. Old Black Joe. 014 Folks sl Home. Tte lUd Whtle

Anoud på kol.
Statens järnvågar ha gifvit Förenta 

Staterna anbud på 130,000 ton kol en
ligt ett telegram från Stockholm t 
måndags f. v. Leveransen skall ske 
under de tre första månaderna nästa 
år. Detta är forsla gången ett sådant 
anbud gihrlts.

-.sd för a
di Den lastige kepp£isl*4*ren. Men det gjorde 
ock Kronobergs reg P»r 
Home. Old Kentucky. Y 
sad B i ne. BetUe Hymn ef tbe Bepnbhc. Annie Lanne. — Del »*n!i6a prisat i deea* . 
ord ock musik Ar 12.00 Vån pris år 25 cents

Insell
Man vet

utaf alt. månniskan år ofullkomlig 
uppkomma lått små tvister I hvarje 
hem. Men uppgören dessa tvister me
dan de i ro små och låten dem ej 
till» de bllfva stora som berg, hvilka 
åtskilja Eder. På det hjärtligaste till 
önskar jag Eder lycka och vålsignel 
•e" Senare på aftonen ejongos flera 
vackra och paasand* »ånger af en del 
af de tfllstädesvarande. ett poem upp^ 
lästes, och herr Muslc. principal för 
skolan i Kipllng. deklamerade ett vac
kert stycke Till sist hölls afton bon. ,ar* 
b varefter de flesta gåsterna aflägs 
nade sig. ^

Brndgummen år en välhergad far- 
mare och åger en half sektion land 
Intill sin fader* farm 
son ha hyggi åbyggnaderna å deras 
land tillsammans. Under 3 års tid har 
herr ,E Ahrahamson haft sin farm ut
arrenderad och åjälf arbetat med 
snirkrtng Nu kommer han att bruka 
både sin egen och sin faders farm 
Det rar under det han rar ute på snic
karearbete 1 Shaunavon. Saek.. som 
han först blef bekant med sin brud. 
som år af dansk bord och som vistats 
hir i landet 4 år Vpder dessa år har 
hon lyckats spara Ihop närmare $400
Fru Ahrahamson är enuast 21 år. Herr han under nera minuter, samlat sina 
orh tru Ahrahamson fingo emot taga ! krafter, kommer det med matt sfåftn- dade 
många vackra och värdefulla bröllops ! 
gåfvor Lycka orh . välsignelse tillon | 
ska* dem!

b
Men. till »Us kvpare ef »år Kslender f»c 

1S1» skol» ci uijt cår Sångbok för 16 c«aU eller 25 rente for tid», porv.fnw 
Sky ed» rekvirer» Båa4 fnmsrkes i liktid till

GI S BROBERG & CO.. Dept. 10. .142 N. Clark St„ Chicago. IllEn stor seger.
Resultatenu af domlniqnvalen på 

New Zealand äro som följer: För mr
ECZEMA SPECIFIC

botar absolut Ekzema. Salt Rheum. 
Rarber Itch. Black Head. Finnar, 
gamla sår. skaf. klåda. Itching Piles 
och många andra hudsjukdomar. 
Sand per post $150. Skrif och för
klara eder sjukdom. Har hundratals 
goda råd

, Masseys regering 38. för oppositionen 
*ön llfvH (ör o.» en och h.ar hanitc j M för lociaidemoknitcrna S. tre 
i fräralingslandet ljusare och drägli- '

THE ELM FUEL AND FEED
platser icke bestämda. Detta resultat 
anses som en stor seger för premier
minister Massey.

J. JOHNSON.
Upplagsplats och kondor:

Hörnet Talbot 41 Wolf 8t.. Elmwoed. Telefon St. Johns 2518.
Alla »orters Ved, Kol och Koka. Hafre, Korn, Hvete, HÖ o. s. v. 

Alla sortera mjöl.

Får nu tillönska så väl. denna tid-1 
nings redaktion, som alla dess med j 
arbetare, vänner och lusare. ETT | 
GODT NYTT AR.'

Ett möte af liberaler från Qu*Ap 
pelle vaikret» hölls förliden vecka I 
WolsHey. Rask., bvarvld Lev! Thomp 
*oo nominerades till liberal kandidat 
för valkretsen

I en tågsamm anstöt ning 11 mil öster 
om Cayuea. Ont . forliden torsdag 
Wefvo lokomotirföraren Joweph Bec* 
ley, eldaren Ram Courtenay och brom 

Rarl Precoor dödade
Dödefall. Mr O Persson, som har 

en son. mr Fred Person, bosatt i Cal 
gary, afled stilla och fridfullt den 7 
no?. 1 en ålder af 60 år 8(*T bekla 
gar sorgen

Tre dödade. Mr och mrs. Moses 
fiameron <x*h mrs H. !>upuis, eom äro 
lif#eaUa I närheten af Vankleek. Ont . 
dodadee förllden dag. då deras vagn 
ofverkörde» af ett Jårnvägetåg.

Eldsvåda. Dominion Cartsge rompa 
nya varuhus I Ma<lfl*»d. Alberta, för 
htordeu natten till forliden sondag af 
eld.
Om eldens uppkomst känner man in-

S. A LM K LOV, apotekare. 
Bx R. Cooperstown,

Sv.-amerikanek kyrka nedbrunnen.Men fader och Ved uppkbpee.Landsman. N. Dak.
Svenska lutherska kyrkan i Pontlac, 

R 1., blef totalt förstörd genom elds
våda vid ti2-tlden på middagen 1 
måndags f v. Eldflammor sågos ut
komma från kyrkans torn. och innan 
en timma förgått, var hela kyrkan i 
aska. Troligt är att eldens uppkomst 
hårleder sig från de elektriska trådar,

MANNEN FRAN CANADA.

KAFE KAFE KAFE(Forts, fr sid. 2.)
därom. Intet mer har jag dessa sista 
dagar fruktat, än att du skulle dö. 
utan att jag fick säga dig detta.

Sjuklingen ly*snar Han rör på läp
parna för att svara, och endast sedan Dominion 

Ticket Office»
hvilka antagligen varit i olag. Endast 
silfret oeji någrä böcker blefvo räd-

G. NOBLE»
LÅSSMED.

Dörrexpert. Specialist på Yale-lis. 
K aeeasklpskomb i nationer. 

Rakhyflar slipas.
Tel. Garry 2040. 237 Notre Dame a ve.

— Den stunden trodde jag aldrig 
skulle komma, Erik Stjernblad. då jag 

ENSLINGENS JLrI kunde saga dig. som tog min käraste
------------ ' ifrån mig, ett förlåtelsens ord. och du

(Forts. fr. sid. 2.) | må tro, att det kostade pä mig att ic-
i>är år fortfarande tomt och dystert. | ke låta dig nedskjutas som en hund af 
Hon. den kära makan, som brukade fienden. Nu har Jag zock förlåtit dig, 
möta honom med en öm smekning. ■ och som en sista bön — ty jag kän- 
ocb med sitt glada väsen och skratt, j ner, att Jag icke länge kan lefva — 
alltid höll missmodet på afstånd. hon beder jag dig att taga väl vara på den 
var nu borta — för alltid — ingen kvinna, som jag en gång hoppades 
kär liten barnunge, som Jollrande och skulle bllfva min brud. men som jag 
smekande kunde ge 
lindring

Förlusten beraknas titt $f>.000

703 Main Street Winnipeg1.1
Mr. Hjalmar Tideman, som 1 ett och 

halft år varit manager för Fraser 
I.omber co. i Blaster Rock, N. B., af 
går den 1 Jan från denna befattning 
for »tt Inom den närmaste framtiden 
tillträda en förmånligare plats 

Canada» apannmålsförråd. 
nov funno* 1 Canadas elevatorer 13. 
69,401 bunhel» hvete mot 17.038,175 
htmhels vid samma tid förlidet år. Af 

spannmål fanns den 26 dec. 6.-

BAD, MASSAGE OCH 
“PHYSICAL CULTURE"THE LIGHTFOOT TRANSFER

Specialitet: Möbel och planoflyttning 
$1.26 pr timme, en man och vagn. 
$1.60 pr timme, två man och vagn. 

Kontorstelefon: Garry 5071 
Nattelefon: Garry 1227. 

Kontor: 544 Elgin ave.. Winnipeg

Den Har gjort speciella arrangemanger med några af de ; 
ledande bankerna i Sverige, Norge och Danmark för att ' 
sända pangar till dessa länder., En.^abeolut garanti gifves, ' 
att pängarna sändas på kortaste möjliga tid till hvilken 
plats som helst. Vår kurs är i dag $26.00 för 100 kronor • 
(eller kr. 3.85 för dollarn). Underkastad marknadsfluktua- ' 
tioner. ]

BrtghVa disease. reumatism. ■ 
diabetes, dropsy, gallsten, för- O 
stoppning, njur- och blåssjukdo- B 
mar och all slags nervositet ku ■ 
reras genom vår behandling II 
med Roblnsons berömda brunns- m 
vaiien luaenial» fail. *«.m upp ti 
glfvlrs ef lalsre bsfva b-nsis 1 
af deona metod Skri! eller be» B 
sok os* i* n «*i uaii uppiy»uinge/ G

1788 Grshim Ave. |
Tel. Main 1560,

honom någon vet blef din. Jag vill äfven bedja dig 
hvad hade han nu att lef- att icke omtala för någon mitt verk

va för — var det någon mening 1 att liga namn. Må man glömma hvem jag 
söka forlänga och uppehålla ett llf, varit och endast minnas min sista 
som blifvit så glädje- och hopplöst handling...
— Vore det ej ändå bäst att med

979 214 bushels mot 14,910.371
Mr. W. Heggmark, vår energiske 

‘•flygare1, har nyligen besökt Can 
wood. dtr han skaffat en hel massa 
nya prenumeranter 
hafva dollarn redo. när mr. Heggmark

S. S T A K A N

DEN FASHIONABLE
FÖRSTKLASSIG DAMSKRÄDDARE 

Kjolar och klädningallf till salu. | 
315 LOGAN AVE., 0 WINNIPEG. Eli

VI bedja alla
Han tystnar och sluter uttröttad si-

Söra slut på ett sådant tillstånd. —
Men tanken för honom öfver tröskeln 
in 1 det oandliga, tanken på odödlig
heten och en vedergällning efter det
ta llfvet var för starkt inrotat ända
«Mian han som barn låg I aln moder, ELEKTRISKA START
kna, och hon lärde honom de små i^| ^ ^ |
barn abönerna. — Nej, han vågar ej G A SOLI NE OCH KEROSINE 
begå denna handling. Hans gudfruk Vi hafva den enda elektri.ka 
tiga fader och moder ha for lunge se- \ startmaskinen i marknaden. Fabri- 
dan gått ur tiden. Han erinrar 8jK g kanterna hafva öfvervunnit svårig-
sin döende moders sista ord: “Min h*tern* * 8tartan.d®i d,e?. ®,rV'

............................. att en kvinna med deras elektriska
son. s .g. vill du lofva din moder att ,tartare kan sätta i gång en 50 
<iu vill hålla ut. SA att hvad du än i hästkrafters maskin ensam. Vår 2 
ha- att genomgå, hon andA får möta ! hästkrafter» gasolin maskin säljes

! för $48.50 f. o. b. Winnipeg.
: större maskiner uppgifves pris på 

arhåHan.

na ögon. Än en gångvöppnar han dem 
och framhviskar:

kommer.
p. B. Mignault, K. C. Montreal, har 

uuiiimnts till medlem af den canaden 
siska sektionen af International Wa 

commisslon. Han efterträder 
T Casgrain, som nyligen ut-

Winnipeg.

— Hur har allt gått?

Vi säja äfven ångbåtsbiljetter; 
till och från de skandinaviska län- j 
derna till låg kurs. Vi köpa och i 
sälja svenska och norska pär gar.

Ht»

Hon
nämndes till generalpostrasstare

Canadian Peace Centenary asaoeta 
tion boll forliden onsdag möte l Otta 
wa, bvarvld beslöt», att den beramad#* 
hnndraårsf sten akail få en mindre 
fästlig karaktär iin från början afsedt 
var. på grund åf krlg»åt

Ett ,,banieh-the-bar“ konvent hölls 
Af detta

|<

jGHWEmitiförllden onsdag i Regina 
möte framgick, att nykterhetsvanner- 
na 1 Saskatchewan ämna anhålla hos 
båda parttons kandidater om att de

?■ geri''kandM:it d<* - ilåkllngabarnet, I ett b.ittre llf 
Mord och ejälfmordsförebk öuy efter detta " 4tans moders och fa 

Argles Ihjälsköt l fredags kväll sin ders bild stå så klart for hans ögon.
Edith M# i*arland, h\il Hvar äro de nu? Blicka de månne nu

Hp”mh7”samh'r Hm"y "nde' d™e'fter U«d »» .i« olyckliga barn - Hvad veta 

vapnet mot sig sj tlf. Man har föga vl människor! gråtande sjunker han 
bopp om hans tillfrisknande ; ned på sina knän och beder till den

Hon. George J. Clark, altorney gen< osynliga, men barmhärtige allfadern.
ral i New Brunswick,• amt^bihla om att dock få någon tröst, någon
»ens guvernör uppmanats att oiiaa, ■
regering efter premlviminister Flem- lindring 1 sin smarta.

nyligen afglck. Mr. Clark j Han går åter ut, för att se om det 
officiell svarat h irpå. ej me,j »Ista posten på julafto

nen. kunde ha kommit något bref. el

Wholesale aRfiail 
k 334 Main sr 
V Winnipeg j fPå

KELLY-DUPLEX kvarnar
FYRA ORSAKER HVARFÖR DETTA XR DEN HXSTA i 

KVARNEN I MARKNADEN.

EKG NÄMN S.C.T., NÄR NI GÖR UPPKÖP HOS VARA ANN0NSÖRERIVvnrdinna mr»

FÖR DET FÖRS IA — Den har en mal 
ningpyta precis dubbelt så stor som någon 
annan kvarns af samma storlek och kan 
d irför göra dubbelt sA mycket arbete, under 
det andra saker äro lika bra. ÉÉMI //U GOTHiDen kan göra lika 
myrket arbete, med andra saker lika bra. 
som andra kvarnar af dubbel storlek kan 
göra; d. v. s. att göra lika stort arbete, då 
Kelly-Duplex andra kvarnar måste hafva 
gjutsommar å'f faktiskt två gånger så stor 
diameter som denna kvarn.

FÖR DET ANDRA amin*, som 
har ähnu Icke
men det tag#*s for glfvet. alt han kom 

att bllfva New Brunswick» naste 
premlermlnlster. j

Arresterade blefvo i tisdags f v. det fanns nu verkliger något.
Charles Nedoba och John Pollock vid bland ett vykort, hvilket tycktes sär-
1‘eoples. SB®k • ”!e5S,JVyFlt Tt 8kttdt slå an på det sjuka sinnet, och 
ilwkt förfalskat konduktor T. b. m ,
ekers namn på gödsvagnar, som föra | hvad Innehölj detta vykort? — en 
spannmål till Winnipeg De fördes I vanlig julh ilaning, en tillönskan om 
titt Mvlvllle. där Nedoba i sin cell fö en Rja(| juj en paniinnelse om
mäktc begå ejalfraord. H*1* tvårt gamla kära hemland Sverige. Det 
sjukhus, och man tror. att han skall 
tillfriskna „ var alIt

Kipllng. Saek. Ett högtidligt brvllop helt vanligt detta, men, det var från 
firades inom Sv Luth Kdenförsam en g0(j Tyn hvilken han alls ej hade 
lingen, omkring T mil »y-lost om Klp vautat , hjnna med att den gån 
lin g. den sde dennes, då herr h.riK , ,
Ahrahamson förenades t aktenskap gen äfven tanka på en sådan obe- 
roed fröken Inga Rrlckson 1 narvnro | märkt medmunnlska. — Tankar och 
af ett 70 tal släktingar och vänner I reflektloner följde på hvarandra.,.—
Bröllopet bolls 1 ht‘r.r. ^ ^ .ru ^ ' hvem var då denna vännen — en for j ®
hzun Andersons rymlig» och va<kra i k 16
hem. brudgummens for Idrahem. hvll- de Dasta landsman h.ir ute val be- 31 
ket oek kommer att blifva de nygiftas kant man. en visserligen ;nnu helt tfj 
hem. Vnder det fröken Mary Nelson unK man men gom dock kunnat svin- 
^“l«.lrtnel“0“^,.|lLohe«r;n„ ’'«= -»P Ull en högre befattning 

vackra bröllopamare. h ljuda fi»n or- har 1 landet, orb »om genom eltt vin 31 
geln tågad, brudparet, ledsagade af nande s tit och vans 11a fortroende-1 U| 
herr Oto Abrahamson (en broder till jnglfvande utseende också vunnit så US 
brudgummen) sAsom ro^rakal <>< mycken popularitet. — Också han har lt- 
f rök en Anna Foreoerg såsom brud v ‘ . . , ifi

in i hemmets formak. dir den haft att arbeta sig upp och fram ge
många svårigheter. Saknade icke 3l

ler julhälsning frAn någon vän. "Jo, 
diri-

18imFÖR DET TREDJE — Den gör icke blott 
#å gånger så mycket arbete som andra 

kvarnar af samma storlek eller lika mycket 
kvarnar af dubbel storlek, utan 

d< n arbetet med mycket mindre kraft.
Den maler mjölet 

nTibet som ingon annan kvarn

Pris på begäran. 
E>terskrif 
visar fullständigt lager 

af farmmaakiner.

arl t '< 3/*

Cac**ikatalog, »om
FÖR DET FJÄRDE ■

kan åstadkomma. mnågonting I och för sig
108 Carlton Building 

WINNIPEG,HENRY RUSTAD, r
MAN.
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SPECIELLT MEDDELANDE IF
tF 7

/
■$ HELA VART LAGER AF

FÖRSTKLASSIGT TILLVERKADE PÄLSVAROR
SÄLJES TILL

VÄLDIGT REDUCERADE PRISER
På grund af det närvarande finansiella tillståndet 

hafva vi beslutat att börja vår försäljning en månad ti
digare an vanligt, så att de som söka

JULPRESENTER

wåffi m9i i F Med bör- 
r jan d. 15 

Dec. kom
mer Ealon'n 
att ut.sända 
sin midvin
ter?* fiirnälj- 

ningskatalog.
Den 21

ifi få%iF m
K ■n
tFht>gtuii!ga >tgseln förratudes af pa- 

C. Thunberg Sedan vigseln for 
véude bru<l»nret samt mar-

V rockså han fördelen af att 1 egen /amil- j J 
jekrets fira sin jul. men. andå tänker |c 
han på andra, och soker att hjalpa

5 i
rttuus., .............. .. .
»kalken o# h t man sig mot de 1 huset 
församlade, hvilka stående afsiöngo 
ar psalmen 337. eom har följande ly
delse

"No blott för v-riden (vi. För Gud 1 
ett llf en anda. De hulda makar gå 
Att sina öden blanda Och dela liuft 
orb ledt. Allt efter ditt behag. O du 

vis beredt Så klar som mulen

iF u iw. fyiF °oifi m •Tvccm- 
(/ ber borde katalo 

gerna vara kun
derna i västra Canada 
tillhanda.

<?>-9-ifi bllfva i stånd att köpa förstklassiga pälsvaror till mycket 
reduceradt pris.
Holt, Renfrew & Co:s pälsvaror äro af standard kvalitet.

Vi tillverka dem af de finaste skinn, som kunna er-

J,5ifi

A

sifi zcifi Cifi Denna försäljning blir 
den största vl någonsin haft på 
grund af de fordelar, v{ åtnju
ta, då vl köpa och marknads
föra varor

ifiifid**' hållas.
Vårt förstklassiga lager har förts i marknaden till liigre 
pris än ni skulle betala för pälsverk af sekunda kvalitet.

Kom in och jämför kvaliteter och priser.

V lslgna det förband. De vid dlu 
kärlek rygga. Låt dem sitt hopp hvar 
stund På dtg allena bygga. Och sist 
n r in-dens band Af doden lösas opp 
1 fridens »dlla land Fullborda derat

ifiFÖRENINGEN "NORDEN-S" $
—SEDVANLIGA—

• e ifi Åifi
ifiJULFAST s Kvaliteten och priserna på

varor I den senaste försäljnings 
katalogen kunna med fördel jäm
föras med hvilka som helst, som 

den canadeneieka västern, 
kr skyldig eder sjilf att studera denna 

fV/Ag katalog omsorgsfullt och draga fördel af de 
märkliga godtköpen I den. Om edert exemplar 

Icke anländt den 21 december, klipp ut den bifogade 
gTO- kupongen, i fyll edert namn och adress och »And den 

till oss. VI vilja sedan genast sanda ett exemplar

oifilopp' '*
Det sades skrtfvaren af dessa rader 

att det var en sed i Jmtland alt a* 
ajunga denna psalm omedelbart efte' 
Algselakten Oh afs.ungandet af den 
na psalm vid del hir omtalade bröl 
loppet den 8: de denne» bld-og 1 en e 
ringa mån titt att höja stämningen 
oetr hOxihfflghetep 
psalm al sjungits lyckönskade* brud 
paret af alla narrarande Ute senari 
serverades en finfin bröllops måltid 
Och änder det att denna afåts före 
kom ro o korta tal af pastor Thunberg 
och herr Foraberg från Dubuc. Dei 
förre sade bland annat: "Låten Kris; 
ord rikltgen bo Ibland eder. • gerapr 
steln titt forsam lingen Mra dett 
g iler i fven dec lilla församling, »om 
vl kalla familjen. 1 många hem iaia 
del mer ån tillräckligt om jordisk 
ting, men om Gud» ord år del tys 

l grafven. Och just på grund af

ifiifi aHolt Renfrew & Co , Ltd.—AFHAU.ES— SRTISDAGEN DEN 29 DEC-, ^ ntbjudlts!FKL. 8 E. M.
1 SCOTT MEMORIAL HALL *

430 MAIN ST. WINNIPEG, MAN.
ifi

Ä!fi!fi!fi!fi!fi!fi!fi!fi!fi!fiifi!fiifi!fi!fi!fi!fi!fi!fi!fi!fiifi!fi!fi.< .<
Godt program af lokala 

förmågor.

Sedan n mnd*>

4 4
Fritt kaffe, frukt och konfekt.

ji

Rikt dekorerad JULGRAN
J* Jl

Tänk på festen i tid! I GRA ND < ' \ l - re
'T. EATON C°Äkta svensk servering af svensk personal.

Godt kaffe med tillbehör. — Vi 'uad. »venek m»L 
Lokalen har utvidgat» med ett stort musik- och sällskapsrum, »n 
passande samlingsplats ,för den svenska ungdomen.
C. H. LARSON, igara.** 3&S Logan Ave. Förut Norden Cafå.

“MEAL TICKETS-
WINNIPEG CANAD4.4 *4

utrids: SOe.; Barn 5—12 år 25c.
Fest-komitén.

x.

\
>

... ................'_______________ ____________________________________£___________________________L._

J -v ÉåÉee*■ ~ —" ' mks da

/

För att Tädda den kaffe- 
älskande allmänheten från full
ständig torka har Mrs. Ander
son. 290 Lizzie St., öppnat kaf£. 
Förstklassig servering, trefli^a 
rum. samt i allt ett godt bemö-

0BS ! HEMBAKADT BRÖD!
Kom och gör ett försök.

\
>*

•i SVENSKA C AN A DATIDN INGEN Wfamtpe*. 16 December, 1914. 11

KUPONG.
The T. Eaton Co- Limited, Winnipeg, Man.

S nd mig giidvinterförs lljnlngskatalogen.
Namn ............. .t?...........
Poetkontor ......... ..
T>'"’il»S ............. ............
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8TEN8LA CANADA-TIDNINGBN. Winnipeg. Man_ Onsdagen den 16 December. 1114

Iett rUAM hår hels dtfcn. nkr ha» {de få på rtd» trakter som ej begag lefnadsmål. hrtlker dock ej koen ho- Når Georg vaknad- på morgonen 
aletsl arbeta här. och p* esmma i nade spritvaror, kom han att arbeta nom att slappe det eviga målet arj rar priases*»* reda» uppe. men bred 
gång det k an de gratnsa till obofllgbet i ganska mycket boa Krieaels, b vilka sikte vid honom vid sangen stod gnngha

nya arbetsgifvare, alakydde «K*rdentllga arbetare. Mea Någon bitterhet mot Theresla var sten och på sadeln satt en pappers 
sig pd efteraiddage» åter j faal. så au såga. hans tungas band det alldeles främmande för Erland Lapp, hvarpå det stod skrifvet med 

oiver Ull Krieaels. visserligen med nå , lossnade något under tiden, forbie: Falk att hysa. Deras vågar skildes, guldbokstäfver. “Till Klia Georg från
han dock 1 riaat hänseende en främ och några år därefter grundade de Ulla Nea".

Friska, Lyckliga Bi,. i zm
cch FaHvåita f.nnss i de hem. hvartsi

Z^Z DB. PSTER b

KUBIKO
got återhållsamma steg_______tr. i. å

in. T* Oarry Mf. fmnn , iing för husets tifliga döttrar Hans nästan samtidigt hem på olika håll. Georg gnuggade sig i ogonen och nu
ban åuki lig» muntra ungdomar för- \ karaktärsläggning tyckte» vara för Men myckel hade den tystlåtne Xor förstod han. att han alls inte varit i

gjord* djupt puritansk for att gtfva rum för dens son län af de lifligm p la t tyskar "Prinsessans sal", ty bredvid sangen
en eller annan af dem ett vanligt for . tiKråckligt närmande alt bilda något na. och han hade med sin rena och stod ju mamma och pappa och Nea

göra »Ig be i S*uti. Samtidigt voro också hans svag upphöjda vandel gtfvit dem ett exem- ; och allihop de andra. Nu var det kMrt
heter orsaken. Den långe, senige. ljus pel. som de å sin sida aldrig glömde för honom, att han drömt, men var 1

1 Krleaeis stora sällskapsrum
SS» Paetfie

(Bm« T). Pk Qsiry 416»

är hn rrcihcinen. Den af^kiljcr o 
alstrar nyt:, -ikt. r -tit biod < 
muskivr. 1 illrcild ai ilt r >:;cr oc t .
skiUt v :-g f.-r bi--. < ch p-- -'-»er rvd vuu.............

I bro* öfver ett hundra fr. kr d&n ei längre ett expert

»h-
_________ | sök alt få Erland alt

Li— Se ss» iwulWi märkt, vädjad* tlU hane omdome I I
V. O W A. ww 1 • «* umulumn Mm ><*« )B«licg.n a*de

‘ .r.r«, btefvo yu.r« knapphaudi*» kropp.krofMr mtm mer an « (IM
DM rer for ErlMd »om om kui im forrånmde Krtwls. i det hM enmim _______

«w kommit I heklås 84 började l.rftade »pUlar. fjrUd» koffertar o dyl. „k,n wm fråjl m,Ile, ,olar orh han utan af Xeas fader, och han förde
flickorna ajanca till orgel, »laaerllgen »°m t,å »f *em annan hade »»åri för kunl)e rakt Inte ae. a4 grMnt var all
*od» «4n*er. mycket goda. Sankey,' »tt bandten Srenaken» djupt rotade tlng ajrlnne Men tUl »lut. når hana migränen, det var Xeas julgran som ; 
ofveraatta tljl lyekM, och andra Uk- beundran for kroppsstyrkan var en af ,)gon bllfrlt ,M1 ,ld ,kenet. råg han hennes mamma tändt på julmorgonen 
mmde Men under det en af flickorna hans svagaste sidor och han vmr till. hur det Mg et Våggarna voro betack- Oungbästen. det var den som Xea ha-

kear>e tandagkl. sa» å but^llme kunde ett lustigt infall komma , och med benägen att öfverakatta sig la med IJnsgrOn sammet och kring de blfrtt honom.
W **n,-xfty^n*1 e—? —'oSi Witin. In I hennea hjarna oth hon hade Hån slet med bårdt ackordsar [otlcier och dörrar hängde vackra

knappt afalutat den ekona varaen. bele. dels för au få hänsjunka i sina v4tn»d(.r med riktiga guldbroderier hade vakal hela natten, ty Georg ha- 
forrån den nasla sekund direkt ål egna betraktelser. dels för att få vara wb ltDg, guldfransar Vid den ena de varit ganska sjuk. Xea däremot 

Rkssdisarsika u, ■ y c .:. följdes af ett skallande skralt, I det fri på krållar cx h sondagar Däremot rifgen wod ,nöhv1t sång och t hade frisknat tlU fort under natten 
. m p;f, .1. 1 jlinniiiTr bon genast vande alg om mot någon afskydde han maiklneri, beräkning I l)<-n lag ,n prineeeaa med guldhår ■ när hon fick se, att Georg var hos

„ . . , . kvarle »f de narrarande kavaljererna med jordbruk, stokarbete o. a^ v . och trots umllrlng sangen stod en hel armé al henne
månad kL « e m på Andtraons Cafs. en lång harang om hrad som plötsligt upprepade ofvertalnlngaforaök kun e [ennK>ldlter p4 ,ak, Somliga satt Snart voro de båda lika hurtiga som
Usale * Politiskt lntraaeerade prre., kommit henne I tankarna -J Krieaels forma honom att for all (m hlat somliga trumpetade och an- forr och nu aro Georgs och Xeas för
bar vtaaa latrid. Visserligen kan sådant som till kri- tid stMiia hos dem och bil en fullalån- , Jra gtodo mgd gerär på axeln. Georg aldrar mycket goda vänner

uppblan dig jordbrnkare ErlMd Falk kom och 8(od ,ange ^g på den vackra Xea och Georg blefvo vänner för
vårre ån detta. | gick som sasongsarbetare. ville ej ha i prlnseMan „lm xår han Mdtll- ‘ hela llfvet och annu Idag tala de om

farm Han påminde I viset han ^ vinde ,1g om rig att han Georgs julafton I "Prinsessans se!"
Sven Durva och saknade alld,.le„ ,nMm , „„ pr,n ------------------------------ :----- --

vtsaer ligen alla fsdl en sann dröm han drömt, ty 
han blef tagen från hvar han låg un
der granen, faal Inte af prinsessor.

6$.
LILLE GEORGS JVLAFTON.

< Furts fr. sid 6. i iVriaahctfc.n «
m4 å *mu 
U • 1»
Jefca * U4»n*«.1 c honom till Nea sjalf och den vackra DR PETETx FAHRMEY & COYS CO.. ajS'}

ijv\i - v . , L.. .-x-yu. A\x. CZi-^A^.'. ix..- J jj
Mala Wtl

Lege» “Fraetidem Hopp" ♦

Såväl Georgs som Neae föräldrar Den tillhandahålles allmänheten di
rekt från laboratoriet genom lokal 
agenter, tillsatta af fabrikanterna. 
Den kan icke köpas på apoteken, enär 
den ej är en handelsvara. Tillskrif 
Dr. Peter Fahrney- A Sons Co., 1^- 
25 So. Hoyne Ave.. Chicago. 111.

Harmed fästes våra läsares upp
märksamhet på. att Dr. Peters Kuriko 
numera levereras i fanada fri från 
alla tullomkostnader. Detta betyder en 
stor Inbesparing 1 kostnaden

•M Ji Aea

Ilvarje sid» Sr fylld ®-d gudUdp- 
Srsrje »rtikol pålitlig Bimpeoe fara. 
närmare koetnadeprisvt än någon*»» 

irhålls Jci uinU fhr*tendomen hörer ofta vara
furst. Kor »tt eUR PLATTYSKT KOI. K LIK.

< Korts fr sui 6 »
■lod han ju och talade så han fullt 
•t redde sig. men plattyskan gjorde, 
att han kände »lg obehagligt fram 
mande, ifven om han egentligen inte 
misstänkte att samtalet på något vis 
angick honom ajålf Han önskade sig 
dock därifrån fortast möjligt, åtmin
stone tills vidare, samt satte genast 
efter måltiden »In åatundan I verk
ställ t gb t* t. I det han gick tillbaka till 
»ånnaste svenska farmaregård. dar 
han nu som förut fick dela rum och

dadt med htad som ar
Men det var dock for mycket för Er-1 egen 
lands känsligs sinne. Han hade klart 1 seende ojn
for »1* ut bont-n "Helgudl varde ditt framför allt det tyaka födgeniet 
namn" ut le. furat aåMtn utgörande P* Krund af ofta åhörd, samtal om |
eu aort» grund for uppfyllandet af de frieri och dylikt kom dock äfven han 
Ofrlga. och han ,mog alg foralktlgt till .lat att tånk. på att hM borde h. 
ut t köket, dar hM föret »intalade en följealagarinna genom llfvet.

edrs p»ng»r. behofv-r ni dran
ett brvfkort idag

VI bttåli levemnak -det
Vi gi/v» en dage b«-.,.uilngDe svenska föreningarna 1 Winnj^ 

peg uppmanas att utse delegater till 
som kommer att

»essoma hade försvunnit, hvart. visste Wilaon talar.
Följande sin vana Infann sig presi

dent Wilson själf infor kongressen, då 
den nu 1 fdrbundshufvudstaden öpp 
nades förliden vecka, och läste sitt 
budskap. Presidenten betonade i det 
samma, alt Förenta Staterna aldrig 
kommer att bli till tänderna matadt. 
emedan landet vill freden, han föror
dade vidare ögonblicklig lagstiftning 
om vattenkraftens utnyttjande, likale
des en af guvernementet ägd handels
flotta. utsträckt själfstyrelse för Phil- 
lippiner, ratifikation, af Londonkon
ventionen om säkerheten till sjöss.

SIMPSONhan inte.
Till en början tyckte nog Georg e<t sammanträde.

| att det var litet kusligt, men han hållas på Svenska Canada Tidningens 
i fick snart mod i sig för att se sig om kontor, onsdagen den 30 dec. 1914.

Vid detta sammanträde skall planer

TOMONTO

Julen stundade SE HIT.med hu.frun, brilken han Icke utan 
en Via. ofrerrasknlng fann vara en

. litet I den vackra aalen. ■
Alldeles bredvid sSngen hvari prin- ; utlaggaa för den beramade fästen för

gudfrukllg ra h allvarlig kvinna, som dra håll, ar det ju brukligt att i>tn i ne,811lln llg 8tod en riktig gunghäst ile arbetslösa, hvarom namnes bland
gaf honom ett långt fördelaktigare in en ung man har sarsklldt tycke for | 8<jm hsdr rlktlga tömmar och riktig i Winnipeg nyheterna,
tryck som roanntska än döttrarna l en flicka, han ger henne en julpre ] Rad(,, ja tl|1 ,mr(] riktiga ogon |

! De alatnamnda hade emellertid ej , sent, hvilken l många fall. då den med j ..18-t niåtte väl vara prinsessans kä-1 En stor förändring. "Jag var sang- 
■attlager med en i mängt och myc a„d8|88 glöm, af BrUnd, hvilken un hjärtlighet mottagee. nastan gor loksak", tänkte Georg för sig! liggande", skrlfver herr V. Ardeen I
ket likasinnad arbetare frän samma ^ l|d(.n Mt, s|g all laaa „,dan mrs tjänst som ett förlofnlngstecken 8jål[ eftersom den står så närs sän- : Calclte, ("olo., "men är nu uppe och I
provin» I gamla Hverlge »oni Erland | Krj8W., fortult sitt husmoderllga stok : En vacker dag nämnde Therese lik l>4 ett annat ställe stod ett stall stånd att gå Det har Kuriko gjort for
Palk pä annat häll En af döttrarna. Ther- som I förbigående for Erland, att hon nera hastar gnmiiga hvlta, som- ' mig Efter ett helt år af sjukdom har

Sondagen uppgic a »kon ™ h harllg | „|a kom ul | koket och satte sig på var den enda af systrarna som sak- brona dar var en som var svart i ett underverk skett med mig på två
På fyra mlla afetånd funnos två sven 8o((all vld nolUili vaggen från dår uade eget porträttalbum Hon lät ho- ^ ha(,H ’ gtora hv|ta fläckar, den | dagar Alla mina vänner äro förvå
ska kyrkor, men predlkobeaoken voro Kriand salt Hon afvaktade, om han nom äfven forstå. att hon gama skulle kte Georg mycket om. Men bäst nade öfver hvad Kuriko har uträttat, 
ej vidare lata, och denna sondag kom | ej 8kulle saga något, orh ajälf erfor \llja ha ett sådMt som julgtfva. a,,t gungbasten med sadeln, ty och de komma I skaror till mitt hem
Ingen predikant dit. hvarfor husets ; han ,jai,apannlng. som endast Erland trodde sig fatta hennes me- ^ kunde man rida på for att tå hora talas om dennp "un
folk på formiddagen samlade sig 1111 | kunde tältas genom att han yttrade ning For att ej drc.Ja vld hans många ^ hände n4got Bom kom Georg att derverksmedicln",
en gemensam andaktsstund, då Ros.- eig t ord M,.n det blef nog åtskilligt funderingar, må kort och godt sagas, hoppa till af förskräckelse, den. Jag skall göra allt hvad jag kan
nll härliga, på »amma gång allvarliga. | m,,r 8altadt an den unga flickan vän- att han kopte albumet, ett fullt lika ^ ^ enda Bgonbnck blef det ett väl- för att Kuriko skall bit känd här på

tat Hatt påminde henne nämligen om ! godt sådant eller snarare något hatt- ^ lju8 ( borter8ta ändan af salen, platsen, såsom en ersättning för hvad
Som emellertid Erland Falk hade | hvad hans Mästare sagt: i re ån dem «nm Thereses systrar hade. Georg tänkte först att försöka springa medicinen har gjort för mig."

en kansla af alt det var oegentllgt "Fhr hvarje fåfängt ord skola män- Då alla på julaftonen voro församlade darJ(rån men , deUamma kom en an Liknande eaker berättas gång på
_______________________ niskorna gora räkenskap på dome ! och jutgåfvor vallades. Ofverlamnade prinSea8a In och fattade Georg gång om denna gamla, under många

dag"------------- . i han albumet ål Therese. I djup för- ! handPn Hh 8ade til! honom att år prötvade örtmedicins förtjänster
Erland ansåg alg ha ekäl att inotae ! väntan på hvad komma skulle, ty han , . ge . julgranen. Julgra i =3

Walkte. visste ... hon var mera tllltagsen an j ^ ^ had(: UMrg ,nte

sett, men n&r prinsessan pekade bort 
mot andra ändan af salen såg Georg i 
en stor och vacker julgran med åt- !

I Minnesota, liksom på många an- thi god farm, nära skola och jårn 
vägsstation. säljes genast på goda 
vilkar. Tillskrif agaren för närmar, 
upplysningar

A. ( arlson.
Enckson P. Man.

Hym»»kin-r orh fvm.grafwr »*lj»e *H«-r ei 
kyc»*. — Delar till »II» eorirrs *»ehi»ri 

Anrknd» m»*km*r till godlköpepm 
Ny» Singrre — koder,l eller lätt» eilk.r

J. E B R T A K 8.
631 Sargent »ve.

BOTAR
SNABBT
Garenteradt

som de nu kalla
KAN NI ENGELSKA? 

$500,000,000.00BOTEMEDEL FÖRbetraktelser förelästes.
Denna ofantliga summa förlora de 

Invandrare ÄRLIGEN, hvilka försum
ma att i en god Skola genomgå en 
kurs i engelska språket. För Eder per 
sonligen betyder detta en förlust af 
ungefär $10 hvarje månad. Detta 4*r 
beviaadt genom statistik, som utarbe 
tats af amerikanska undervisnings 
ministerium. Arbetsglfvarne meddela, 
att de funnit sin personals arbete va 
ra värd ända till 70 proc. mera efter 
en sådan kurs.
då längre försumma det utmärkta till 
fälle som härmed erbjudes Eder? In 

j genstädes kan NI lära engelska lätta 
j re, bekvämare och billigare än genom 
j vår skriftliga, personliga och OM 
SORGSFULLA undervisning i ERT 

; EGET HEM pr korrespondens. Flera 
svenskar lära engelska genom vår 
Skola än I någon annan Skola i värl
den. TUSENTALS landsnum haft» 
genomgått denna korrespondenskurs 
i engelskan, och ALLTID méd GLAN 
SANDE RESULTAT. Det finnes In 
gen anledning hvarfor ej Ni skulle gö
ra detsamma. VI GARANTERA ER 
UTMÄRKT RESULTAT, eller retur 
nera vi den lilla skolafglften I)e kun 
skaper Ni vinner äro för Er värda 
MÄNGA HUNDRATALS DOLLARS 

| Hvarfor skulle ni då icke skaffa Er 
j kostnadsfria upplysningar 
sak? Insänd d -rför nu blott Ert namn 

4 i och adress genast, och NI mottager 
|omgående utförliga kostnadsfria upp 
lysningar, lerate tusentalo beedigade 
intyg. Skrif NU GENAST till 
Svenska Korrespondens Skolan 
Afd. C, Station J.»

REUMATISM
Hris *1.50

Skaffa det från eder apotekare.

THE C ROTO DRUG CO., 
Winnipeg.

ett spefullt uttryck I hennes 
Men hans förmodan slog ej in, den han själf.

RAKKNoVÄr1 .... 12.00

Kinaste Barnungens 
RAKHULVER, i hvita 

porslinsflaskor med 
patentinrättning 
Barnängens 1 :ma 
RAKTVAL i tenn
kapslar
THE SWEDISH CANAD- | 
IA.N SALES, LIMITED. ?
WINNIPEG.

I nästan lika Juet för Ögonblicket voro »å många 
en Kvensk flicka. • inne i aallakapurummet. att han ej an 

all hvad han sagt var såg sig kunna vänta henne säga nå
got \ idarr »om angick honom ensamt, i 
hvarfor han gick ut I köket tills vl-!

unga flickan medgaf 
saktmodigt »om 
lyckte hani.

VWlééélWWWIéWVUWWWV
Hvarfor »kulle NI

minstone tusen ljus på. THE HOUSEKEEPERS 
DELIGHT

idlej sade nå- 
uppgaf There- 

15c. $ -tu sitt försök att hålla sällskap och 
be gaf sig In till den iifrlga ungdomen.

50c. "Jaså", tänkte George, "det var den. 
blixtrade till eå väldigt " KÖR OMEDELBAR

FÖRSÄLJNING
ETT BEGAGNADT

MASON & RISCH PIANO

Som Erland emellcrth
♦ got mer vld tillfället. så fram S MPrinsessan förde honomMen besynnerligt nog tog det en-

få minuter, förrän Theresia j till granen och nu kunde han se den i !
v dast nagra

blifvit ensam därinne. Erland tog det-i riktigt. Å. hvad den var grann! Så;
ett lyckligt varsel och steg gt- mänga änglar hade Georg aldrig sett ,

Dries overnight. (Af rosenträ).
$175.00

Det är ett ovanligt fint instrU 
ment till ett speciellt julpris, 
garanteradt att vara mycket, 
godt.

Vt hafva alltid en hel del för- 
sta klassens pianon till gcxlt- 
köpsprlser.

Besök oss eller telefonera ef
ter närmare upplysningar.

I >
IX ta som

nast in till henne, där hon satt i en } förut och inte så mycket glitter häller. |
"De måste allt vara mycket rika

Aren gingo. och som Erland var en 
stadig och ordentlig ung man. en af

CANADA
i gungstol med albumet i knäet. Dä han ! 
betraktade hennes ansikte, fann han. I prinsessor", tänkte han i det att prin- j 

märkte hans när sessan förde honom därifrån, ty nu
11

att hon visserligen
våro, men ej låtsade om honom, hen- ; skulle Georg gä och sofva. Och tank 

stela och i bara hur förvånad Georg blef, då han 
kalla som en marmorbilds, i det hen [ fick sin sofplats bredvid den vackra 

‘ nes blick var riktad at motsatta vag- j prinsessan i hennea egen siing. Prin
san bäddade ner honom bland kud

dar. hvilka hati aldrig 1 hela sitt lif 
sett maken till. Han kunde rakt inte

HOGSMUSTBE 
HEALTHY£

nes drag tycktes hårda,
1 STOR BAL9 XO <• ■ ■>

H.Ug
To make money 

for you
.0, om dennarjgfe \o:Fast det var på själf va julkvällen 

I kan man dock säga. att det dag a des 
tör Erland Falk. Han förstod,, att det sofva. så förundrad var han.

hålles å
,4 6 C* LIMI TE

Morrow*s Hall, Elmwood,
hvarje lördags afton.

i
Damer fritt.

Winnipeg» största musikhanoel. 
Platsen för Heintzman A Co.

Piano och Victrola.
J. W. KELLY, J. REDMOND. 

W. J. ROSS. 
Ensamägare.

329 Portage ave. Winnipeg. Man.

i varit endast albumet Theresia velat 
! åt. kanske lika mycket för att kunna 
1 saga att hon fått en julpresent af en | 
• ung man som för albumets materiella j &)■'fåthffizs.. New York CityHerrar 25c.

NOW PLAYING — THIS WEEK.
Men i det Erland tyst smög sig un- j Every afternoon at 2 o*clock and j

every evening at 7.45. Continuous 
perforrr.ances.

INTERMATICKÅb “OCK fOOO .j.*:* .y*. ♦*» ,*♦ *'♦(*.

lan. lurstod han äfven något mer. Det 
; blef klart för honom, att frän en kvin-

♦j*****:* .*. *:* .*. .*. **. .*.♦***:* *:* ♦*»
THE ONLY Al THENTIC PIC- 
TVRES OF THE EUROPEAN 
WAR. TAKEN HY EDWIN F. 
WEIULE. OF THE CHICAGO 
TRIBUNE.

Tillverkad i Canada. KÖP EDRA JULKLAPPAR 
HOS DINGWALLS.

! !! FISK ! !!nas synpunkt var han ej mycket värd, I 
då det gällde att knyta ett band för ! 
llfvet, detta i trots af att han mången j 
gång af olika personer fått smick-; 
rande påminnelser om att han ägde en | 
del egenskaper som de flesta saknade.

60 Man önskasblandning af tio medicinska rötter, örter, barker och frön. bildande ett
utmärkt tonlskt medel och blodrenare Det stimulerar matsmältningen och 
påskyndar svinens vaxt och fetma utan att förorsaka matsmältningssjukdo- 
mar Det kostar endast en cent for tre måltider mindre än en cent pei 
dag för hvarje svin

>•

Behöfver ni fisk, färsk eller j 
Uad, sänd eder beställning till, 

oss. Vi sända C. O. D: Prislista j 
sändes på begäran. Skrif till
THE RORV1K FISH CO„ Ltd. 

Prince Rupert, B. C. *

til Ifire b»rber»r»yrkel. fcndaei rwå 
icinei.re lirotlA. Pri 
lön bet»l»» nndwr Itreiiden 
erhåll»» g*o 
■ed |!6 til 
hundretele pl»ie»i <1*r »1 k»a 6s»n» 
•gen »ffår

Stor efterfrågnn på berherer* 9krv 
•fter åri katalog »i let. •» kåiln

Oia ni öneknr blifr» eklekllg b*-

» redekep »«b

»•t di kareen fnllbordst» 
1 120 lön »eelran Vt be

sa Mr. F. E. Ullström år hos oss i år i 
vår södra butik. McArthur bldg, och 

I vill med största nöje expediera aina 
många vänner.

ALL NEXT WEEK 
Mats. Christmas Day and Sat.

Om han förr varit ödmjuk, blef han The return of last Season s Dramatic j
Novelty.

THE B I R D OF 
P A R A D I S E.

The Play of a womans seul. Same 
... original Hawaiian darcers and.amgera 

praktiskt, om han skulle hoppas for- Evg8 and Xrras Day Mat. $1.50 to 25c. 
värfva ett hem och en maka. "En vis Sat. Mat. 1.00 to 25c.

WEEK OF DEC. 2B‘.h.
•MILESTONES”.

I>et ar Icke hvad ett svin äter, utan hvad det smälter och assimilerar, 
gifver styrka, snabb vaxt och fetma International Stock Food Tonic 

gifver god aptit, rent blod. fullkomlig matsmältning och assimilation, god 
halsa oth snabb växt Det Intager Icke sedens plats, men blandas med säd 
för att gtfva buttre hälsa och större förtjänst genom att förbättra mat 
smältningen och aisimtlationen hos djuren

Det faktum, att International Stock Food Tonic med framgång dagli 
gen anvuodts af farmare och kreaturs uppfödare öfver hela världen under 
ett kvarts sekel ar ett odisputabelt bevis för allä rättvisa män. att det 

måste besitta mycket öfverlugsna egenskaper. Ik-n växande försäljningen 
under mer än tjugosex är kan Icke på annat »att förklaras Den vara. som 
ealje» mest i världen, kan endast bygga på egen förtjänst. Försäljningen 
af International Stock Food Tonic har ständigt okats under de senaste tjugo
sex ån*n. till det säljes och anvandes öfver hela världen. Det användes och 
rekommendera» nu at öfver tre miljoner praktiska farmare. Det är otvifvel- 
aktlgt det tuesl populära, det mest pålitliga och mest fram gångsfulla tonik 
preparation t världen. Till salu »f handlare öfver allt 1 50c. och $1.00 paket j 
och 25 pounds burkar

Kfterakrtf vår nya bok "International Veterinary Digest", som
innehåller orsaker, symptom och botemedel för kreatur och höns Vi vilja Svengk tillvetkaing. Förstärker ljudet . ... likaledel ek6.ULd jjtmirki I
»ända er en — absolut kostnadsfritt, portobetald, om ni skrlfver och *>*g*r iflerfalCtgL Utestänger buller. Jordbruk, och hk»iede« ekegi»*,«. ctm»
den och omtalar, huru mycket kreatur nl äger. Nödvändig för alla telefone* ,ord Dpp#Äe4# ,sreer tm esle- 8kr ettc*

Apparaten är välgjord och stark. ■ feiistaadig» uPPiy»mn,«r itil: BAOPETTI 
kan ej komma i olag och behöfver al- RlALTY * development OO.. Reodotte 

| drig justering.
300.000 brukas i Europa.
Pris $2.00 fraktfritt per

I

det nu i dubbel mening. Erland fick 
syn på. att han ingenting vidare kun
de. att han måste utveck^i de gåfvor 
han fått. lära sig äfven något mera

D. R. DINGWALL, 
Limited.

!

| Juvelerare och 
urmakare.

Portage ave A 
Main St., nära Logan

**mHmXm1m«m«**H***mM*

INTERNATIONAL BARBEk 
COLLEGE

Alexander Are., Winnlper. a»
i **rr »Ul*r •■ Mats It.

D. GEORGE
man är bättre än en stark". Så små
ningom fick Erland äfven ett timligt

och »11» *1»I imkar. skip, etuier 
: kontors- och ht-mmöbler ndrePsrer»s. Pörnnd 

kontor eller hem. ringar i mellanväggar i 
j utföra». — Möbler packas tor »keppning. 
i Tel. Sber. 2733 
j Möbler rep 
; »toppas. F 
I finish i

Braka eder “Homestead"- 

rätt.
POLYFON.

NYHET FÖR U. S. och CANADA.
Epokgörande svensk uppfinning in

om telefontekniken.

»rera», sätta» rotting i och upp- 
ransk polering och “hardwood

369 Sherbrooke St. 
Winnipeg.

nf".
IIFRITT Värdefull» "HoaMiMdi" passande for ------------------------------- ”t - Låt oss garfva edra hudar och

Norr mannalagets
t>ch förvandla häst- och kohudar till 

! fina kappor och rockar eller rober, .
j bättre än nl kan köpa dem från hand I fllipTQDBDD^r 
ilande. VI kunna äfven "dress" och V luftgr<<rrvl

Naturalise- I

IIJUL BAL
hålles

FREDAGEN D. 25 DEC. 1914
—å—

INTERNATIONAL STOCK FOOD^O: Limited
TORONTO ) - ONTAJUO

IVinn.Dept. v.
I* | "make up" pälsar såsom mink, musk- | 

rat, bäfver och utter till finaste dam 
kappor, muffar och kragar. Vi garfva | 

I äfven kreaturshudar för selar etc.

Uppstoppning af djurhufvuden. 
Efterskrif prislista.

Agenter önskas öfver hela landet 
; Hög provision. FHITT. ISCOTT MEMORIAL HALL, 

218 Princess Street.
I INTRÄDE:—Damer 25c. Herrar 50c.

1. Grand March.
2. Vals.
3. Rpilander.
4. Two-Steps.
5. Damernes vals.
6. Pariser Polka.
7. Tyven, Tyven.
8. Social Val».
9. Polka.

10. Damernes Pariser Polka.
11. Vala.
12. Damernes Two-Steps.
13. Mazurka.
14. Reilander.
15. Vals.
16. Two-Steps.

utfärdas af uruk 
Ansökning om medborgar- 
papper måste ske personli
gen. Upplysningar lämnas, 
om ni tillskrifver

rtecknad.Alla kristna borde läsa dessa 
pamfletter:

“Hvar äro de döda?" “Hrllket år 
det sanna evangeliet?", “Glada krist
na", "Seger öfver grafven". 

t Förklarade enligt Skriften och sän
da fritt på begäran.

Eller vi vilja sända de fyra pam
fletterna här ofvan och en speciell 
broschyr “Hvad säger Skriften om 
Helvetet?" (78 aidor) med postporto 
för 10c.

C. Fr. Palmquist,
Room 805. 167 W. Washington Street, 

Chicago, III.
t t

IIV
tWhite Star-Dominion Line iV THE

R O B E
C A M R O S E 

T A N N E R Y
CAMR08E, ALTA.

IJ. A. HAMBERG.Arliga
Julexkursioner

l Svenska Canada Tidningen. II 325 Ixigan ave., Winnipeg.TURER SOM VANLIGT. ♦
å

BIBLE STUDY CLUB. 
59 Alloway Ave.liehna Unje är val och fördelaktigt känd för skandinaverna 

på grund af den uppmärksamhet, som visas passagerarna, 
matackomodattonerna och de utmärkta måltiderna.

“LameeUc" och "Megantiv" arv bland de" finaste fartys 
på den canadensiska sjöfarten, och de andra ångarna äro kän
ds för alt vara myckel komfortablä.

Winnipeg.
Månaders
Giltighet.

Val
af

Vägar

Uppfinnare.NEDSATTA PRISER l
tm

■ATLANTISKå HAMNAR
I förening med biljetter till 

GAMLA LANpET.

Det europeiska kriget har förorsa- j 
kadt. att Förenta Staterna och .Ca
nada äro afhängig» af deras egen fa
brikat: skrif idag efter min FRIA 
BOK öfver patent samt listan öfver 
de mast efterfrågade uppfinningar 
Patent förskaffa förmögenhet.

DA NI RESER TILL SVERIGE ELLER SKICKAR 
EFTER VÄNNER

Dagligen-den 7 Nov. 
till 31 Dec

bed agenterna att registrera dem på White Star Dominion L*ne.

EN GÅNG EN VÄN ALLTID EN VÄN.

Fullständiga underrättelser glf- 
vas på begäran af alla Canadum 
Northern agenter eller af 
R. CREELMAN. Gen. Rasa. Agent. 

WINNIPEG.

! !H. J. Sanders,
Piteatåd.ekst

105 WetetCT Bnfldii*. Ls Sålle • 
Van Buren Sta. Chicafo, BL

!■ WWinnipeg.Wm. McLEOD. 333 Main Street

I

HH■ T—lf f ‘

12
*«

Imperial Bank of Canada.
Etablerad 1*76.

HUFVUDKOHTOR — T0R01IT0
.....t Il0.000.00f
............ 7.000.000
........... 7.<KK>.000
.... 72.0no.ö<»n Of

Tecktiadt kap»tal 
* In hetal dt kapital

Reservfond .......
Tillifånirar ............

Tfcslar efier “M Order»" »tflrdes. betalbar» till feli» rlrdel 1 R» ert ge 
•ek Rerge eller hvarje pl»lv l eSrt4e».

Högst» rist» gtfree på ip*rMaliäaMtUlt{v (rås $1.00 »ek »era

D. G. ROY
MANAGER KENORA-FILIALEN

r

FURNITURE
on Ea$y Payments

i

ÖVERLAND
Mål* i ALEXAACE.fi
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